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    Ze ontmoeten elkaar waar haar land aan dat van de Murdocks grenst. Zijn hengst heet Samson, haar merrie Delilah. Volgens hem een vingerwijzing van het lot, maar daar wil zij niet van horen. Ten slotte heerst er al sinds haar grootvaders tijd een vete tussen hun families.


    


    Toch kan Jillian Baron - tot haar eigen ergernis – niet ontkennen dat ze zich aangetrokken voelt tot Aaron Murdock. Een gevoel dat alleen maar sterker wordt naarmate ze hem vaker ontmoet. Wanneer er vee verdwijnt van haar land, wil ze dan ook niet geloven dat hij daar iets mee te maken zou kunnen hebben, ook al wijst alles in zijn richting...
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    De wind sloeg tegen Jillians wangen en deed haar haren opwaaien. Hij rook vaag naar de lente en naar ontluikend groen. Genietend hief ze haar gezicht ernaar op. Onder haar spande de glanzende merrie haar spieren en ging over in galop. Ze zouden doorrijden, tweevrije geesten, zolang de zon hoog aan de hemel stond.


    Het korte stugge gras en de her en der al opgekomen wilde bloemen werden platgetrapt door de hoeven vanhet paard. Zonder te letten op de boterbloemen reedJillian over het veld naar het pad. Daar was de aardehard, kastanjebruin van kleur, en aan weerszijden ervan groeide zilvergrijze salie.


    Op de ruige open vlakte stonden geen bomen, maar ze had geen behoefte aan schaduw. Ze galoppeerde langs een akker waarop de tarwe bleek werd in de zon en nauwelijks bewoog in het zwakke briesje. Verderopstond het gras voor het hooi al hoog, bijna klaar voor deeerste oogst. Ze hoorde een vogel zingen en herkendede roep van een veldleeuwerik. Ze was echter geen boerin. Afhankelijk van haar humeur zou ze hebben gelachen of nijdig zijn geworden als iemand haar zo hadomschreven.


    De gewassen werden geteeld omdat ze nodig waren, dezelfde reden waarom de moestuin werd ingezaaiden onderhouden. Het verbouwen van je eigen voedselmaakte je onafhankelijk, en volgens haar was niets belangrijker dan onafhankelijkheid. In een goed jaar wasde opbrengst groot genoeg om er een gedeelte van teverkopen, wat extra dollars in het laatje bracht. Vandie paar extra dollars kon weer meer vee worden aangeschaft. Uiteindelijk draaide alles altijd om het vee.


    Ze was een veefokker, net zoals haar grootvader was geweest, en voor hem diens vader.


    Het land strekte zich uit zover ze kon kijken. Haar land, golvend en vruchtbaar. Hectaren akkers metgraan, met daarachter de vlakten en de weiden waaropde koeien en de paarden graasden. Die dag had ze echter geen zin om de omheiningen te controleren, dekoeien te tellen of de boekhouding bij te werken in hetmet leer en eikenhout ingerichte kantoor van haargrootvader. Die dag had ze behoefte aan vrijheid, en zegenoot er met volle teugen van.


    Jillian was niet in het zadel geboren. Ze was niet opgegroeid op de ruige, uitgestrekte vlakten van Montana, maar in Chicago, omdat haar vader de geneeskunde had verkozen boven het fokken van vee, en het oosten boven het westen. In tegenstelling tot haar grootvader had zij hem dat niet kwalijk genomen: het was een kwestie van voorkeur. Iedereen had het recht om zelfzijn manier van leven te kiezen. Daarom was zij teruggekomen, terug naar haar erfgoed, toen ze vijfjaar geleden twintig was geworden.


    Boven op de heuvel bracht ze de merrie tot staan. Vanaf de top kon ze over de begroeide velden uitkijkennaar de weiden, die waren omheind met prikkeldraaddat vanaf die afstand nauwelijks was te onderscheiden. Daardoor wekte het de illusie van een open terrein waarop het vee naar hartenlust kon ronddwalen.Ooit was het dat ook geweest, mijmerde ze terwijl zehaar haren over haar schouders naar achteren schudde. Als ze haar ogen tot spleetjes kneep, kon ze het bijna voor zich zien - open, vrij - zoals het was geweesttoen haar voorouders zich hier hadden gevestigd. Degold rush had hen hierheen gebracht, maar het landhad hen hier gehouden. Datzelfde land hield háár hier.


    Goud, dacht ze hoofdschuddend. Wie had er goud nodig wanneer er een onschatbare rijkdom was te vinden alleen al in de ruimte? Zij gaf de voorkeur aan hetuitgestrekte land met zijn op zichzelf staande bergenen de groene dalen. Als haar betovergrootouders verder naar het westen, naar de hogere bergketens, warengetrokken, hadden ze misschien geploeterd in de riviertjes en de mijnen. Misschien hadden ze daar aanspraak kunnen maken op een stukje land, er goudklompjes uitgehaald en stofgoud opgegraven, maar zezouden nooit iets rijkers hebben gevonden dan dit.Vanaf het eerste moment waarop Jillian het land hadgezien, had ze ingezien hoe waardevol en bekoorlijkhet was.


    Ze was toentertijd tien geweest. Op haar grootvaders uitnodiging - bevel, verbeterde ze zichzelf met eenlachje - waren zij en haar broer, Marc, naar het westengereisd, naar Utopia. Marc had natuurlijk al eerder opde ranch gelogeerd. Hij was zestien geweest, en net alshun vader in zichzelf gekeerd en begaafd. En hij hadeven weinig belangstelling getoond voor het fokkenvan vee als hun vader.


    Haar eerste glimp van de ranch had haar niet verrast, hoewel die niet beantwoordde aan wat veel kinderen zouden hebben verwacht na het zien van westerns. De ranch was groot en netjes. Omheinde weiden, schone stallen en schuren, en de robuuste charme van hethuis zelf. Zelfs op haar tiende, zelfs na één blik, had zegeweten dat ze niet in de wieg was gelegd voor de straten en de trottoirs van Chicago, maar voor die open hemel en dat onmetelijke land. Op haar tiende had zehaar eerste ervaring met liefde op het eerste gezicht gehad.


    Voor haar grootvader daarentegen had ze niet onmiddellijk liefde opgevat. Hij was een humeurige, harde, eigenzinnige oude man geweest die had geleefd voor de ranch en zijn kudde. Hij had niet het flauwstebenul gehad wat hij aan moest met een spichtig meisjedat toevallig de dochter van zijn zoon was. Dagenlang hadden ze behoedzaam elkaars gezelschap gemeden, tot hij de vergissing beging een sarcastische opmerking te maken over haar vader en diens voorkeur voorpillen en injectienaalden. Opvliegend als ze was, hadJillian haar vader verhit verdedigd. Uiteindelijk hadden ze tegen elkaar staan schreeuwen, zij met een roodhoofd van woede maar met droge ogen, zelfs nadat hijhaar had bedreigd met een scheerriem.


    Aan het einde van dat bezoek hadden ze afscheid genomen met een mengeling van wederzijdse achting en afkeer. Toen had hij haar echter voor haar verjaardageen op maat gemaakte beige cowboyhoed gestuurd, endat was het begin geweest.


    Misschien waren ze zoveel van elkaar gaan houden omdat ze er de tijd voor hadden genomen. In die sporadische weken tijdens haar adolescentie had hij haar alles geleerd over het leven op de ranch, maar zonder dathij de indruk wekte haar iets te leren: het weer afleiden uit de geur van de lucht en het aanzien van de hemel, een stuitbevalling van een kalf uitvoeren, een omheining controleren en repareren, en stierkalverenhoeden. Ze had hem bij zijn voornaam, Clay, genoemdomdat ze vrienden waren. En nadat ze voor het eerst enhet laatst tabak had proberen te pruimen, had hij haarhoofd vastgehouden toen ze had overgegeven. Hij hadhaar niet de les gelezen.


    Toen zijn ogen slecht waren geworden, had Jillian de boekhouding overgenomen. Ze hadden het nooit besproken, net zomin als ze het erover hadden gehad dathaar verhuizing naar de ranch in de zomer van het jaar waarin ze twintig werd permanent zou zijn. Toen hij steeds zieker was geworden, had ze geleidelijk alle verantwoordelijkheden van de ranch op zich genomen,hoewel er geen woord tussen hen was gewisseld waarin dat officieel werd gemaakt.


    Toen hij stierf, was de ranch van haar. Ze had het testament niet hoeven te horen om dat te weten. Clay had geweten dat ze zou blijven. Ze had het oosten definitiefde rug toegekeerd, en als ze nog herinneringen hadaan die tijd, had ze die diep begraven. Gemakkelijkerdan ze haar grootvader had begraven.


    Ze had medelijden met zichzelf, en dat ergerde haar. Clay had lang en intens geleefd en had gedaan wat hijwilde op de manier waarop hij dat wilde. Zijn ziektehad hem gesloopt en zou hem uiteindelijk veel pijnhebben bezorgd en hem hebben vernederd. Dat zou hijvreselijk hebben gevonden, en hij zou tegen haar hebben uitgevaren als hij had kunnen zien hoe ze overhem huilde.


    Lieve hemel, meisje! Waarom verdoe je je tijd met janken? Besef je niet dat je een ranch draaiende moethouden? Stuur een paar knechten uit om de westelijkeomheining te controleren voordat onze koeien doorheel Montana rondzwerven.


    Ja, dacht ze met een lachje. Zoiets zou hij hebben gezegd. Hij zou een beetje tegen haar hebben gescholden en zich daarna grommend hebben omgedraaid. Natuurlijk zou ze hebben teruggescholden.


    ‘Lelijke ouwe brombeer,’ mompelde ze. ‘Ik zal van Utopia de beste ranch van Montana maken, al was het maar om jou te pesten.’ Lachend hief ze haar gezicht naar de hemel. ‘Wacht maar af!’


    Voelend dat haar stemming was omgeslagen, begon de merrie ongeduldig te dansen en met haar hoofd teschudden.


    Jillian boog voorover en klopte het dier op haar roomkleurige nek. ‘Rustig maar, Delilah. We hebbende hele middag nog.’ Daarna liet ze de merrie met eenbehendige beweging keren en gingen ze met soepelestappen verder.


    Omdat ze maar weinig vrije tijd had, werd die gekoesterd. Deze uren had ze gestolen, wat ze des te kostbaarder maakte. Als ze de volgende dag achttien uur zou moeten werken om de tijd in te halen, zou ze datzonder morren doen. Zelfs de boekhouding, dacht zezuchtend. Hoewel er nog meer problemen waren: dezieke vaars, en de jeep die voor de derde keer diemaand kapot was. En dan was er nog de grensomheining, dacht ze met een grimas. De grens tussen haarland en dat van Murdock.


    De vete tussen de Barons en de Murdocks ging terug tot het begin van 1900, toen Noah Baron, haar overgrootvader, naar het zuidoosten van Montana was gekomen. Hij was van plan geweest om verder te trekken,naar de bergen en het goud, maar was gebleven omzich te vestigen. De Murdocks waren er al geweest, methun grote rijke ranch. Ze hadden de Barons beschouwdals keuterboeren, indringers die waren gedoemd temislukken, of anders te worden verdreven. Jillian knarsetandde bij de herinnering aan de verhalen die haar grootvader haar had verteld: doorgeknipte omheiningen, gestolen vee, vernielde oogsten.


    De Barons waren echter gebleven. Ze hadden zich weten te handhaven en hadden succes gehad. Ook alhadden ze niet zoveel land gehad als de Murdocks,noch zoveel geld, ze hadden het beste weten te makenvan wat ze wél hadden. Als haar grootvader net als deMurdocks olie had gevonden op zijn land, dacht Jillianmet een grimas, zouden ze het zich ook hebben kunnen veroorloven zich te specialiseren in volbloed runderen. Dat was louter een kwestie van geluk geweest,niet van deskundigheid.


    Ze hield zichzelf voor dat het haar koud liet. Laat de Murdocks maar zwaaien met hun blauwe linten enroepen dat ze de stamboom zouden verbeteren, zij wastevreden met het fokken van haar Herefords en korthoornrunderen en kreeg er de beste prijs voor op deveemarkt. Baron-rundvlees was eersteklas vlees, datwist iedereen.


    Wanneer hadden de arrogante Murdocks voor het laatst persoonlijk over hun land gereden, zwetend onder de zon de omheiningen controlerend? Wanneerhad een van hen voor het laatst stof happend het veebijeengedreven? Ze wist zeker dat Paul J. Murdock, eenleeftijdgenoot van haar grootvader, zich al langer daneen jaar niet meer met dat soort klusjes had beziggehouden.


    Ze lachte laatdunkend. Het enige waar ze goed in waren, was het controleren van de cijfers in de kasboeken en het bedrijven van politiek. Tegen de tijd dat zij haar werk had gedaan, zou Utopia de Double M op een vakantieboerderij doen lijken.


    Dat idee bracht haar in een betere stemming, zodat de rimpels op haar voorhoofd verdwenen. Ze zou vandaag niet aan de Murdocks denken, noch aan het uitputtende werk dat de volgende dag zou beginnen nogvoordat de zon op was. Ze zou slechts denken aan hetgenot van die gestolen uren, aan de aangename geurvan de lente, en aan de onmetelijke fel blauwe lucht.


    Het pad waarover ze nu reed, kende ze op haar duimpje. Het liep langs het uiterste westelijke puntje van haar land. Omdat de grond te hard was voor de ploegen te stug om er gras voor het vee op te laten groeien,werd er niets mee gedaan. Hier ging ze altijd heen wanneer ze verlangde naar zowel eenzaamheid als opwinding. Behalve zij kwam er nooit iemand, noch van haareigen ranch, noch van het land van de Murdocks dat erevenwijdig aan liep. Zelfs de omheining, die eens degrens had aangegeven, was jaren geleden omgevallenen nooit gerepareerd. Niemand maakte zich druk omhet lapje nutteloze grond behalve zij, waardoor hethaar des te liever was.


    Er stonden een paar bomen, populieren en espen, die net groen werden. Boven het geroffel van de paardenhoeven uit hoorde ze een nachtegaal zingen. Er waren misschien ook coyotes, en zeker ratelslangen. Zewas niet zo betoverd door de plek dat ze zich dat nietherinnerde. Aan de achterkant van haar zadel was eengeweer vastgebonden, geolied en geladen.


    Toen de merrie het water van de vijver rook, gaf Jillian haar de vrije teugel. De gedachte dat ze haar bezwete kleren kon uittrekken en in de vijver kon duiken, was vreselijk aanlokkelijk. Vijf minuten in dat heldere ijskoude water zou haar nieuwe energie geven, en Delilah kon uitrusten en drinken voordat ze de terugtocht aanvaardden. Bij het zien van het glinsterendewater liet ze ontspannen de teugels vieren. Haar grootvader zou haar hebben verwenst om haar gebrek aanoplettendheid, maar zij dacht alleen aan de heerlijkeluxe van naakt in het koude water glijden en daarnaopdrogen in de zon.


    De merrie rook echter nog iets anders dan het koele water. Ze steigerde abrupt en bokte, zodat Jillians eerste gedachte was dat ze een ratelslang had gezien. Terwijl ze met haar ene hand Delilah in bedwang probeerde te houden, strekte ze haar andere hand uit naar hetgeweer. Voordat ze pap had kunnen zeggen, vloog zedoor de lucht. Ze had nog net de tijd om binnensmonds te vloeken, voordat ze met een plons in de vijverbelandde. Maar ze had wel gezien dat de ratelslang benen had.


    Proestend en ziedend van woede krabbelde ze overeind, haar natte haren uit haar ogen strijkend, zodat ze verontwaardigd kon opkijken naar de man die schrijlings op een bruingele hengst zat. Delilah danste nerveus heen en weer, terwijl hij de glanzende hengst zonder ogenschijnlijke moeite in toom hield.


    Ook zonder dat hij op de grond stond, kon ze zien dat hij lang was. Zijn haren waren donker, golvend diken lang, onder een zwarte cowboyhoed die een mager verweerd gezicht beschaduwde. Zijn neus was recht en aristocratisch, zijn mond goedgevormd en ernstig. Zenam niet de tijd om de manier waarop hij op de hengstzat te bewonderen: met een soort nonchalant gezagdat zowel zelfvertrouwen als kracht uitstraalde. Wat zewel zag, was dat zijn ogen bijna even donker waren alszijn haren. En er blonken pretlichtjes in.


    Haar eigen ogen tot spleetjes knijpend, snauwde ze, alle beleefdheid vergetend: ‘Wat voer je uit op mijnland?’


    Met opgetrokken wenkbrauwen keek hij haar zonder iets te zeggen aan. In tegenstelling tot Jillian nam hij wel de tijd om te bewonderen wat hij zag. Haar rodeharen waren door het water bijna zo donker als kopergeworden en plakten nat tegen haar hoofd, zodat haarfijngevormde gezicht en haar honingkleurige huidwerden geaccentueerd. Hij kon haar groene ogen zienfonkelen, donker als jade en dreigend als die van eenkat. Haar mond, die woedend was samengeknepen,had een volle, veelbelovende onderlip, die contrasteerde met haar stevige koppige kin.


    Onwillekeurig gleed zijn blik naar beneden. Ze was lang, dacht hij, en ze had nauwelijks meer rondingendan een jongen. Op dat moment echter, met de natteblouse die als een tweede huid om haar lichaam sloot...Langzaam gleed zijn blik weer omhoog. Hoewel zijn inspectie haar niet was ontgaan, bloosde ze niet. In haarogen was geen ongerustheid of angst te lezen. Ze keekhem aan met een ijzige blik die een andere man misschien nerveus zou hebben gemaakt.


    ‘Ik vroeg wat je op mijn land uitvoerde,’ zei ze op afgemeten toon.


    In plaats van antwoord te geven, sprong hij uit het zadel, zo soepel en vloeiend dat ze kon merken dat hijeen groot deel van zijn leven op een paard had doorgebracht. Met nonchalante passen liep hij naar de randvan de vijver. Toen glimlachte hij. In één ogenblik waszijn gezicht getransformeerd van gevaarlijk sexy naargevaarlijk charmant. Het was een glimlach die zei: jekunt me vertrouwen... voorlopig. Hij stak een hand uit.


    ‘Ma’am.’


    Ze haalde diep adem en liet haar adem langzaam weer ontsnappen. Zijn uitgestoken hand negerend,klom ze zonder hulp uit het water. Druipend, koudmaar verre van afgekoeld, zette ze haar handen ophaar heupen. ‘Je hebt mijn vraag niet beantwoord.’


    Lef, dacht hij. Daarvan heeft ze meer dan genoeg. Temperament en - hij zag hoe uitdagend ze haar kinvooruit had gestoken - arrogantie. De combinatie beviel hem. Met zijn duimen in zijn zakken gestoken verplaatste hij zijn gewicht, bedenkend dat het jammerwas dat ze in de volle zon zo snel zou opdrogen.


    ‘Dit is jouw land niet,’ zei hij met slechts een vleugje van een westers accent. ‘Miss...’


    ‘Baron,’ snauwde ze. ‘En wie bent jij dan wel dat je me vertelt dat dit mijn land niet is?’


    Eerder arrogant dan beleefd tikte hij tegen de rand van zijn hoed.


    ‘Aaron Murdock.’ Zijn mondhoeken gingen omhoog toen hij haar abrupt hoorde inademen. ‘De grens loopt pal hierlangs.’ Hij keek naar de neuzen van zijn laarzen, een paar centimeter bij die van haar vandaan, alsof hij de grens in de aarde afgetekend kon zien staan. ‘Hij loopt precies door het midden van de vijver.’ Meteen ernstige mond maar twinkelende ogen keek hijhaar weer aan. ‘Volgens mij ben je aan mijn kant in hetwater beland.’


    Aaron Murdock, zoon en erfgenaam. Werd die niet geacht in Billings te zitten spelen met hun olievelden?Fronsend kwam ze tot de conclusie dat hij er niet uitzag als de gladde student die haar grootvader haar hadbeschreven. Dat was echter iets waar ze later over zounadenken. Op dat moment was het belangrijker dat zestelling nam en voor zichzelf opkwam.


    ‘Mocht ik al op jouw kant te water zijn geraakt,’ zei ze sarcastisch, ‘dan kwam dat doordat je hier op deloer lag met dat.’ Met haar duim wees ze naar zijnpaard. Een magnifiek dier, dacht ze met een bewondering die ze met moeite verborg.


    ‘Jij hield de teugels niet stevig vast,’ bracht hij er vriendelijk tegenin.


    Dat was olie op het vuur. ‘Zijn geur maakte Delilah aan het schrikken.’


    ‘Delilah.’ Met een geamuseerd lachje schoof hij zijn hoed naar achteren en hij bekeek Jillians glanzendemerrie. ‘Dat moet voorbestemd zijn geweest,’ zei hij.‘Samson.’ Bij het horen van zijn naam kwam de hengstnaar hem toe en wreef met zijn neus langs Aaronsschouder.


    Jillian hield haar lachen in, maar niet goed genoeg om het kuiltje naast haar mond te verbergen. ‘Vergeet niet wat Samsons lot was,’ zei ze ad rem. ‘En houd hemuit de buurt van mijn merrie.’


    ‘Een mooie, jonge merrie,’ zei Aaron. Terwijl hij het hoofd van zijn paard aaide, bleven zijn ogen op Jilliangericht. ‘Een beetje nerveus, maar goedgebouwd,’ vervolgde hij. ‘Een goede merrie om mee te fokken.’


    Jillians ogen werden weer spleetjes. Aaron bedacht dat ze hem bevielen, fonkelend door haar dikke wimpers.


    ‘Haar voortplanting regel ik zelf wel, Murdock.’ Ze plantte haar voeten stevig op de grond, die het wateropzoog dat nog steeds van haar afdroop. ‘Wat doe jehier eigenlijk? Hier zul je geen olie vinden.’


    Met schuin gehouden hoofd zei hij: ‘Daar zocht ik ook niet naar. Ik zocht trouwens ook niet naar eenvrouw.’ Achteloos tilde hij een lok van haar zware haren op. ‘Maar ik heb er wel een gevonden.’


    Er kwam een druk op haar borst die ze maar al te goed herkende. O nee! Dat was haar al een keer eerderoverkomen. Ze liet haar blik zakken naar waar zijn lange, bruine vingers met haar haren speelden, en keekvervolgens weer omhoog naar zijn gezicht. ‘Het zouzonde zijn als je die hand kwijtraakte,’ zei ze zacht.


    Even verkrampten zijn vingers, alsof hij erover dacht de uitdaging aan te nemen. Toen liet hij haar haren los,even achteloos als hij ze had vastgepakt. ‘Opvliegend,hè?’ zei hij goedmoedig. ‘Maar ja, jullie Barons gingenaltijd algauw in de aanval.’


    ‘In de verdediging,’ corrigeerde Jillian hem.


    Een ogenblik namen ze elkaar op, beiden verbaasd dat ze hun tegenstander zo aantrekkelijk vonden.Wees voorzichtig. Dat advies kwam bij beiden op, hoewel het een instructie was waaraan ze allebei gewoonlijk moeilijk gevolg gaven.


    ‘Het spijt me dat de oude man dood is,’ zei Aaron ten slotte. ‘Hij moet je... grootvader zijn geweest. Kloptdat?’


    Haar kin bleef opgeheven, maar hij zag heel even een verdrietige blik in haar ogen. ‘Ja.’


    Ze had van hem gehouden, dacht hij enigszins verbaasd. Uit zijn eigen zeldzame woordenwisselingen met Clay Baron had hij niet de indruk gekregen dat deman bijzonder sympathiek was. Hij haalde zich de flarden informatie voor de geest die hij had gekregen sindszijn terugkeer naar de Double M. ‘Jij moet het kleinemeisje zijn dat hier jaren geleden de zomers doorbracht,’ zei hij, en hij probeerde zich te herinneren ofhij haar wel eens had gezien. ‘Uit het oosten.’ Hij streekover zijn kin, die een beetje ruw was omdat hij zich dieochtend niet had geschoren. ‘Je heet Jill, hè?’


    ‘Jillian,’ verbeterde ze hem koeltjes.


    ‘Jillian,’ zei hij met een glimlach die zijn gezicht transformeerde. ‘Die naam past beter bij je.’


    ‘Miss Baron past het beste bij me,’ zei ze, hem verwensend om zijn innemende glimlach.


    In plaats van zich te storen aan haar opzettelijke onvriendelijkheid, gaf hij toe aan de aandrang nog een keer naar haar mond te kijken. Nee, hij geloofde nietdat hij haar eerder had gezien. Die mond zou een man niet licht vergeten. ‘Als Gil Haley de leiding heeft op Utopia moet het je goed vergaan.’


    Bij die opmerking zette ze haar stekels op. Hij kon haar rug bijna recht zien worden.


    ‘Ik heb de leiding op Utopia,’ zei ze nadrukkelijk.


    ‘Jij?’ vroeg hij met een nauw verholen lachje.


    ‘Dat klopt, Murdock, ik. Ik heb de afgelopen vijf jaar niet in Billings achter een bureau gezeten.’ Er flitsteiets op in zijn ogen, maar ze sloeg er geen acht op enpraatte verhit verder. ‘Utopia is van mij, iedere vierkante centimeter grond, ieder grassprietje. Het verschiltussen jou en mij is dat ik werk op mijn ranch en nietmet mijn blauwe linten zwaaiend op de jaarmarktrondparadeer.’


    Nieuwsgierig pakte hij haar handen, en haar protest negerend draaide hij ze om om de palmen te bekijken.Haar handen waren slank, maar hard en capabel. Toenhij met zijn duim over een eeltplekje streek, voelde hijbewondering opkomen - en begeerte. De goedverzorgde, hulpeloze vrouwenhanden in Billings waren hemde keel uit gaan hangen. ‘Zo, zo,’ zei hij zacht, haarhanden vasthoudend, terwijl hij zijn blik weer op haargezicht richtte.


    Ze was razend, omdat zijn handen zo sterk waren, omdat ze die van haar moeiteloos gevangen hielden.Omdat ze haar hart in haar oren hoorde bonzen. Denachtegaal was weer begonnen te zingen, en ze kon destaarten van de paarden zachtjes horen zwiepen.


    Hij rook prettig naar leer en zweet. Te prettig. Om zijn irissen liepen lichtbruine randjes, zodat het donkere bruin ervan geaccentueerd werd. Langs de randvan zijn kaak liep een heel dun wit litteken. Je zou hetniet opmerken, tenzij je van heel dichtbij naar zijn gezicht keek. Net zoals je niet zou opmerken hoe sterkzijn handen waren, tenzij ze die van jou vasthielden.


    Met een schok kwam ze tot zichzelf. Het loonde niet dat soort dingen op te merken. Het loonde niet te luisteren naar het geruis in haar hoofd. Dat had ze éénkeer eerder gedaan, en waar had het toe geleid? Ze wasvol vertrouwen, onderdanig en niet goed wijs geweest.Ze was nu veel slimmer dan vijf jaar geleden. Het belangrijkste was trouwens dat ze niet vergat wie hij was:een Murdock. En ook niet wie zij was: een Baron.


    ‘Ik heb je al een keer gewaarschuwd voor je handen,’ zei ze kalm.


    ‘Dat klopt,’ beaamde hij, naar haar gezicht kijkend. ‘Waarom?’


    ‘Ik houd er niet van dat iemand me aanraakt.’


    ‘Nee?’ Hij trok zijn wenkbrauwen op maar liet haar handen niet los. ‘De meeste levende wezens vinden datwel fijn, als je ze tenminste op de juiste manier aanraakt.’ Hij keek haar recht in de ogen. ‘Heeft iemand jeeen keer verkeerd aangeraakt, Jillian?’


    ‘Je begeeft je op verboden terrein, Murdock,’ zei ze zonder haar ogen neer te slaan.


    ‘Misschien wel. We kunnen altijd die omheining weer opzetten.’


    Ze wist dat hij haar niet verkeerd had begrepen. Toen ze opnieuw aan haar handen trok, liet hij ze los.‘Blijf gewoon aan je eigen kant,’ adviseerde ze.


    Hij schoof zijn hoed recht, zodat de schaduw weer over zijn gezicht viel. ‘En als ik dat niet doe?’


    Haar kin ging omhoog. ‘Dan zal ik maatregelen moeten nemen.’ Hem haar rug toe draaiend, liep zenaar Delilah en pakte de teugels. Met moeite bedwongze de aanvechting om met een hand over de rug van debruingele hengst te strijken. Zonder naar Aaron te kijken, steeg ze op, waarna ze haar vochtige hoed weer opzette. Nu had ze de voldoening dat ze op hem neer konkijken.


    In een beter humeur leunde ze op de zadelknop. Het leer kraakte onder haar toen Delilah haar gewicht verplaatste. Haar blouse werd droog en warm op haar rug.‘Nog een prettige vakantie, Murdock,’ zei ze met eenironisch lachje. ‘Overwerk je niet.’


    Hij tilde een hand op en aaide Delilahs nek. ‘Ik zal je goede raad ter harte nemen, Jillian.’


    ‘Miss Baron,’ zei ze, een beetje verder vooroverleunend.


    Hij verraste haar door de platte rand van haar hoed over haar neus te trekken. ‘Ik vind Jillian een mooienaam.’ Voordat ze rechtop kon gaan zitten, greep hijhet koordje van haar hoed. Haar met een lange eigenaardige blik aankijkend, zei hij zacht: ‘Ik zweer dat jeruikt naar iets waar een man zich in zou kunnen wentelen.’


    Zijn opmerking amuseerde haar. Dat hield ze zichzelf althans voor, terwijl ze deed alsof ze het bonzen van haar hart niet opmerkte. Ze trok zijn hand van hethoedenkoord, ging rechtop zitten en glimlachte. ‘Je stelt me teleur. Ik had verwacht dat een man die zoveel tijd op de universiteit en in de grote stad heeft doorgebracht een elegantere tekst zou kunnen bedenken.’


    Naar haar omhoogkijkend, schoof hij zijn handen in zijn achterzakken. Het was fascinerend om te zien hoede zon in haar ogen scheen zonder het geringste vlekjegoud of grijs in dat koele, donkere groen te toveren. Deogen waren te eigenzinnig om inmenging te dulden;ze pasten bij de vrouw. ‘Ik zal erop oefenen,’ zei hij meteen bijna onmerkbaar lachje. ‘De volgende keer doe ikhet beter.’


    Met een honende lach begon ze haar paard te keren. ‘Er komt geen volgende keer.’


    Voordat de merrie kon weglopen, omklemde zijn hand het hoofdstel. Met een kalme en een klein beetjegeamuseerde blik keek hij haar aan. ‘Je lijkt me slimmer dan dat, Jillian. Er zullen nog heel wat volgendekeren komen voordat we klaar zijn.’


    Ze wist niet hoe het kwam dat ze haar voordelige positie zo snel weer had verloren. Met schuin gehouden hoofd zei ze: ‘Je lijkt vastbesloten die hand te verliezen,Murdock.’


    Met een vlot lachje klopte hij op Delilahs nek, voordat hij zich omdraaide naar zijn eigen paard. ‘Tot gauw, Jillian.’


    Ziedend van woede wachtte ze tot hij was opgestegen. Delilah stapte schichtig opzij toen de paarden bijna neus aan neus kwamen te staan. ‘Blijf aan je eigen kant,’ beval Jillian voordat ze haar paard de sporen gaf.De nerveuze merrie sprong naar voren.


    Samson schudde met zijn hoofd en steigerde toen hij en zijn berijder Jillian en Delilah nakeken. ‘Nietdeze keer,’ zei Aaron zacht, zijn paard met een klopjeop de nek kalmerend. ‘Maar wel gauw.’ Lachend stuurde hij zijn hengst vervolgens in de tegenovergestelderichting. ‘Heel gauw.’


    De snelheid en de wind verdreven een groot deel van Jillians kwaadheid en frustratie. Ze reed zoals demerrie het graag wilde: snel. Misschien moest Delilahzich ook afreageren, dacht ze ironisch. Beide mannetjes waren onweerstaanbaar geweest. Als de hengsthad toebehoord aan iemand anders dan een Murdock,zou ze een manier hebben gevonden om Delilah doorhem te laten dekken, ongeacht hoeveel het kostte. Alsze de stamboom van Utopia’s paarden wilde verbeteren, rustte het leeuwendeel van het werk op de schouders van haar eigen merrie. En op haar ranch liepgeen enkele hengst rond die Murdocks Samson evenaarde.


    Het was jammer dat Aaron Murdock niet de gladde, kieskeurige, saaie zakenman was die ze zich had voorgesteld. Dat type man zou haar bloed nooit sneller hebben doen stromen. Een vrouw in haar positie kon zichniet veroorloven zich zo aangetrokken te voelen toteen man, vooral niet tot een man die haar rivaal was.Dat zou haar onmiddellijk in een nadelige positiebrengen, terwijl ze juist elke voorsprong nodig had dieze kon krijgen.


    Als ze wilde uitbreiden, hing er zoveel af van de komende zes maanden. Natuurlijk kon de ranch op de oude voet doorgaan en zijn behaaglijke kleine winstblijven opleveren, maar zij wilde meer. Haar grootvader had het vuur van zijn eerzucht met het ouder worden niet zozeer verloren als overgedragen op haar. Methaar jeugd en haar energie, en met behulp van die wispelturige dame die men Vrouwe Fortuna noemde, zouze Utopia kunnen transformeren tot het imperiumwaarvan haar voorouders hadden gedroomd.


    Ze bezat het land en de kennis. Ze bezat de bekwaamheid en het doorzettingsvermogen. Het contante geld van haar erfenis had ze alweer in de ranch gestoken. Ze had een aanbetaling gedaan op het kleine vliegtuig dat haar grootvader dankzij zijn eigenwijsheid nooit had willen kopen. Met een vliegtuig konmen de ranch in een paar uur controleren: afgedwaaldvee ontdekken en kapotte omheiningen melden. Hoewel ze nog steeds geloofde dat bekwame veedrijvers encowboys onontbeerlijk waren, besefte ze dat het alleenmaar voordelig was om nieuwe technieken te combineren met de oude.


    Niet alleen paarden, maar ook pick-ups en jeeps reden over de ranch. Zendapparatuur kon worden gebruikt om over lange afstanden te communiceren, terwijl iedere werknemer nog steeds een lasso bij zich had, zowel in het zadel als achter het stuur. Wanneerhet nodig was, werd het vee nog steeds naar een bepaald stuk land gedreven om te grazen en werden dekalveren samengedreven in de wei voor het brandmerken, hoewel het ijzer tegenwoordig werd verhit dooreen butaanbrander in plaats van in een open vuur. Detijden waren veranderd, maar de aard van het werk ende regels niet.


    Boven alles was een veefokker, net als iedere andere landsman, afhankelijk van twee dingen: het weer en deaarde. Omdat het eerste altijd onbestendig was en detweede dikwijls onverzettelijk, had een veefokker uiteindelijk geen andere keus dan op zichzelf te vertrouwen. Dat was Jillians filosofie.


    Met dat in gedachten veranderde ze van richting zonder haar snelheid te wijzigen. Ze zou langs de grensmet het land van de Murdocks rijden en bij nader inzien toch de omheining controleren.


    Toen ze langs een open weiland draafde waar Herefords graasden, keken de dieren met hun brede schonken en hun witte koppen nauwelijks op. Het veld was dichtbegroeid met voorjaarsgras. Toen ze het geronkvan een motor hoorde, bleef ze staan. Bijna gelijktijdigmet haar merrie snoof ze de geur op. Benzine. Het waszonde de geur van het gras en het vee ermee te verpesten. Gelaten keerde ze Delilah om, en ze reed in de richting van het geluid.


    De gedeukte pick-up was gemakkelijk te zien op de golvende vlakte. Ze stak groetend een hand op en reederheen. Haar humeur was verbeterd, hoewel haar spijkerbroek nog nat was en het water in haar laarzenstond. Gil Haley was een van de weinige door de wol geverfde cowboys die er nog rondliepen op haar ranch ofop een willekeurige andere. Honderd jaar geleden zouhij met plezier over de woeste weidegrond hebben gereden met alleen zijn zadel, zijn slaapzak en zijnpruimtabak. Als hij de kans kreeg, dacht ze, zou hij datnu nog met plezier doen.


    ‘Hallo, Gil.’ Ze bracht Delilah tot staan naast het raampje van de bestuurder en keek hem lachend aan.


    ‘Je was vanochtend opeens verdwenen.’ Zijn begroeting was bruusk, en zoals altijd klonk zijn stem scherp. Hij verwachtte echter geen uitleg, en zij zou die trouwens niet hebben gegeven.


    Ze knikte tegen de twee mannen die bij hem waren, een nieuw type cowboy, wat bleek uit hun zware werkschoenen. Gil mocht dan zijn gezwicht voor de pick-up, omdat hij daarmee twintigduizend hectare landmakkelijker en grondiger kon controleren dan tepaard, maar van zijn laarzen zou hij nooit afstanddoen. ‘Problemen?’ vroeg ze.


    ‘Een eindje terug zat zo’n stomme koe vast in het prikkeldraad.’ Hij verschoof zijn pruim naar zijn andere wang, terwijl hij haar loensend aankeek. ‘Ik heb haarlosgemaakt voordat ze schade kon aanrichten. Zo tezien moeten we die verdraaide amaranten weer wieden.De omheining is zo overwoekerd dat ze is omgevallen.’


    ‘Oké. Heeft iemand de westelijke omheining vandaag nog gecontroleerd?’


    Zonder dat de uitdrukking in zijn ogen veranderde, antwoordde hij: ‘Nee.’


    ‘Dan ga ik dat nu doen.’ Ze aarzelde. Als iemand op de hoogte was van de roddel, was het Gil wel. ‘Een uurtje geleden kwam ik toevallig Aaron Murdock tegen,’zei ze tussen neus en lippen door. ‘Ik dacht dat hij inBillings was.’


    ‘Nee.’


    ‘Dat weet ik nu ook, Gil,’ zei ze met een toegeeflijk lachje. ‘Wat doet hij hier?’


    ‘Hij heeft een ranch.’


    Kranig bewaarde ze haar zelfbeheersing. ‘Dat weet ik ook. Hij heeft ook een olieveld, of liever gezegd, zijnvader heeft dat.’


    ‘Zijn jongere zus is getrouwd met een oliebaas,’ vertelde Gil. ‘Zijn vader heeft wat foefjes toegepast, en nu is zijn zoon terug waar hij hem wil hebben.’


    ‘Bedoel je...’ Ze kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Blijft Aaron Murdock op de Double M?’


    ‘Hij beheert de ranch,’ lichtte Gil toe, waarna hij bedreven uit het raampje spuugde. ‘Ik denk dat de situatie is gestabiliseerd na de ruzie van een paar jaar geleden. Je weet dat Murdock al bijna zeventig is, of misschien zelfs ouder. Misschien wil hij zich nu ontspannen.’


    ‘Hij beheert de ranch,’ mompelde Jillian. Het leven zou haar dus toch zuur worden gemaakt door een Murdock. In ieder geval was het haar en de oude man gelukt om elkaar uit de weg te blijven. Aaron had zich nual binnengedrongen in wat zij beschouwde als haarprivé-toevluchtsoord - ook al bezat hij de helft ervan.‘Hoe lang is hij al terug?’


    Gil dacht even na, afwezig aan de grijze snor trekkend die over zijn bovenlip hing - een gewoonte die Jillian gewoonlijk amusant vond. ‘Een of twee weken.’


    En nu was ze al tegen hem op gebotst. Maar ach, ze had vijf jaar rust gehad, hield ze zichzelf optimistisch voor. In land met zoveel ruimte zou ze één man zonder al te veel moeite uit de weg kunnen gaan. Ze wilde nogmeer vragen stellen, maar die konden beter wachtentot zij en Gil alleen waren.


    ‘Ik ga de omheining controleren,’ zei ze kortaf, waarna ze haar merrie omdraaide en naar het westenreed.


    Gil keek haar met een geamuseerde blik na. Hij mocht scheel zijn, maar zijn ogen waren scherp genoeg om te hebben gezien dat haar kleren vochtig waren. En dat haar ogen fonkelden. Was ze op Aaron Murdock gestuit? Puffend en grinnikend zette hij de motorvan de pick-up weer aan. Dat gaf een man iets om overna te denken.


    ‘Kijk voor je, knul,’ gromde hij tegen de jonge knecht die zijn hals uitrekte om een laatste blik op te vangenvan Jillian, die over het weiland galoppeerde.
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    De werkdag begon nog voordat de zon was opgekomen. Het vee moest worden gevoederd, eieren moesten worden geraapt, de koeien moesten worden gemolken.Zelfs al werd tegenwoordig veel werk machinaal gedaan, bedreven handen bleven onontbeerlijk. Jillianwas er zo aan gewend geraakt ’s ochtends vroeg mee tehelpen, dat het niet eens bij haar opkwam daarmee opte houden nu ze de eigenares van de ranch was. Het leven op een ranch was een routine, waarin de enige variatie bestond uit het aantal dieren dat je moest verzorgen en het weer waarin je die dieren verzorgde.


    Het was aangenaam koel toen ze van het woonhuis naar de stallen liep, maar ze was hetzelfde terrein ookvaak overgestoken wanneer de lucht zo heet en drukkend was dat de kleren aan haar lijf plakten, of wanneer de sneeuw tot boven de randen van haar laarzen kwam. Het donker was nog maar een beetje minder intens, in het oosten kleurde de lucht een beetje roze,maar op het erf waren er al tekenen van leven. Ze rookde geur van gegrild vlees en koffie, ten teken dat de kokhet ontbijt aan het maken was.


    Mannen en vrouwen deden rustig hun werk, af en toe zachtjes vloekend of ingehouden lachend. Omdat zenet de winter in Montana achter de rug hadden, werddeze zachte voorjaarsochtend op waarde geschat. Delente maakte echter veel te gauw plaats voor de hitte, ende daarmee gepaard gaande droogte, van de zomer.


    Ze liep door de betonnen gang van de stal en deed Delilahs box open. Zoals altijd verzorgde ze eerst haareigen paard voordat ze naar de andere paarden ging,en daarna naar de melkkoeien. Een paar van de knechten waren daar al bezig met het ronddelen van graanen het vullen van de drinkbakken. Hakken van laarzenklikten op het beton, sporen rinkelden.


    Sommige mannen bezaten zelf een paard, maar de meeste gebruikten voor hun werk de paarden van Utopia. Allemaal hadden ze echter hun eigen zadel. Datwas een regel van haar grootvader geweest waaraanniet viel te tornen.


    De stallen roken lekker naar paarden en hooi en graan. Tegen de tijd dat het vee was gevoederd en naarhet weiland gebracht, was het al bijna licht. Automatisch liep Jillian naar de grote, witte stal waar de koeien stonden te wachten om gemolken te worden.


    ‘Jillian!’


    Ze keek om en bleef staan wachten tot Joe Carlson, haar veehoeder, over het erf naar haar toe was gelopen.Hij liep noch kleedde zich als een cowboy, eenvoudigomdat hij geen cowboy was. Hij had een soepele tred,die paste bij zijn verwaande, knappe uiterlijk. De vroege zon accentueerde het goud in zijn krullende haren.Hij reed liever in een jeep dan op een paard, gaf devoorkeur aan wijn boven bier, maar wist alles van koeien. Als ze echt een succes wilde maken van wat nu noghaar liefhebberen in volbloedvee was, had ze hem hardnodig. Zes maanden geleden had ze hem tegen de zinvan haar grootvader in dienst genomen, en ze had ernog geen seconde spijt van gehad.


    ‘Goedemorgen, Joe.’


    ‘Hoi, Jillian.’ Toen hij bij haar was gekomen, schudde hij zijn hoofd. Daarna duwde hij zijn lichtgrijze hoed, die altijd smetteloos schoon was, naar achteren.‘Wanneer houd je eindelijk eens op vijftien uur per dagte werken?’


    Lachend zette ze zich weer in beweging naar de melkstal, haar langere, soepelere passen aanpassendaan die van hem. ‘In augustus. Dan begin ik met achttienurige werkdagen.’


    ‘Jillian.’ Met een hand op haar schouder hield hij haar bij de ingang van de stal staande.


    Zijn hand was verzorgd en goedgevormd, gebruind maar zonder eelt. Onwillekeurig deed zijn hand haardenken aan een sterkere hand, een hardere. Fronsendkeek ze naar de horizon.


    ‘Je weet dat het niet nodig is dat je je met ieder aspect van de ranch bemoeit. Je hebt genoeg personeel in dienst. En als je ook nog een bedrijfsleider zou aanstellen...’


    Het was zijn geijkte praatje, waarop Jillian op de geijkte manier reageerde. ‘Ik ben de bedrijfsleider,’ zei ze eenvoudig. ‘Ik beschouw de ranch niet als speelgoed ofals iets wat me een belastingvoordeel oplevert, Joe. Ikverkoop hem nog liever dan dat ik iemand in dienstneem om de leiding over te nemen.’


    ‘Je werkt veel te hard.’


    ‘Jij maakt je te veel zorgen,’ pareerde ze, maar ze glimlachte vriendschappelijk. ‘Ik waardeer het. Hoegaat het met de stier?’


    Joes regelmatige witte tanden lichtten op. ‘Vals als altijd, maar hij heeft zich inmiddels voortgeplant bijiedere koe die we bij hem in de buurt hebben laten komen. Hij is een juweeltje.’


    ‘Dat hoop ik,’ zei ze, bedenkend hoeveel de volbloed-Hereford-stier haar had gekost. Als het beest echter zo goed was als Joe beweerde, stond hij aan de basis van deverbetering van de kwaliteit van Utopia’s rundvlees.


    ‘Wacht maar tot de kalveren geboren worden,’ zei Joe, een kneepje in haar schouder gevend. ‘Wil je hemeven zien?’


    ‘Misschien later.’ Ze stapte de stal in en keek over haar schouder. ‘Ik zou zo graag zien dat die stier deMurdocks verslaat en in juli het blauwe lint wint.’ Meteen arrogant lachje voegde ze eraan toe: ‘En ik maghangen als het me niet lukt.’


    Tegen de tijd dat het vee was gevoederd en Jillian zelf ook had ontbeten, was het klaarlichte dag. De langeuren en het veeleisende werk zouden haar gedachtenbezig hebben moeten houden. Dat hadden ze per slotvan rekening altijd gedaan. Haar zorgen over veevoeren salarissen en de omheining zouden geen ruimtehebben moeten overlaten voor gedachten aan AaronMurdock, maar helaas hadden ze dat wel gedaan. Zekwam tot de conclusie dat ze hem alleen uit haar gedachten zou kunnen zetten als ze de antwoorden ophaar vragen kreeg. Dus kon ze die beter zien te krijgen.Voordat Gil in zijn pick-up kon wegrijden, klampte zehem aan.


    ‘Ik ga vandaag met je mee,’ zei ze, met een voet al op de treeplank.


    Schouderophalend spuugde hij zijn pruimtabak uit het raampje. ‘Zoals je wilt.’


    Grinnikend om zijn norse begroeting duwde ze haar hoed naar achteren. Een paar dikke rode krullen vielenover haar voorhoofd. ‘Waarom ben je eigenlijk nooitgetrouwd, Gil? Je bent zo’n charmeur.’


    Onder zijn grijze snor vertrokken zijn lippen in een lachje. ‘En jij bent een wijsneus.’ Nadat hij de motorhad gestart, keek hij haar van terzijde aan. ‘Hoe zit hettrouwens met jou? Je mag dan mager zijn, maar je bentniet lelijk.’


    Ze steunde met een voet tegen het dashboard. ‘Ik re gel liever zelf mijn leven,’ zei ze kalm. ‘Mannen willenje altijd vertellen wat je moet doen en hoe je het moetdoen.’


    ‘Vrouwen hebben hier niets te zoeken in hun eentje,’ zei Gil koppig toen hij het erf af reed.


    ‘Mannen dan wel?’ vroeg ze, de neus van haar laars bestuderend.


    ‘Mannen zijn anders.’


    ‘Beter?’


    Wetend dat hij zich in te diep water had gewaagd, schoof hij onbehaaglijk heen en weer op zijn stoel. ‘Anders,’ herhaalde hij, waarna hij zijn lippen op elkaarklemde.


    Lachend leunde ze achterover. ‘Ouwe zeurpiet,’ zei ze vol genegenheid. ‘Vertel me eens over die ruzie vande Murdocks.’


    ‘Ze hebben er meer dan één gehad. Het is een stelletje stijfkoppen.’


    ‘Dat heb ik gehoord. Ik bedoel de ruzie die ze hadden voordat Aaron Murdock naar Billings vertrok.’


    ‘De jongen had een heleboel nieuwerwetse ideeën toen hij terugkwam van de universiteit.’ Hij snoof laatdunkend, als een man die vond dat men al doende hetbeste leerde. ‘Een paar ervan waren misschien welgoed,’ gaf hij schoorvoetend toe. ‘Hij is altijd intelligent geweest, en hij weet hoe hij op een paard moet zitten.’


    ‘Daarom is hij toch ook naar de universiteit gegaan?’ vroeg ze. ‘Om ideeën op te doen?’


    Gil gromde. ‘Klaarblijkelijk vond de oude baas dat de jongen te snel de touwtjes in handen wilde nemen. Hetgerucht ging dat de knul ermee had ingestemd omdrie jaar voor zijn vader te werken. Daarna zou hij hetvan hem overnemen. Zelfstandig de ranch beheren, zogezegd.’


    Gil stopte bij een hek, en Jillian stapte uit om het open te doen. Nadat hij erdoor was gereden, deed zehet weer dicht en op slot. Weer een droge dag, dacht zemet een blik op de lucht. Het werd tijd dat het ging regenen. Een fazant schoot op uit het veld rechts vanhaar en vloog in een flits van kleuren de lucht in. Overal om haar heen hing de geur van honingklaver.


    ‘En?’ vroeg ze toen ze weer was ingestapt.


    Toen de drie jaren om waren, weigerde zijn vader. Hij wilde zijn zoon niet het afgesproken gezag geven.Nou ja, die Murdocks zijn behoorlijk opvliegend.’ Hijgrinnikte zijn valse tanden bloot. ‘De jongen is zonderpardon vertrokken, zei dat hij wel zijn eigen ranch zoubeginnen.’


    ‘Dat zou ik ook hebben gedaan,’ merkte Jillian op. ‘Murdock had niet het recht om terug te komen op zijnbelofte.’


    ‘Misschien niet. Maar hij heeft zijn zoon overgehaald om naar Billings te gaan omdat daar problemen waren met de boeken en zo. Niemand snapte precieswaarom hij ermee akkoord is gegaan, tenzij zijn vaderhet de moeite waard heeft gemaakt.’


    Ze lachte spottend. Geld, dacht ze minachtend. Als Aaron ruggengraat had gehad, had hij een lange neusnaar zijn vader gemaakt en was hij zijn eigen ranch begonnen. Waarschijnlijk had het idee dat hij die van degrond af moest opbouwen hem afgeschrikt. Ze herinnerde zich echter zijn gezicht, zijn harde sterke hand. Er klopte iets niet, dacht ze verbaasd.


    ‘Wat vind jij van hem, Gil - persoonlijk?’


    ‘Van wie?’


    ‘Aaron Murdock,’ snauwde ze.


    ‘Ik kan niet zoveel over hem zeggen,’ zei Gil langzaam, met een hand over zijn gezicht wrijvend om zijn grijns te verbergen. ‘Hij was een intelligent jongmens en had een heleboel babbels. Zo heb ik er nogeen paar gekend.’ Hij schaterde het uit toen Jillianhem dreigend aankeek. ‘Hij was ook niet bang om dehanden uit de mouwen te steken. Tegen de tijd dat zijnsnor was gegroeid, smachtten de vrouwen naar hem.’Gil legde een hand op zijn hart en slaakte een overdreven zucht.


    Ze gaf hem een stomp tegen zijn arm. ‘Ik ben niet geïnteresseerd in zijn liefdesleven, Gil,’ zei ze, maar inéén adem door logenstrafte ze die woorden. ‘Is hijnooit getrouwd?’


    ‘Nee. Ik denk dat hij bang was dat een vrouw hem zou vertellen wat hij moest doen, en hoe hij het moestdoen.’


    Jillian begon al te vloeken, maar toen schoot ze in de lach. ‘Je bent een schurk, Gil Haley. Kijk eens!’ Ze legdeeen hand op zijn arm. ‘We hebben kalveren.’


    Ze stapten uit en liepen samen door de wei, de kalfjes tellend en genietend van de eerste echte genoegens van de lente: nieuw leven.


    ‘Deze moeten van de nieuwe stier zijn,’ zei ze, kijkend naar een kalf dat verwoed stond te drinken, terwijl zijn moeder in de zon lag te doezelen.


    ‘Ja.’ Met half dichtgeknepen ogen keek hij naar de grazende kudde en de nieuwe kalveren. ‘Ik neem aandat Joe weet wat hij doet,’ zei hij over zijn kin wrijvend.‘Hoeveel jonkies tel jij?’


    ‘Tien, en zo te zien staan er nog twintig koeien op het punt om te werpen.’ Fronsend dacht ze even naover die getallen. ‘Waren er niet...’ Ze onderbrak zichzelf toen er boven het verveelde geloei uit een ander geluid te horen was. ‘Daar,’ zei ze, maar Gil had zich al inbeweging gezet.


    Ze vonden het kalfje ineengezakt en bang naast zijn stervende moeder. Eén dag oud, hoogstens twee, schatte Jillian toen ze het diertje optilde en zachtjes tegenhem begon te praten. De koe lag te bloeden en haaldenauwelijks meer adem. De geboorte was fout gegaan.Ze had Gil niet nodig om haar dat te vertellen. De koehad de stuitgeboorte weliswaar overleefd, maar wastoen weggekropen om te sterven.


    Als het vliegtuig in de lucht was geweest... dacht ze somber, toen Gil zonder iets te zeggen terugliep naarde pick-up. Als het vliegtuig in de lucht was geweest,zou iemand de koe hebben gezien en... Hoofdschuddend aaide ze het kalf. Dit was de prijs ervan, bracht zezichzelf in herinnering. Je kon niet treuren over iederekoe of ieder paard dat je in de loop van een jaar verloor.Toen ze Gil echter zag terugkomen met zijn geweer,keek ze hem intens verdrietig aan. Toen draaide ze zichom en liep weg.


    Er liep een rilling over haar rug toen ze het schot hoorde, maar daarna verdrong ze haar zwakheid. Methet kalf nog steeds in haar armen ging ze terug naarGil.


    ‘Ik moet een paar mannen oproepen over het bakkie,’ zei hij. ‘Met zijn tweeën kunnen we haar niet inladen.’ Hij legde een hand om de kop van het kalf en bestudeerde het. ‘Ik hoop dat hij vechtlust heeft, anders haalt hij het niet.’


    ‘Hij haalt het,’ zei ze vol overtuiging. ‘Daar zal ik persoonlijk voor zorgen.’ Geruststellend tegen het diertje fluisterend liep ze terug naar de pick-up.


    Tegen negen uur die avond was ze uitgeput. Antilopen hadden door een hooiland gerend en een kwart hectare oogst platgetrapt. Een van haar arbeiders hadzijn arm gebroken, doordat zijn paard was geschrokken van een slang en hem had afgeworpen. Ze haddendrie breuken ontdekt in de prikkeldraadafrasteringlangs de grens met Murdock, en een paar van haarkoeien waren gaan zwerven. Het had het grootste deelvan de dag gekost om ze weer bijeen te drijven en deomheining te repareren.


    Iedere vrije minuut had Jillian aan het verweesde kalfje besteed. Ze had hem een warme, droge box gegeven in de veestal en had zelf zijn voeding op zich genomen. Aan het einde van de dag zat ze weer bij hem. Erbrandde slechts één zwakke lamp, en om haar heenklonken de geluiden van de andere dieren in de stal.


    ‘Zie je wel!’ In kleermakerszit op het verse hooi gezeten aaide ze het kalfje over zijn witte neus. ‘Je voelt je al een stuk beter.’ Toen hij beverig zuchtte, schoot ze inde lach. ‘Ja, Baby, ik ben nu je moeder.’


    Tot haar opluchting nam hij zonder problemen de speen in zijn bek. Bij de eerdere voedingen had ze hemmoeten dwingen om te drinken, maar deze keer moestze de fles stevig vasthouden om te voorkomen dat hijhem uit haar hand trok. Hij begint het te snappen, dachtze voldaan, hem aaiend terwijl hij dronk. Het leven ishard, maar we moeten het er nu eenmaal mee doen.


    ‘Lieve Baby,’ fluisterde ze, in de lach schietend toen hij wankelde en met zijn achterpoten gespreid op hethooi plofte, zonder de speen los te laten. ‘Ga je gang.Wees maar gulzig.’ Ze hield de fles een beetje schuiner.‘Daar heb je recht op.’ Onder het zuigen richtte hij zijnogen op haar. ‘Over een paar maanden sta je met derest van het vee in de wei gras te eten en je te misdragen. Ik heb een voorgevoel, Baby,’ zei ze nadenkend,terwijl ze hem achter zijn oren krabbelde. ‘Volgens mijzul je heel veel succes hebben bij de dames.’


    Toen hij lucht begon op te zuigen, trok ze de speen uit zijn bek. Onmiddellijk begon het kalf aan haar spijkerbroek te sabbelen. ‘Idiootje bent geen geit.’ Ze gafhem een duwtje, zodat hij op zijn zij rolde en zich tevreden door haar liet aaien.


    ‘Maak je een huisdier van hem?’


    Ze draaide geschrokken haar hoofd om en keek recht in het gezicht van Aaron Murdock. De pretlichtjes in haar ogen doofden. ‘Wat doe jij hier?’


    ‘Dat is een van je favoriete vragen,’ merkte hij op toen hij de stal binnen stapte en op zijn hurken naasthaar ging zitten. ‘Een mooi kalf.’


    Sandelhout en leer. Ze snoof er een vleugje van op en schoof automatisch opzij. Ze wilde geen geur die haaraan hem zou herinneren wanneer hij weer weg was.‘Heb je de verkeerde afslag genomen, Murdock?’ vroegze ironisch. ‘Dit is mijn ranch.’


    Langzaam draaide hij zijn hoofd om, totdat hun ogen elkaar ontmoetten. Hij wist niet precies hoe langhij naar haar had staan kijken; eigenlijk was hij helemaal niet van plan geweest om te blijven kijken. Misschien was het gekomen door de manier waarop zelachte, dat lage hese geluid dat een man kippenvel bezorgde. Misschien was het gekomen door de manierwaarop haar haren hadden geglansd, als vuur in hetgedempte licht. Of misschien was het domweg gekomen door de zachte blik die hij in haar ogen had gezientoen ze tegen het kalf had gefluisterd. Iets in die blikhad een onbestemd verlangen bij hem gewekt. Eenman had een vrouw nodig die op die manier naar hemkeek - ’s ochtends vroeg bij het wakker worden en’s avonds laat bij het slapengaan.


    Nu was haar blik niet meer zacht maar uitdagend, opstandig. Dat wekte ook iets bij hem op, een gevoeldat hij makkelijker kon omschrijven. Begeerte was zoeenvoudig te herkennen.


    ‘Ik heb niet de verkeerde afslag genomen, Jillian,’ zei hij glimlachend. ‘Ik ben hierheen gekomen omdat ikmet je wilde praten.’


    Omdat ze hem niet het plezier gunde te weten hoezeer zijn nabijheid haar van haar stuk bracht, bleef ze zitten waar ze zat. Met haar kin vooruitgestoken vroegze: ‘Waarover?’


    Zijn blik gleed over haar gezicht. Hij begon te wensen dat hij niet zo lang in Billings was gebleven. ‘Paarden fokken, om te beginnen.’


    De opwinding in haar ogen verried haar, ook al deed ze haar best haar stem ongeïnteresseerd te laten klinken. ‘Paarden fokken?’


    ‘Jouw Delilah.’ Achteloos wond hij haar haren om zijn wijsvinger. Wat voor geheim vrouwentrucje pasteze toe om het zo zacht te maken, vroeg hij zich af. ‘MijnSamson. Ik ben te romantisch om zo’n samenloop vanomstandigheden onbenut te laten.’


    ‘Romantisch! Laat me niet lachen!’ Ze sloeg zijn hand weg, maar in plaats van haar haren pakte hij nuhaar vingers.


    ‘Je zou versteld staan,’ zei hij zacht. Zo zacht dat slechts een scherp oor de stalen klank van zijn stemzou hebben gehoord. Terwijl hij zijn blik onbeschaamdover haar gezicht liet glijden, zei hij dubbelzinnig: ‘Ikweet wanneer ik een eersteklas merrie voor me zie.’Toen haar ogen begonnen te fonkelen, schoot hij in delach. ‘Sta je altijd meteen klaar om te vechten, Jillian?’


    ‘Ik sta altijd klaar om over zaken te praten, Murdock,’ zei ze. Wees niet te gretig, vermaande ze zichzelf. Dat advies van haar grootvader herinnerde ze zich maar al te goed. Laat je niet in de kaart kijken. ‘Misschien ben ik er wel in geïnteresseerd om Delilah doorjouw hengst te laten dekken, maar ik wil hem eerstnog een keer bekijken.’


    ‘Dat is niet meer dan redelijk. Kom morgen maar langs, om negen uur.’


    Het liefst had ze het aanbod met beide handen aangegrepen. Ze woonde nu al vijf jaar in Montana en had, behalve vanaf de andere kant van de afrastering, nognooit het land van de Murdocks gezien. En die hengst...Clay had haar echter te goed geïnstrueerd. ‘Als ik mekan vrijmaken. Midden op de ochtend heb ik het altijddruk.’ Toen schoot ze in de lach, omdat het kalf, dat erkennelijk genoeg van had dat hij werd genegeerd, metzijn neus tegen haar knie stootte. ‘Nu al verwend,’ zeize, gehoorzaam zijn buik kietelend.


    ‘Hij gedraagt zich eerder als een jonge hond dan als een stier,’ merkte Aaron op, maar hij stak zelf ook eenhand uit om het kalf achter een oor te krabben. ‘Hoeheeft hij zijn moeder verloren?’


    ‘De bevalling ging fout.’ Ze grinnikte toen het dier de rug van Aarons hand likte. ‘Hij mag je. Te jong ombeter te weten.’


    Geamuseerd trok Aaron zijn wenkbrauwen op. ‘Het is gewoon een kwestie van de juiste aanraking.’ Hij lietzijn hand over de kop van het kalf glijden en masseerdezijn nek. ‘Er is een techniek voor het sussen van baby’s,een andere voor het dresseren van paarden, en weereen andere voor het temmen van een vrouw.’


    ‘Het temmen van een vrouw?’ vroeg ze met een blik waaruit eerder humor dan ergernis sprak. ‘Dat is eenopmerkelijke woordkeus.’


    ‘Een toepasselijke, in sommige gevallen.’


    Ze keek naar het kalf, dat zich voldaan, met zijn buik vol, op het hooi oprolde om te slapen. ‘Een typischeman,’ zei ze glimlachend. ‘Blijkbaar ben jij er ook een.’ Haar stem klonk niet verwijtend maar berustend.


    ‘Dat zou kunnen,’ beaamde hij, ‘hoewel ik niet zou zeggen dat jij een typische vrouw bent.’


    Onbewust ontspannen nam ze hem op. ‘Ik geloof niet dat je dat als een compliment bedoelt.’


    ‘Het is een constatering. Een compliment van mij zou je weigeren.’


    Met haar hoofd in haar nek schaterde ze het uit. ‘Wat je verder ook mag zijn, Murdock, je bent in iedergeval niet dom.’ Nog nagrinnikend leunde ze tegen dewand van de box. Ze trok één knie op en sloeg haar handen eromheen. Op dat moment wilde ze zich er niet inverdiepen waarom ze zo blij was met zijn gezelschap.


    ‘Ik heb een voornaam.’ Doordat ze was gaan verzitten, viel het licht schuin op haar ogen, zodat die geaccentueerd werden terwijl de rest van haar gezicht in de schaduw was. Hij merkte dat het onbestemde gevoelweer opkwam. ‘Heb je wel eens overwogen om die te gebruiken?’


    ‘Eerlijk gezegd niet.’ Zodra ze het had gezegd, besefte ze dat het een leugen was. Ze dacht al aan hem als Aaron. Het echte probleem was dat ze überhaupt aanhem dacht. Desondanks glimlachte ze opnieuw, zichte veel op haar gemak voelend om er een punt van temaken. ‘Baby slaapt,’ fluisterde ze.


    Grinnikend keek hij naar het kalf. Zou ze hem nog steeds Baby noemen wanneer hij een volgroeide stierwas en een paar honderd pond woog? Waarschijnlijkwel. ‘Het is een lange dag geweest.’


    ‘Hm-m.’ Ze strekte haar armen uit naar het plafond en voelde haar spieren loskomen. De uitputting waarmee ze zich de stal in had gesleept, was veranderd in een nogal aangename vermoeidheid. ‘Ze zijn nooitlang genoeg. Als een week tien uur langer was, zou ikde achterstand kunnen wegwerken.’


    De achterstand waarin, vroeg hij zich af. In haar leven? ‘Heeft iemand je wel eens verteld dat je ook te veel prestatiedrang kunt hebben, Jillian?’


    ‘Eerzucht,’ verbeterde ze. Haar ogen ontmoetten die van hem en lieten ze niet los. ‘Ik ben niet iemand diegenoegen neemt met wat haar op een presenteerblaadje wordt aangeboden.’


    Zijn woede laaide zo plotseling op dat hij snel zijn handen in het hooi begroef. Het was duidelijk dat zeverwees naar zijn vaders ranch en zijn positie daar.Zijn gezicht bleef echter volkomen uitdrukkingsloostoen hij de aanvechting bedwong om haar lik op stukte geven. ‘Ieder van ons doet wat hij moet doen,’ zei hijrustig, en hij liet het hooi tussen zijn vingers door glijden.


    Het ergerde haar dat hij zich niet verdedigde. Ze wilde dat hij verontschuldigingen aandroeg, redenen opgaf voor zijn gedrag. Het zou er niet toe moeten doen, bracht ze zichzelf onder ogen. Hij zou er niet toe moeten doen. Hij deed er ook niet toe, verzekerde ze zichzelf met iets wat verdacht veel op paniek leek. Natuurlijk liet hij haar koud. Ze stond op en klopte het hooivan haar spijkerbroek.


    ‘Ik moet de administratie nog doen, voordat ik naar bed ga.’


    Hij stond ook op, maar langzamer, zodat ze zich te laat realiseerde dat ze klem stond in de hoek van debox. ‘Bied je me zelfs geen kopje koffie aan, Jillian?’


    Haar nekspieren waren verkrampt, en haar hart bonsde. In zijn ogen zag ze dat hij kwaad was, maarhoewel ze zich afvroeg waarom ze dat niet eerder hadgezien, was het niet zijn kwaadheid die haar zorgenbaarde. Wat haar zorgen baarde, was haar onregelmatige pols. ‘Nee,’ zei ze kalm. ‘Dat doe ik niet.’


    Hij haakte zijn duimen door de lusjes van zijn tailleband en nam haar uitgebreid op. ‘Je hebt een probleem met je manieren.’


    Haar kin schoot omhoog. ‘Manieren interesseren me niet.’


    ‘Nee?’ Zijn glimlach deed haar zich schrap zetten. ‘Dan kunnen we ze net zo goed overboord zetten.’


    Zo snel dat ze hem niet kon ontwijken, greep hij met zijn ene hand de voorkant van haar shirt en trok hijhaar met een ruk tegen zich aan. De eerste schokkwam van het gevoel van zijn lange, harde lichaam tegen dat van haar. ‘Verdorie, Murdock...’ De tweedeschok kwam toen hij zijn mond op die van haar drukte.


    O nee... Die vage gedachte kwam nog bij haar op, zelfs toen ze zich al als een tijgerin verzette. O nee! Hijzou niet zo goed mogen voelen, niet zo geweldig mogen smaken. Ze zou niet mogen willen dat het doorging en doorging.


    Ze duwde tegen hem aan, maar werd dichter tegen hem aan getrokken, zodat ze niet meer de kans had omte duwen. Ze wrong zich in allerlei bochten, maarslaagde er alleen maar in zichzelf gek te maken doordat ze haar lichaam langs dat van hem voelde strijken.Houd op, schreeuwde een stemmetje in haar achterhoofd toen er een vonk in haar oplaaide. Ze kon - zou - het niet laten gebeuren. Ze wist hoe ze begeerte moestintomen. Vijf jaar lang had ze dat gedaan zonder noemenswaardige moeite. Maar nu... nu ging er iets zosnel door haar heen dat ze het niet kon grijpen om teverhinderen dat het steeds verder buiten haar bereikraakte.


    Haar bloed begon sneller te stromen, haar handen begonnen zich aan hem vast te klampen. En haarmond begon te reageren.


    Hij had haar woede verwacht. Omdat hij zelf zo kwaad was geweest, had hij er zelfs naar verlangd. Hijhad geweten dat ze razend zou zijn, dat ze zich methand en tand tegen hem zou verzetten, omdat hij haarte slim af was geweest en iets had genomen zonderhaar toestemming. Zijn woede vereiste dat ze zich verzette, net zoals zijn begeerte vereiste dat hij nam.


    Hij had verwacht dat haar mond zacht zou zijn. Waarom zou hij die anders zo graag hebben willenproeven dat hij twee dagen lang aan weinig anders hadgedacht? Hij had geweten dat haar lichaam stevig zouzijn, met slechts flauwtjes de subtiele rondingen vaneen vrouw. Het paste volmaakt tegen zijn eigen lichaam, alsof het daarvoor was geschapen. Ze probeerde zich uit zijn armen te wurmen, waardoor zijn huidtintelde van de bewegingen die ze maakte.


    Toen sloeg ze onverhoeds haar armen om hem heen. Haar lippen gingen vaneen, niet in overgave, maar met een heftigheid die hem schokte. Als haar hartstochtslechts had gesluimerd, had ze dat goed verborgen weten te houden. Nu leek die te exploderen in een verblindende witte flits van hitte die uit het niets kwam. Geschokt trok hij zich terug, trachtend zijn eigen reactiete peilen, proberend zijn eigen behoeften in perspectief te blijven zien.


    Jillian keek hem aan; haar ademhaling kwam hortend. Haar haren hingen verward over haar rug en vingen het licht, terwijl haar ogen glommen in het donker. Haar hoofd tolde, dus ze schudde het alsof ze het daardoor helder kon maken. Net toen ze haar eerste samenhangende gedachte had, drukte hij vloekend zijnmond weer op die van haar.


    Ditmaal was er geen spoortje verzet, noch een spoortje overgave. Hartstocht werd beantwoord met hartstocht, zijn verlangen werd geëvenaard door dat van haar, stapje voor stapje. Sandelhout en leer. Nu snoofze de geur op, absorbeerde ze het aroma, zoals ze detextuur van zijn lippen absorbeerde. Ze liet haar tongspelen met die van hem, terwijl ze zijn hete, bedwelmende mannelijke smaak opzoog. Er was iets primitiefs in de manier waarop hij haar vasthield, haar kuste. Ze zwolg erin. Als ze een man nam, had ze geenbehoefte aan verfijning of schone schijn, die zo makkelijk verdwenen.


    Ze liet haar lichaam de leiding nemen. Hoe lang had ze hier al niet naar verlangd? Dat iemand haar vasthield, haar zo buiten zinnen bracht dat ze niet meerkon denken, zich geen zorgen meer kon maken? Er waren geen verantwoordelijkheden, en de enige eisen dieaan haar werden gesteld, waren die van haar lichaam.Hier, met een warme vochtige mond op die van haar,met een hard lichaam tegen dat van haar, was ze uiteindelijk alleen maar een vrouw. Een zelfzuchtigevrouw. Ze was vergeten hoe fantastisch dat kon aanvoelen, of misschien had ze nooit eerder die gewaarwording gehad.


    Wat deed ze met hem? Hij probeerde zich terug te trekken en merkte dat zijn vingers verstrengeld zatenin haar dikke, zachte haren. Hij probeerde te denkenen ontdekte dat zijn zintuigen waren vervuld met haargeur. En haar smaak... Met een hees keelgeluid druktehij zijn mond opnieuw op die van haar. Hoe had hijkunnen weten dat ze zo zou smaken? Verleidelijk, prikkelend, betoverend. Haar smaak bevatte alle weelderigheid die haar lichaam miste, en de combinatie benamhem de adem. Hij vroeg zich af hoe hij ooit zonder dathad kunnen leven. Die gedachte ging gepaard met dewetenschap dat hij veel te snel en veel te diep betrokken dreigde te raken.


    Voorzichtig trok hij zich terug, omdat zijn handen op haar schouders minder vast waren dan hem liefwas.


    Jillian riep zichzelf tot de orde. Lieve hemel, wat deed ze? Wat had ze gedaan? Onregelmatig ademhalend keek ze hem aan. Dat donkere humeurige gezichten die beminnelijke mond... Ze was het vergeten. Zewas vergeten wie zij was, wie hij was. Ze was alles vergeten behalve dat bedwelmende gevoel van vrijheid en hartstocht. Dat zou hij tegen haar gebruiken, dacht zesomber. Als ze dat tenminste zou toestaan. Er was echter iets gebeurd toen...


    Nu moet je niet denken, beval ze zichzelf. Stuur hem weg voordat je jezelf onsterfelijk belachelijk maakt.Voorzichtig duwde ze zijn handen van haar schouders.Ze stak haar kin vooruit en hoopte dat haar stem vastzou zijn.


    ‘Zo, Murdock, je hebt je vermaakt. Hoepel nou maar op.’


    Vermaakt, dacht hij, haar verbluft aankijkend. Wat er was gebeurd, had niets met vermaak te maken. Debox leek een beetje over te hellen, precies zoals toen hijtig jaren geleden zijn eerste zes flesjes bier achteroverhad geslagen. Dat was ook niet vermakelijk geweest,maar wel een geweldige ervaring. En de volgende daghad hij ervoor geboet. Hij veronderstelde dat hij voordeze ervaring ook zou moeten boeten.


    Hij zou geen verontschuldigingen aanbieden, hield hij zichzelf voor toen hij zich met moeite ontspande.Dat niet, maar hij zou zich terugtrekken nu dat nogmogelijk was. Achteloos bukte hij om de hoed op te rapen die van zijn hoofd was gevallen toen haar vingersdoor zijn haren hadden gewoeld. Hij nam er de tijdvoor om hem weer op te zetten.


    ‘Je hebt gelijk, Jillian,’ zei hij, toen hij eindelijk zijn stem had teruggevonden. ‘Een man zou een vrouw alsjij moeilijk kunnen weerstaan.’ Grinnikend tikte hij tegen de rand van zijn hoed. ‘Maar ik zal mijn best doen.’


    ‘Dat is je geraden, Murdock!’ riep ze hem na. Daarna sloeg ze haar armen om zichzelf heen, omdat haarhele lichaam trilde.


    Zelfs nadat zijn voetstappen waren weggestorven, wachtte ze vijf volle minuten voordat ze wegging uit destal. Buiten op het erf was het donker en stil. Vaagmeende ze het geluid van een televisie of een radio uitde slaapbarak van de arbeiders te horen. Een eindjeverder op de weg waren een paar lichten te zien van defamilieverblijven, die haar grootvader had laten bouwen voor de getrouwde knechten. Ze bleef staan om teluisteren, maar kon geen motor horen van wat voorvoertuig Aaron ook had gebruikt om van zijn ranchnaar die van haar te rijden.


    Allang weg, dacht ze, zich op haar hielen omdraaiend om naar het huis te lopen. Het gebouw was twee verdiepingen hoog en opgetrokken uit steen en hout.Al het materiaal ervan was afkomstig uit Montana. Hetgrote huis was gebouwd op de plaats van de oorspronkelijke boerderij. Haar grootvader had er altijd graagover opgeschept dat hij was geboren in een huis dat inde keuken van het nieuwe huis zou hebben gepast. Jillian ging naar binnen door de voordeur, die nog steedsnooit op slot zat.


    Ze had altijd gehouden van de ruimte, en het slimme gebruik van hout en tegels en stenen in het woongedeelte. De open haard was zo groot dat je er met gemak een van Utopia’s stieren in zou kunnen grillen. De ivoorwitte, kanten gordijnen van haar grootmoederhingen nog voor de ramen. Vaak wenste Jillian dat zehaar had gekend. Het enige wat ze van haar oma wist,was dat ze een Ierse was geweest met een bevallig uiterlijk en een sterke rug. Jillian had haar gelaatskleurgeërfd en, volgens haar grootvader, ook haar opvliegendheid. En misschien, dacht ze ironisch terwijl ze detrap op ging, ook wel haar sterke rug.


    Uit de grond van haar hart wenste ze dat ze een vrouw had met wie ze kon praten. Halverwege de trapbleef ze staan, en ze drukte haar vingers tegen haarslaap. Waar was die verzuchting vandaan gekomen,vroeg ze zich af. Voorzover ze zich kon herinneren, hadze nooit het gezelschap van vrouwen gezocht. Zo weinig vrouwen waren geïnteresseerd in dezelfde dingenals zij. En, wanneer er geen pietluttig seksueel probleem overwonnen moest worden, vond ze mannenmakkelijker in de omgang.


    Nu het huis om haar heen zo leeg was, nu haar bloed nog steeds sneller stroomde dan normaal, verlangdeze echter naar een vrouw die misschien begreep watzich in haar binnenste afspeelde. Haar moeder? Meteen cynisch lachje duwde ze de deur van haar slaapkamer open. Als ze haar moeder zou bellen en zei dat zebrandde van begeerte en niet wist wat ze daarmee aanmoest, zou de achtenswaardige doktersvrouw tot achter haar oren blozen en haar stamelend een gedegenhandboek over het onderwerp aanbevelen.


    Nee, hoeveel ze ook van haar moeder hield, ze was niet een vrouw die haar gevoelens zou begrijpen. Watvoor gevoelens waren het trouwens? Begeerte, bekendeze, haar werkshirt uittrekkend. Als ze het eerlijk moest zeggen, had ze dat gevoeld in Aarons armen. Misschien was dat trouwens het enige wat ze kón voelen. Fronsend liet ze haar spijkerbroek boven op haar werkshirtvallen, voordat ze naakt naar de badkamer liep.


    Waarschijnlijk zou ze dankbaar moeten zijn dat ze dat had gevoeld. Met een draai van haar pols draaide zede hete kraan helemaal open, waarna ze er een kleinstraaltje koud doorheen mengde. Jarenlang had ze helemaal niets voor mannen gevoeld. Vijf jaar om precieste zijn, bekende ze toen ze met gulle hand badzout inhet water strooide. Met een bedreven draai en met behulp van een paar haarspelden stak ze haar haren op.


    Gelukkig was ze Kevin en die erg korte, erg ongelukkige affaire nog niet vergeten. Stond één nacht in bed overigens gelijk aan een affaire, vroeg ze af toen ze zichin het dampende water liet zakken. Maar hoe je hetook noemde, het was in ieder geval een fiasco geweest.Dat moest ze onthouden. Ze was zo jong geweest. Bijna... bijna... kon ze er nu geamuseerd aan terugdenken.


    De jonge naïeve maagd, de gladde charmante co-assistent met ogen zo helder als een meer. Hij had haar niet zijn bed in gepraat, had geen druk op haar uitgeoefend. Nee, Jillian moest toegeven dat ze het zelf hadgewild. En hij was teder en lief met haar geweest. Hetwas er alleen op neergekomen dat de woorden ‘ik houdvan je’ voor elk van hen een verschillende betekenishadden gehad. Voor haar hadden ze een belofte ingehouden. Voor hem waren ze slechts een frase geweest.


    Door schade en schande had ze ontdekt dat de liefde bedrijven niet gelijkstond aan liefde of trouw of een huwelijk. Hij had om haar gelachen, misschien niet onvriendelijk, toen ze naïef had gepraat over hun gezamenlijke toekomst. Hij had geen echtgenote gewild, zelfs geen partner, maar een kameraad die bereid wasaf en toe het bed met hem te delen. Zijn oppervlakkigheid had haar tot in het diepst van haar ziel gekrenkt.


    Ze was bereid geweest zichzelf om te vormen tot wat hij maar van haar verlangde: een keurige sociaal voelende doktersvrouw zoals haar moeder, een goede toegewijde huisvrouw, een verstandige huwelijkspartnerdie zonder moeite haar carrière combineerde methaar gezin. Het had maanden geduurd voordat ze zichhad gerealiseerd dat ze zich belachelijk had gemaaktdoor al zijn complimenten en lieve woordjes letterlijkte nemen, louter omdat ze ze zo graag had willen horen. Er waren nog meer tijd en een paar duizend kilometer afstand nodig geweest voordat ze had kunnenbekennen dat hij haar eigenlijk een dienst had bewezen.


    Niet alleen had hij haar de moeite bespaard haar persoonlijkheid in een keurslijf te persen waarin hetnooit zou hebben gepast, maar hij had haar ook een gezonde opinie over mannen gegeven. Op het persoonlijke vlak waren die niet te vertrouwen. Zodra je hun jeliefde gaf, de macht om je verdriet te doen, was je verloren, bereid om alles te doen om hun te behagen, zelfsten koste van je eigen persoonlijkheid.


    Toen ze jong was, had ze haar vader op die manier proberen te behagen, en dat was haar niet gelukt omdat ze te veel op haar grootvader leek. De enige manvan wie ze ooit had gehouden, die haar had geaccepteerd zoals ze was, was Clay Baron geweest. En die wasnu dood.


    Ze leunde met gesloten ogen achterover en liet het hete water haar moeheid wegstomen. Aaron Murdockwas niet op zoek naar een partner en zij ook niet. Water in de stal tussen hen was voorgevallen, was een vergissing geweest die niet voor herhaling vatbaar was.Misschien was hij op zoek naar een minnares, maar zijwas niet op zoek naar een minnaar.


    Jillian Baron was in haar eentje, en dat beviel haar uitstekend.
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    Aaron vroeg zich af of ze zou komen. Hij reed terug van een grenskamp naar de ranch, over een weg dievroeger slechts begaanbaar was geweest voor paardenof muilezels. Tegenwoordig was de toestand ervantrouwens niet veel beter. De jeep hotste en botste alseen slechtgehumeurd wild paard, dook in kuilen ensprong op over stenen, maar dat beviel hem wel. Netzoals het vroege ochtendbezoek met vijf van zijn arbeiders aan het kamp hem was bevallen. Als hij tijdkon vrijmaken, zou hij graag een paar dagen in eenvan de grenskampen doorbrengen, in ongegeneerdmannelijk gezelschap. Overdag zwaar uitputtendwerk, ’s avonds een paar biertjes en een spelletje poker. De kudde zo ver van de ranch vandaan hoeden datje kon vergeten dat er beschaving bestond. Dat zouhem inderdaad bevallen, maar...


    Hij had waardering voor de conservatieve, traditionele bedrijfsvoering van zijn vader, vooral wanneer die werd gecombineerd met zijn eigen experimenteleideeën. De mannen zouden nog steeds het vee met lasso’s vangen en bijeenhouden in de open weiden, maartwee tractors die een kabel voortsleepten, konden opeen dag meer kreupelhout uit de weg ruimen dan eenploeg houthakkers in een maand. En een vliegtuig...


    Met een ironisch lachje herinnerde hij zich hoeveel moeite hij zes jaar geleden had moeten doen voor deaanschaf van het vliegtuig, dat zijn vader als een belachelijke luxe had beschouwd. Uiteindelijk had hij hetzelf betaald en er zelf in gevlogen. Zijn vader hadnooit toegegeven dat het vliegtuig onmisbaar was geworden. Dat deerde Aaron echter niet, zolang hetmaar werd gebruikt. Het was niet zijn bedoeling omde cowboys overbodig te maken, maar om hen eenbeetje minder te laten zweten.


    In een lagere versnelling liet hij de jeep de heuvel af hobbelen. De meningsverschillen met zijn vader dievijf jaar geleden een kritiek punt hadden bereikt, waren weliswaar minder fel geworden, maar nog niet helemaal uit de weg geruimd. Aaron wist dat hij zoumoeten knokken voor elke verandering, elke verbetering, elke afwijking van het gebruikelijke patroon. Enhij zou winnen. Paul Murdock mocht koppig wezen,maar hij was niet dom. En hij was ziek. Binnen zesmaanden...


    Aaron zette de jeep weer in zijn vier. Hij bleef liever niet stilstaan bij de strijd die zijn vader aan het verliezen was. Een strijd waar Aaron niets aan kon doen.Hulpeloosheid was iets waar hij niet tegen kon. Daarvoor leek hij te veel op zijn vader. Misschien hadden zedaarom ook zo vaak ruzie gehad.


    Hij zette zijn vader en sterfelijkheid uit zijn gedachten en dacht aan Jillian. Daar was leven, en jeugd, en levenslust.


    Zou ze komen? Grinnikend reed hij langs een wei met mesquitegras. Nou en of ze zou komen, al was hetmaar om hem te bewijzen dat ze zich niet liet intimideren. Ze zou haar kin vooruitsteken en hem trakteren op een van die koele blikken. Geen wonder dat hijzo naar haar verlangde dat hij het in zijn buik voelde.Een verlangen dat was opgelaaid tot een vuur toen hijhaar had gekust.


    Geen enkele vrouw had hem zo van de wijs gebracht sinds Emma Lou Swanson hem op de hooizolder hadingewijd in de geneugten van de liefde. Het was éénding dat een tiener werd beroofd van zijn spraakvermogen en zijn gezonde verstand wanneer er zachte armen om hem heen werden geslagen, maar heel ietsanders wanneer dat een volwassen man overkwam diezich grondig had verdiept in de genoegens en de frustraties die vrouwen konden geven. Hij kon het nietprecies verklaren, maar hij wist dat hij meer wilde. Engauw.


    Ze was een typische Baron, dacht hij. Opvliegend, eigenzinnig, zelfverzekerd. Opnieuw grinnikte hij. De voornaamste reden dat de Barons en de Murdocksnooit met elkaar overweg hadden gekund, was volgens hem dat ze te veel op elkaar leken. Het zou haarniet gemakkelijk vallen het beheer over de ranch overte nemen, maar hij twijfelde er geen ogenblik aan dathet haar zou lukken. Hij twijfelde er ook niet aan dathij met plezier naar haar zou kijken. Bijna met net zoveel plezier als waarmee hij met haar naar bed zougaan.


    Voor het ranchhuis aangekomen, trapte hij fluitend op de rem. Bij de veestal begon een hond halfhartig teblaffen. In het weiland had iemand een radio aanstaan: een langzame nasale countrysong. In het bloemperk naast de oprit kwamen asters op, en er was geenonkruid te bekennen. Toen hij uitstapte en de verandadeur hoorde opengaan, keek hij op. Zijn moederkwam naar buiten met een lach om haar lippen, maarin haar ogen lag een vermoeide blik.


    Wat was ze toch mooi, dacht hij. Zo mooi dat hij er nooit aan gewend was geraakt. Karen Murdock washeel klein, heel tenger, en ze liep met de glijdende passen van een mannequin. Ze was tweeëntwintig jaarjonger dan haar man, en noch de koude winters nochde felle zon van Montana hadden haar huid zijn glansdoen verliezen. Zijn zus had datzelfde uiterlijk, dachtAaron, die klassieke blonde schoonheid die de jarentrotseerde. Karen was gekleed in een slank afkledendebroek en een roze blouse, en haar haren waren losjesgevlochten in haar nek. Zonder ook maar iets aan haaruiterlijk te veranderen, zou ze het chique Beverly Wilshire binnen hebben kunnen gaan. Als het nodig wasgeweest, had ze trouwens ook een paard kunnen zadelen en kunnen uitrijden om een omheining met prikkeldraad te bespannen.


    ‘Alles in orde?’ vroeg ze, een hand uitstekend naar haar zoon.


    ‘Ja. Ze hebben de afgedwaalde koeien, die door de zuidelijke omheining waren ontsnapt, bijeengedreven.’ Haar gezicht opnemend pakte hij haar hand. ‘Jeziet er moe uit.’


    ‘Nee.’ Zowel om steun als om geruststelling te zoeken omklemde ze zijn vingers. ‘Je vader heeft vannacht niet goed geslapen. Je bent niet bij hem langs geweest.’


    ‘Daar zou hij beslist niet beter van hebben geslapen.’


    ‘Met jou kibbelen is het enige verzetje dat hij dezer dagen nog heeft.’


    Omdat hij wist dat ze dat graag wilde, grinnikte hij. ‘Ik zal hem straks opzoeken. Dan kan ik hem meteenvertellen over de tweehonderd hectare mesquitegrasdie ik wil opruimen.’


    Lachend legde ze haar handen op zijn schouders. Doordat zij op de veranda stond en hij op de grond, waren hun ogen op gelijke hoogte. ‘Je bent goed voorhem, Aaron. Nee, trek je wenkbrauwen niet op,’ zei zezacht.


    ‘Toen ik hem gisterochtend zag, zei hij dat ik naar de hel kon lopen.’


    ‘Precies.’ Afwezig kneep ze met haar vingers in zijn schouders. ‘Ik ben geneigd te veel aan hem toe te geven, ook al weet ik dat het verkeerd is. Hij heeft jou nodig om hem zo kwaad te maken dat hij een beetje langer blijft leven. Hij weet dat je gelijk hebt, dat je al dietijd gelijk hebt gehad. Hij is trots op je.’


    ‘Je hoeft hem niet aan me uit te leggen.’ Onwillekeurig was er een harde klank in zijn stem gekropen. ‘Ik ken hem goed genoeg.’


    ‘Bijna goed genoeg,’ zei ze zacht, haar wang tegen die van haar zoon leggend.


    Toen Jillian het erf van de ranch op reed, zag ze Aaron met zijn armen om een slanke elegante blondine heen geslagen staan. De steek van jaloezie verbaasdehaar, en maakte haar vervolgens kwaad. Maar wat hadze eigenlijk verwacht? Hij was per slot van rekeningeen man, hield ze zichzelf met haar handen om hetstuur geklemd voor. Een man kon met het grootste gemak de ene avond genieten van oplaaiende hartstochtin het hooi en de volgende dag van een tedere omhelzing in de zon. Echte emoties speelden daarbij nooiteen rol. Waarom zouden ze, dacht ze tandenknarsend.Naast Aarons jeep gekomen trapte ze hard op de rem.


    Hij draaide zich om, en hoewel ze in het nadeel was omdat de zon in haar ogen scheen, beantwoordde zezijn geamuseerde blik met een ijzige. Geen momentzou ze hem de voldoening geven te weten dat ze eenrusteloze nacht met verwarde dromen had gehad. Zestapte uit haar oude auto en wist zich genoeg te beheersen om het portier niet met een klap dicht te gooien.


    ‘Murdock,’ zei ze kortaf.


    ‘Goedemorgen, Jillian.’ Hoewel hij vriendelijk glimlachte, blonk er in zijn ogen iets scherpers.


    Aangezien hij niet van plan leek de hand van de blondine los te laten en naar haar toe te komen, liepJillian naar hém toe. ‘Ik kom je hengst bekijken.’


    ‘Hebben we het gisteravond niet over goede manieren gehad?’ Zijn grijns werd nog breder toen ze hem nijdig aankeek. ‘Ik geloof niet dat jullie elkaar kennen.’


    ‘Nee.’ Karen daalde het verandatrapje af, zich amuserend over de gloed in de ogen van haar zoon en het vuur in die van de vrouw. ‘Jij moet Jillian Baron zijn. Ikben Karen Murdock, Aarons moeder.’


    Jillians mond viel open toen ze Mrs. Murdock aankeek. Zacht, elegant, mooi. ‘Zijn moeder?’ herhaalde ze voordat ze zichzelf kon inhouden.


    Lachend legde Karen een hand op Aarons schouder. ‘Ik geloof dat ik zojuist een geweldig compliment hebgekregen.’


    ‘Of ik,’ zei hij grinnikend.


    Opnieuw lachend draaide ze zich weer om naar Jillian. Nadat ze de situatie snel had ingeschat, zei ze: ‘Ik laat jullie je zaken afhandelen. Als je tijd hebt, komdan voordat je weggaat even koffiedrinken, Jillian. Ikheb de laatste tijd zo weinig kans om met een anderevrouw te praten.’


    ‘Ja, eh... dank u.’ Met een frons keek Jillian haar na toen ze door de verandadeur naar binnen ging.


    ‘Volgens mij zit je niet vaak om woorden verlegen,’ merkte Aaron op.


    ‘Nee.’ Hoofdschuddend keek ze hem aan. ‘Je moe der is een mooie vrouw.’


    ‘Verbaast dat je?’


    ‘Nee. Dat wil zeggen: ik heb gehoord dat ze mooi was, maar...’ Ze haalde haar schouders op en wou dathij ophield haar met die duivelse glimlach aan te kijken. ‘Je lijkt helemaal niet op haar.’


    Toen ze zich afdraaiden van het huis, sloeg hij een arm om haar schouders. ‘Je probeert me weer te charmeren, Jillian.’


    Ze moest op haar lip bijten om haar lachen in te houden. ‘Ik heb wel wat beters te doen.’ Hoewel zijnarm goed voelde, duwde ze hem van haar schouder.


    ‘Je ruikt naar jasmijn,’ zei hij. ‘Heb je dat parfum voor mij opgedaan?’


    Zonder de vraag een antwoord waardig te keuren, bleef ze staan. Ze stak haar kin vooruit en keek hemijzig aan. Toen hij begon te lachen, voelde ze zichechter minder zeker van zichzelf. Met een achteloosgebaar tikte hij de hoed van haar hoofd. Daarna trokhij haar tegen zich aan en gaf haar een stevige zoenop haar mond. Haar benen werden meteen als vanwas.


    Hoewel hij haar losliet voordat ze er zelfs maar aan had gedacht om dat op hoge toon te vragen, was zegauw genoeg weer bij haar positieven. ‘Wat denk jeverdorie...’


    ‘Sorry.’ Hoewel zijn ogen twinkelden, stak hij verzoenend zijn handen omhoog. ‘Ik verloor mijn hoofd. Er gebeurt iets met me telkens wanneer je naar mekijkt alsof je me in kleine stukjes wilt snijden. Erg kleine stukjes,’ voegde hij eraan toe, de hoed die op haarrug hing weer op haar hoofd zettend.


    ‘De volgende keer laat ik het niet bij kijken,’ zei ze afgemeten, voor hem uit naar de kraal lopend.


    ‘Hoe gaat het met het kalf?’ vroeg hij, zijn stappen aan die van haar aanpassend.


    ‘Goed. De veearts komt hem vanmiddag onderzoeken, maar vanochtend heeft hij opnieuw uit de fles gedronken.’


    ‘Is hij verwekt door die nieuwe stier van je?’ Toen ze hem scherp aankeek, zei hij met een onverstoorbaarlachje: ‘Nieuws doet hier snel de ronde. Toevallig hebje hem onder mijn neus vandaan gekaapt. Ik was alvoorbereidingen aan het treffen om naar Engeland tegaan om hem te bekijken, toen ik hoorde dat jij hemhad gekocht.’


    ‘Echt waar?’ vroeg ze onthutst. Dat was pas nieuws - en nieuws dat ze met plezier hoorde.


    ‘Ik dacht wel dat dat je dag zou goedmaken,’ zei hij welwillend.


    ‘Gemeen van me,’ gaf ze toe toen ze bij de omheining van de kraal waren gekomen. Met één voet op de onderste stang van het hek keek ze glimlachend naarhem op. ‘Ik ben geen aardig mens, Murdock.’


    Met een ondefinieerbare blik knikte hij. ‘Dan zullen we het goed met elkaar kunnen vinden. Wat is ook alweer de bijnaam die je knechten aan die stier hebben gegeven?’


    Haar glimlach werd breder, zodat het kuiltje in haar wang zichtbaar werd. Hij popelde om te ontdekken hoe het onder zijn lippen zou aanvoelen. ‘In beschaafd gezelschap is Monster de netste.’


    ‘Ik geloof niet dat dat de naam was die ik heb gehoord,’ zei hij grinnikend. ‘Hoeveel kalveren heeft hij tot dusver verwekt?’


    ‘Vijftig. Hij is nog niet zo lang bezig.’


    ‘Pas je kunstmatige inseminatie toe?’


    ‘Hoezo?’ vroeg ze met tot spleetjes geknepen ogen.


    ‘Ik ben alleen maar benieuwd. We zitten in hetzelfde bedrijf, Jillian.’


    ‘Dat is iets wat ik niet zal vergeten,’ zei ze op vlakke toon.


    Zijn mond verstrakte. ‘Dat wil niet zeggen dat we tegenstanders hoeven te zijn.’


    ‘Nee?’ zei ze, haar hoed verder over haar voorhoofd trekkend. ‘Ik ben gekomen om je hengst te bekijken,Murdock.’


    Hij bleef haar even aankijken, zo lang en direct dat ze wel in de grond had kunnen kruipen. ‘Dat is zo,’ zeihij toen kalm. Nadat hij een halster van de stijl van deomheining had gehaald, zwaaide hij lenig zijn benenover het hek.


    Dat was onbeschoft, verweet Jillian zichzelf. Het was één ding om voorzichtig, zelfs onvriendelijk tezijn, maar iets anders om zonder aanleiding onbeschoft te zijn. Dat was trouwens niets voor haar. Fronsend leunde ze tegen het hek, met haar kin op haaropen hand steunend. Toch was ze sinds hun eerste ontmoeting bijna voortdurend onbeschoft tegen Aarongeweest. Haar frons verdween toen ze hem naar dehengst toe zag lopen.


    Beide mannetjes waren sterk en goedgebouwd, en elk van beiden wilde zijn eigen zin doordrijven. Op hetmoment was de hengst niet in de stemming voor dehalster. Hij sprong weg, en ging quasi-ongeïnteresseerd uit zijn waterbak drinken. Aaron fluisterde iets,waarop Samson zijn hoofd schudde en opnieuw wegdraafde.


    ‘Gluiperd!’ hoorde ze Aaron zeggen, maar in zijn stem klonk een lach door. Hij liep weer naar Samsontoe, maar opnieuw huppelde de hengst weg in de tegenovergestelde richting.


    Lachend klom Jillian op het hek en ging op de bovenste stang zitten. ‘Vang hem, cowboy,’ zei ze met temende stem.


    Aaron keek haar grinnikend aan, voordat hij zijn schouders ophaalde alsof hij het had opgegeven, en dehengst zijn rug toedraaide. Toen hij al bijna bij de omheining was, was Samson achter hem komen lopen enduwde met zijn neus tegen Aarons rug.


    ‘Nou wil je het goedmaken,’ zei hij zacht, zich omdraaiend om over de manen van het paard te strijken, voordat hij de halster om zijn hoofd schoof. ‘Nadat jeme voor schut hebt gezet bij de dame. Nou leek ik neteen groentje!’


    Groentje, vergeet het maar, dacht Jillian, kijkend hoe hij de schichtige hengst aanpakte. Als hij indrukop haar had willen maken, zou hij het moeilijke ermoeilijk hebben doen uitzien in plaats van gemakkelijk. Zuchtend voelde ze haar respect voor hem nog een beetje groter worden.


    Automatisch stak ze een hand uit om de hengst over zijn nek te aaien, nadat Aaron hem naar haar toe hadgebracht. Hij had een vacht als van zijde, en zijn ogenwaren op hun hoede maar niet vals. Aaron...’ Ze keekhem net op tijd aan om hem zijn wenkbrauwen te zienoptrekken omdat ze spontaan zijn voornaam had gebruikt. ‘Het spijt me,’ zei ze eenvoudig.


    Er lichtte iets op in zijn ogen, maar die waren zo donker dat ze moeilijk te lezen waren. ‘Oké,’ zei hijeven eenvoudig, waarna hij een hand uitstak.


    Ze pakte hem en sprong van het hek. ‘Hij is mooi.’ Ze liet haar handen over Samsons brede borst en gladde flank glijden. ‘Heb je al eerder met hem gefokt?’


    ‘Twee keer, in Billings.’


    ‘Hoe lang heb je hem al?’ Ze liep naar Samsons hoofd, en dook eronderdoor naar zijn andere zijde.


    ‘Sinds zijn geboorte. Het heeft me vijf dagen gekost om zijn vader te vangen. Er waren minstens honderdvijftig mustangs in zijn kudde. Hij was een achterdochtige duivel. De eerste keer dat ik een lasso omhem heen kreeg, heeft hij me bijna vermoord. Daarnaheeft hij zijn box kapotgetrapt en is hij hem bijna opnieuw gesmeerd. Je had hem moeten zien: het bloedspoot uit zijn been, zijn ogen fonkelden. Er waren zesman nodig om hem in bedwang te houden toen wehem de merrie lieten dekken.’


    ‘Wat heb je met hem gedaan?’ Ze slikte, bedenkend hoe makkelijk het zou zijn geweest om de wilde hengst steeds opnieuw verder te fokken en hem daarna te castreren. Zijn geest te breken.


    Over Samsons schoften heen ontmoetten Aarons ogen die van haar. ‘Ik heb hem laten gaan. Sommigedingen sluit je niet op.’


    Ze glimlachte. Voordat ze het besefte, had ze haar hand over Samson heen uitgestoken naar die van Aaron. ‘Daar ben ik blij om.’


    Met zijn ogen op die van haar gericht, streek hij met een duim over haar knokkels. De palm van zijn handwas ruw; de rug van haar hand was glad. ‘Je bent eeninteressante vrouw, Jillian, met een paar tamelijk aantrekkelijke zachte kanten.’


    Verward probeerde ze haar hand uit die van hem te trekken. ‘Erg weinig.’


    ‘Daarom zijn ze juist zo aantrekkelijk. Gisteravond was je mooi, zittend in het hooi, liefkozende woordjestegen het kalf fluisterend, met het licht op je haren.’


    Met mooie woorden had ze meer dan genoeg ervaring, dus waarom deden deze haar hart dan sneller kloppen? ‘Ik ben niet mooi,’ zei ze botweg. ‘Ik wil nietmooi zijn.’


    Toen hij besefte dat ze volkomen serieus was, zei hij met schuin gehouden hoofd: ‘Ach, we kunnen niet alles hebben wat we willen, wel?’


    ‘Begin niet opnieuw, Murdock,’ beval ze. Haar stem was zo scherp dat de hengst onrustig bewoog onderhun verstrengelde handen.


    ‘Met wat?’


    ‘Weet je, ik vroeg me zo-even af waarom ik steeds zo onbeschoft tegen je ben,’ zei ze. ‘Nu weet ik dat het komt doordat je geen andere taal begrijpt. Laat mijnhand los.’


    Bij het horen van haar scherpe toon kneep hij zijn ogen tot spleetjes. ‘Nee.’ Haar hand steviger vastpakkend, gaf hij de hengst een tikje. Het paard draafdeweg, zodat er niets meer tussen hem en Jillian instond. ‘En ik vroeg me af waarom ik je altijd over mijnknie wil leggen - of over mijn schouder,’ voegde hij erpeinzend aan toe. ‘Waarschijnlijk om dezelfde reden.’


    ‘Je redenen interesseren me niet, Murdock.’


    Zijn mondhoeken gingen langzaam omhoog, maar uit zijn ogen sprak iets volkomen anders dan humor.‘Dat zou ik hebben kunnen geloven, Jillian, als ik jegisteravond niet had meegemaakt.’ Hij deed een stapnaar haar toe. ‘Misschien heb ik jou het eerst gekust,maar je beantwoordde mijn kus gretig. Daar heb ikeen hele lange nacht over kunnen nadenken. En overwat ik eraan moest doen.’


    Misschien kwam het doordat het de waarheid was en ze die liever niet hoorde. Misschien had het iets temaken met de treiterige gloed in zijn ogen of met zijnarrogante lachje. Of misschien was het een combinatie van alledrie waardoor Jillian haar zelfbeheersingverloor. Voordat ze erover kon nadenken, en voordatAaron de kans had om zich te verdedigen, gaf ze hemmet haar vuist een keiharde stomp in zijn maag.


    ‘Dat is wat ík eraan doe!’ verkondigde ze toen hij kreunde. Ze ving slechts een vluchtige glimp op vanzijn verbaasde gezicht, voordat ze zich op haar hielen omdraaide en wegbeende. Ze kwam echter niet ver.


    De lucht werd uit haar longen geperst toen hij haar onderuithaalde. Ze lag plat op haar rug, terwijl hijmet een gezicht waaruit eerder woede dan verbazingsprak boven op haar lag. Het duurde maar een secondevoordat ze zich begon te verzetten, en nog een seconde voordat ze zich realiseerde dat hij haar de baas was.


    ‘Kreng!’ gromde hij, terwijl hij haar op de grond drukte. ‘Je hebt om een pak slaag gevraagd sinds ik jevoor het eerst heb gezien.’


    ‘Daar ben je niet mans genoeg voor, Murdock.’ Het lukte haar bijna haar knie op te tillen en een bijzonderbelangrijk punt te scoren. Hij verschoof haar echter,zodat haar positie nog kwetsbaarder was. Hitte dieniets te maken had met haar woede steeg op in haarmaag.


    ‘Verdorie! Je brengt me in de verleiding om je te laten zien dat je je vergist.’ Toen ze zich probeerde los te wurmen, wekte ze iets gevaarlijks in hem op. ‘Als je gemeen wilt vechten, ben je hier aan het juiste adres.’Voordat ze kon gaan schelden, drukte hij zijn mond opdie van haar. Zodra hun lippen elkaar aanraakten,voelde hij haar pols onder zijn handen sneller gaankloppen. Daarna voelde hij niets anders meer danhaar warme meegaande mond.


    Als ze zich onder hem nog steeds verzette, was hij zich daar niet van bewust. Hij voelde zich in haar verzinken, veel dieper dan hij had verwacht. De zon waswarm op zijn rug, zij was zacht onder hem, maar hijvoelde slechts haar vochtige zijdezachte lippen. Hij dacht dat hij aan die gewaarwording alleen al genoeg had voor de rest van zijn leven. Het joeg hem de stuipen op het lijf.


    Hij trok zijn hoofd terug en keek haar aan. Ditmaal had ze hem met veel meer succes de adem benomendan met de stomp in zijn maag. ‘Ik zou je een pak rammel moeten geven,’ zei hij zacht.


    Ondanks haar benarde positie wist ze haar kin nog naar voren te steken. ‘Dat zou ik liever hebben.’ Hetwas niet de eerste leugen die ze had verteld, maar misschien wel de grootste.


    Ze hield zichzelf voor dat een vrouw niet gekust wilde worden door een man die haar op de grond had gegooid. Desondanks zei haar geweten haar dat dat het minste was wat ze had verdiend. Ze was geen teer poppetje en wilde ook niet als zodanig worden behandeld.Ze zou echter niet mogen willen dat hij haar nog eenkeer kuste... dat zo graag willen dat ze zijn mond al bijna kon proeven. ‘Wil je alsjeblieft van me afgaan?’ zeize binnensmonds. ‘Je bent niet zo mager als je eruitziet.’


    ‘Het is veiliger om op deze manier met je te praten.’


    ‘Ik wil niet met je praten.’


    De gevaarlijke gloed verscheen weer in zijn ogen. ‘Dan praten we niet.’


    Voordat ze kon protesteren, en voordat Aaron kon doen wat hij van plan was geweest, duwde Samsonzijn hoofd tussen hun gezichten.


    ‘Zoek je eigen merrie,’ mompelde Aaron, hem opzij duwend.


    ‘Zijn techniek is beter dan die van jou,’ zei ze, voordat ze in de lach schoot toen het paard zijn hoofd opnieuw naar beneden boog. ‘O, Aaron, laat me alsjeblieft opstaan. Dit is belachelijk.’


    In plaats van aan haar verzoek te voldoen, keek hij haar weer aan. Haar ogen glommen van de pret, hetkuiltje was in haar wangen gekomen. Haar haren lagen als vuur uitgespreid over het zand. ‘Ik begin er plezier in te krijgen. Je doet dat niet vaak genoeg.’


    ‘Wat?’ vroeg ze, de haren uit haar ogen blazend.


    ‘Tegen me glimlachen.’


    Ze schoot opnieuw in de lach, en hij voelde haar armen onder zijn handen ontspannen. ‘Waarom zou ik?’


    ‘Omdat ik het leuk vind.’


    Ze probeerde diep te zuchten, maar de zucht eindigde in gegrinnik. ‘Laat je me opstaan als ik mijn verontschuldigingen aanbied omdat ik je heb gestompt?’


    ‘Verpest het nou niet. Ik laat me trouwens niet nog een keer overrompelen.’


    Nee, dat geloofde zij ook niet. ‘In ieder geval verdiende je het. En je hebt het me betaald gezet. Sta nou op, Murdock. Deze grond is hard.’


    ‘O ja? Jij niet.’ Toen ze makkelijker ging liggen, trok hij zijn wenkbrauwen op. Hij vroeg zich af of haar benen er even goed uitzagen als ze aanvoelden. ‘Hoe danook, we moeten het nog hebben over die opmerkingover mijn techniek.’


    ‘Het vriendelijkste wat ik erover kan zeggen,’ begon Jillian toen Aaron opnieuw afwezig tegen Samsons hoofd duwde, ‘is dat hij een beetje bijgeschaafd moet worden. En als je me nu excuseert, ik moet echt terugnaar de ranch. Sommige mensen werken voor de kost.’


    ‘Bijgeschaafd,’ fluisterde hij, de rest van haar woorden negerend. ‘Je hebt liever iets wat een beetje gladder is.’ Hij liet zijn stem intiem dalen en streek met zijn lippen over haar wang, licht als een veertje. Hijhoorde haar de adem inhouden toen zijn mond naardie van haar gleed.


    ‘Niet doen.’


    Haar stem trilde zo, dat hij haar opnieuw aankeek. Kwetsbaarheid. Die stond in haar ogen te lezen. Kwetsbaarheid en een vleugje paniek. Geen van beide hadhij verwacht.


    ‘Een achilleshiel,’ fluisterde hij zowel ontroerd als opgewonden. ‘Je hebt me een voordeel gegeven, Jillian.’ Hij tilde een hand op, streek met een vingertopover haar mond en voelde dat die trilde. ‘Het is nietmeer dan eerlijk dat ik je waarschuw dat ik daar gebruik van zal maken.’


    ‘Op dit moment is je enige voordeel je gewicht.’


    Hij grinnikte, maar voordat hij iets kon zeggen, viel er een schaduw over hen heen.


    ‘Hé, knul, wat doe je daar op de grond met dat vrouwtje?’


    Jillian draaide haar hoofd om en zag een oude man met scherpe, geprononceerde gelaatstrekken en donkere ogen. Hoewel hij bleek was en er breekbaar uitzag, zag ze meteen de gelijkenis tussen hem en Aaron.Stomverbaasd keek ze hem aan. Kon deze gebogen, oude man, die zwaar op een wandelstok leunde, die zo verschrikkelijk mager was, de alom gevreesde en gerespecteerde Paul Murdock zijn? Zijn ogen, even donkeren intens als die van Aaron, gleden over haar heen. Dehand op de wandelstok beefde bijna onmerkbaar.


    Aaron keek op naar zijn vader en zei grinnikend: ‘Dat weet ik nog niet precies. Ik heb de keus tussenhaar slaan of met haar vrijen.’


    Murdock lachte fluitend en sloeg zijn vrije hand om de stang van de omheining. ‘Alleen een domme manzou niet weten wat hij moest kiezen, maar jij zult hiergeen van beide doen. Laat de merrie opstaan, zodat ikhaar kan bekijken.’


    Aaron gehoorzaamde door Jillians arm te grijpen en haar zonder plichtplegingen omhoog te trekken.Nadat ze hem vernietigend had aangekeken, keek zeweer naar zijn vader. Wat voor een ongelukkige speling van het lot had ervoor gezorgd dat ze Paul J. Murdock voor het eerst zou ontmoeten met haar klerenonder het zand en haar lichaam nog warm van dat vanzijn zoon, vroeg ze zich af terwijl ze Aaron in stilte verwenste. Toen schudde ze haar haren over haar schouders en stak ze haar kin vooruit.


    Murdocks gezicht bleef kalm en uitdrukkingsloos. ‘Jij bent dus de kleindochter van Clay Baron.’


    Ze vertrok geen spier onder zijn scherpe blik. ‘Dat klopt.’


    ‘Je lijkt op je grootmoeder.’


    Haar kin ging een beetje verder omhoog. ‘Dat heb ik vaker gehoord.’


    ‘Ze was een ijzervreter.’ In zijn ogen blonken heel flauwe pretlichtjes. ‘Geen Baron heeft ooit meer eenvoet op mijn land gezet sinds zij na onze bruiloft hierheen kwam gebeend om haar opwachting te makenbij Karen. Als een jonge knul ook maar een vinger naarhaar zou hebben uitgestoken, zou ze hem een blauwoog hebben geslagen.’


    Aaron leunde tegen de omheining en streek met een hand over zijn maag. ‘Zij sloeg mij het eerst,’ zeihij klagend, grinnikend naar Jillian kijkend. ‘En noghard ook.’


    Jillian trok haar hoed van haar rug en begon hem met veel vertoon af te stoffen en de rand recht te buigen. ‘Span je spieren een beetje strakker aan, Murdock,’ adviseerde ze toen ze de hoed weer op haarhoofd zette. ‘Ik kan nog veel harder slaan.’ Toen PaulMurdock in de lach schoot, keek ze op.


    ‘Ik heb altijd gedacht dat ik hem een beetje harder had moeten slaan. Hoe heet je, meisje?’


    ‘Jillian,’ zei ze, hem onzeker opnemend.


    ‘Je bent een mooie meid,’ zei hij met een waarderend knikje. ‘En zo te horen heb je ook gezond verstand. Mijn vrouw zou blij zijn als ze af en toe wat gezelschap had.’


    Eén ogenblik kon ze hem alleen maar met open mond aankijken. Dit was de woeste Murdock - haargrootvaders aartsvijand - die haar uitnodigde in zijnhuis? ‘Dank u, Mr. Murdock.’


    ‘Kom dan mee naar binnen om koffie te drinken,’ zei hij abrupt, waarna hij Aaron aankeek. ‘Jij en ik hebben het een en ander op te helderen.’


    Jillian voelde iets tussen de twee mannen overspringen dat niet helemaal aangenaam was, voordat Murdock zich omdraaide om terug te lopen naar het huis. ‘Kom mee naar binnen,’ zei Aaron toen hij het hek ontgrendelde. Het was geen uitnodiging maar een bevel.Omdat ze zo nieuwsgierig was, leverde Jillian geencommentaar.


    ‘Heel even maar. Ik moet terug.’


    Ze liepen samen door het hek en deden het weer op de grendel. Hoewel ze langzaam liepen, haalden zeMurdock in toen die pas bij het trapje van de verandawas gekomen. Omdat Jillian zag hoeveel moeite hethem kostte om met zijn wandelstok de treetjes op tegaan, deed ze automatisch een stap naar voren omzijn arm te pakken, maar Aaron greep haar pols. Hijschudde zijn hoofd en wachtte tot zijn vader met pijnen moeite de veranda had bereikt.


    ‘Karen!’ Het zou gebrul zijn geweest als het niet zo ademloos had geklonken. ‘Je hebt visite.’ Daarna deedhij de voordeur open en wenkte hij Jillian naar binnen.


    Het huis was vorstelijker dan het hoofdgebouw van Utopia, maar het had dezelfde westerse sfeer die haarals klein meisje uit Chicago zo had betoverd. Al hethout glom - de vloer, de balken van het plafond, hetlijstwerk - alles was glanzend eikenhout. Hier wasechter iets wat in Utopia ontbrak. De subtiele handvan een vrouw.


    In een aardewerken kom stonden verse bloemen, en de kleuren van de stoffering waren zachter. Hoewel Jillians grootvader de ivoorkleurige kanten gordijnen voor de ramen had laten hangen, was zijn boerderij inde loop der jaren teruggevallen tot een onderkomenvoor een man. Totdat ze in het huis van de Murdockswas gekomen en Karens aanwezigheid had gevoeld,had Jillian zich dat niet eens gerealiseerd.


    Op de vloer in de woonkamer lag een groot indiaans kleed, en naast de open haard stonden glanzendekoperen vazen met droogbloemen. Voor het erkerraam stond een bank waarop handgeborduurde kussens lagen. De kamer zag er netjes en uitnodigend uit.


    ‘Bieden jullie Jillian geen stoel aan?’ vroeg Karen goedmoedig toen ze een koffïetafeltje naar binnenreed.


    ‘Ze is Aarons merrie,’ zei Murdock, terwijl hij zich in een oorfauteuil liet zakken en zijn wandelstok overde leuning hing.


    Jillians automatische reactie werd gesmoord doordat Aaron haar op de bank duwde. Tandenknarsend keek ze naar Karen. ‘U hebt een prachtig huis, Mrs.Murdock.’


    Karen deed geen enkele poging om haar geamuseerdheid te verbergen. ‘Dank je. Ik geloof dat ik je vorig jaar op de rodeo heb gezien,’ zei ze, terwijl ze koffie begon in te schenken. ‘Ik herinner me nog dat ik dacht dat je leek op Maggie - je grootmoeder. Ben jevan plan om dit jaar weer mee te doen?’


    ‘Ja.’ Jillian pakte het kopje aan en sloeg room en suiker af. ‘Zelfs al protesteerde mijn voorman nogal toen ik hem versloeg met het vangen van een kalf.’


    Aaron stak een hand uit en begon met haar haren te spelen. ‘Dat brengt me in de verleiding om ook mee tedoen.’


    ‘Het zou diep treurig zijn als een zoon van mij een kalf niet sneller zou kunnen vangen dan een vrouw,’gromde Murdock.


    ‘Dat hangt van de vrouw af’ zei Aaron laconiek.


    ‘Je bent misschien niet meer in vorm,’ zei Jillian koeltjes, nadat ze een slok koffie had genomen. ‘Navijf jaar achter een bureau.’ Zodra ze het had gezegd,voelde ze de spanning tussen vader en zoon oplaaien,een beetje sterker, een beetje onaangenamer dan eerder.


    ‘Ik neem aan dat zulke dingen in het bloed zitten,’ zei Karen rustig. ‘Jij hebt je toegelegd op het ranchleven, maar je bent opgegroeid in het oosten, nietwaar?’


    ‘In Chicago,’ zei Jillian, zich afvragend wat ze had opgerakeld. ‘Maar daar heb ik me nooit thuis gevoeld.’Het was eruit voor ze het wist. Even fronste ze haarvoorhoofd. ‘Ik veronderstel dat de belangstelling voorvee fokken gewoon een generatie van mijn familieheeft overgeslagen.’


    Karen schonk een klein beetje room in haar koffie, voordat ze vroeg: ‘Je hebt toch ook een broer?’


    ‘Ja, hij is arts. Hij en mijn vader hebben tegenwoordig samen een praktijk.’


    Nadat Murdock de helft van zijn koffie achterover had geslagen, zei hij: ‘Ik herinner me de jongen - je vader. Een rustige ernstige jongen die nooit drie woorden zei als hij met twee kon volstaan.’


    ‘Dat herinnert u zich goed,’ zei Jillian glimlachend.


    ‘Het is gemakkelijk te begrijpen waarom Baron de ranch niet aan je vader maar aan jou heeft nagelaten.’Murdock stak zijn kopje uit voor meer koffie, maar Jillian zag dat Karen het maar half volschonk. ‘Ik denkniet dat je een betere bedrijfsleider zou kunnen vinden dan Gil Haley.’


    Het kuiltje in haar wang werd zichtbaar. Zijn opmerking was vermoedelijk als een soort compliment bedoeld. ‘Gil is de beste voorman die ik me zou kunnen wensen,’ zei ze vriendelijk. ‘Maar ik beheer Utopia.’


    Murdock trok zijn wenkbrauwen op. ‘Vrouwen beheren geen veefokkerijen, meisje.’


    ‘Deze vrouw wel,’ zei ze met vooruitgestoken kin.


    ‘Er komen niets dan moeilijkheden van wanneer je begint aan cowboys in rokken,’ zei hij laatdunkend.


    ‘Ik draag geen rok tijdens mijn werk.’


    Hij zette zijn kopje neer en leunde voorover. ‘Wat ik ook van je grootvader mag hebben gedacht, het zoume spijten als het resultaat van zijn werk door eenvrouw om zeep werd geholpen.’


    ‘Paul...’ begon Karen, maar Jillian was al van wal gestoken.


    ‘Clay was niet zo vooringenomen als u.’ zei ze verhit. ‘Als een persoon bekwaam was, kon het hem niet schelen wat voor geslacht die had. Ik heb de leidingover Utopia, en ik zal u nog versteld doen staan.’ Onbewust vorstelijk stond ze op. ‘Ik moet weer aan het werk. Bedankt voor de koffie, Mrs. Murdock.’ Daarnakeek ze naar Aaron, die lui uitgestrekt op de bank zat.‘We moeten het nog over je hengst hebben.’


    ‘Wat wil dat zeggen?’ vroeg Murdock, met zijn stok op de vloer bonkend.


    ‘Ik ga Samson fokken met een van Jillians merries,’ zei Aaron achteloos.


    Het bloed steeg naar Murdocks bleke wangen. ‘Een Murdock doet geen zaken met een Baron.’


    Aaron ging traag rechtop zitten en stond op. ‘Ik doe zaken met wie ik wil,’ hoorde Jillian hem zeggen toenze naar de deur liep.


    Ze was al bij haar auto toen Aaron haar had ingehaald.


    ‘Hoeveel is het dekgeld?’ vroeg ze.


    Hij leunde tegen de auto. Als hij kwaad was, kon ze dat niet aan zijn gezicht zien. ‘Je ontploft gemakkelijk, Jillian. Tegenwoordig ben ik eigenlijk de enige diemijn vader razend kan maken.’


    ‘Je vader is onverdraagzaam,’ zei ze met nadruk.


    Met zijn duimen in zijn zakken gehaakt, keek hij naar het huis. ‘Dat is waar, maar hij kent zijn koeien.’


    Om haar lachen in te houden, zuchtte ze diep. ‘Het dekgeld, Murdock.’


    ‘Kom vanavond eten, dan praten we erover.’


    ‘Ik heb geen tijd voor gezellig doen,’ zei ze bot.


    ‘Je woont al lang genoeg hier om de voordelen van een zakendiner te kennen.’


    Fronsend keek ze naar het huis. Een etentje met de Murdocks? Nee, ze was bang dat ze dat niet zou doorkomen zonder met het servies te gaan gooien. ‘Hoor eens, Aaron, ik zou Delilah graag fokken met Samson,als de voorwaarden acceptabel zijn. Voor een verdercontact met jou of je familie heb ik geen belangstelling.’


    ‘Waarom niet?’


    ‘Omdat er al bijna een eeuw kwaad bloed is tussen de Barons en de Murdocks.’


    Vanonder zijn geloken oogleden keek hij haar aan. ‘Wie is er nu eigenlijk onverdraagzaam?’


    Die zat, dacht ze met een zucht. Ze zette haar handen op haar heupen en probeerde zich te beheersen. Murdock was een oude man, en voorzover zij het konzien een zieke man. Hij leek ook, hoewel ze liever zoustikken dan het toegeven, heel veel op haar grootvader. Ze zou een nogal waardeloze persoon zijn als zeniet enig begrip voor hem kon opbrengen. ‘Oké, ikkom vanavond eten, maar het is niet mijn schuld alshet etentje eindigt in een hoop geschreeuw.’


    ‘Ik denk dat we dat wel kunnen voorkomen. Ik kom je om zeven uur halen.’


    ‘Ik weet de weg,’ zei ze, aanstalten makend hem weg te duwen, zodat ze het portier kon opendoen.


    Zijn hand sloot zich om haar onderarm. ‘Ik kom je halen, Jillian.’ Het staal was terug, zowel in zijn ogenals in zijn stem.


    ‘Doe wat je niet laten kunt,’ zei ze schouderophalend.


    Hij legde een hand tegen haar achterhoofd en gaf haar een zoen voordat ze het kon verhinderen. ‘Dat ben ik ook van plan,’ zei hij, voordat hij zich omdraaide en terugliep naar het huis.
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    Nog steeds in haar wiek geschoten reed Jillian terug naar Utopia. Murdocks kritiek en Aarons arrogantiehadden haar geïrriteerd, en ze was niet het soortvrouw dat zich daar gemakkelijk overheen zette. Zehield zichzelf voor dat ze die avond alleen maar op deDouble M ging eten omdat ze geïnteresseerd was ineen fokcontract. Dat wilde ze althans geloven.


    Het zand spatte op vanonder haar banden toen ze over het weggetje naar het erf van de ranch reed. Midden op de ochtend was dat bijna uitgestorven, want demeeste mannen waren op de weidegronden, en de restwas aan het werk in de bijgebouwen. Zelfs toeschouwers zouden haar er echter niet van hebben weerhouden om uit haar auto te springen en het portier met een nijdige klap dicht te gooien. Ze was niet het soort vrouw dat haar woede liet sudderen als die voor hetzelfde geld kon koken.


    Het geluid van het dichtslaande portier klonk als een pistoolschot in de stilte.


    Even dacht ze aan de administratie die in het kantoor op haar lag te wachten, maar toen zette ze de gedachte daaraan van zich af. Op dat moment was ze niet in de stemming voor grootboeken en getallen. Ze hadbehoefte aan lichamelijk werk om zich af te reageren,voordat ze zich stortte op de droge boekhouding. Zichop haar hielen omdraaiend, beende ze naar de stallen.Boxen moesten worden uitgemest en het paardentuigmoest worden schoongemaakt en ingevet.


    ‘Is er iemand in het bijzonder die je wilt neermaaien?’


    Bij het horen van Joe Carlsons stem keek ze met nog steeds van woede fonkelende ogen om. De rand vanzijn keurige hoed beschaduwde zijn gezicht, en omzijn lippen speelde een vriendelijk lachje.


    ‘De Murdocks,’ beet ze hem toe.


    Hij knikte. ‘Ik vermoedde al dat het iets met hen te maken had. Konden jullie niet tot overeenstemmingkomen over het dekgeld?’


    ‘We zijn nog niet eens begonnen te onderhandelen.’ Haar kaken verstrakten. ‘Vanavond ga ik er nog eenkeer heen.’


    Joe bestudeerde haar gezicht, zich erover verbazend dat een vrouw die zo goed poker speelde, zo doorzichtig was wanneer ze boos was. ‘O?’ zei hij alleen maar, wat hem op een woedende blik kwam te staan.


    ‘Precies,’ snauwde ze. ‘Als Murdock niet zo’n verdraaid mooi paard had gehad, zou ik hem vertellen dat hij naar de duivel kon lopen, met zijn vader.’


    ‘Je hebt Paul Murdock dus ontmoet,’ constateerde Joe grinnikend.


    ‘Hij gaf me zijn mening over cowboys in rokken.’ Haar kaken kwamen met een hoorbare klik op elkaar.


    ‘Werkelijk?’


    Zijn droge toon was zo onweerstaanbaar dat Jillian in de lach schoot. ‘Ja, werkelijk.’ Toen zuchtte ze, zichherinnerend hoe moeilijk het voor Paul Murdock wasgeweest om de vier treetjes naar zijn veranda te beklimmen. ‘O, verdorie!’ mompelde ze, even snel gekalmeerd als ze was opgestoven. ‘Ik had het me niet zomoeten aantrekken. Hij is een oude man en...’


    Ze onderbrak zichzelf voordat ze er ‘ziek’ aan toevoegde. Om een onverklaarbare reden vond ze het nodig Murdock de weinige illusies te laten die hij nog had. Haar schouders ophalend keek ze in de richtingvan de kraal. ‘Ik ben waarschijnlijk te veel gewend aanhoe Clay was. Als je paard kon rijden en vee bijeen kondrijven, liet het hem koud of je een man of een vrouwwas.’


    Joe wierp haar een scherpe blik toe. Dat was niet wat ze had willen zeggen, maar hij zou niets uit haar krijgen door aan te dringen. Eén ding was hij de afgelopenzes maanden te weten gekomen: Jillian Baron was eenvrouw die de dingen op haar manier deed. Als een manhaar te na kwam, herinnerde één ijzige blik hem eraan hoeveel afstand hij moest bewaren.


    ‘Misschien wil je nu naar de stier kijken, als je even tijd hebt?’


    ‘Hè?’ Afwezig keek ze hem weer aan.


    ‘De stier,’ herhaalde Joe.


    ‘O ja.’ Met haar duimen in haar broekzakken liep ze met hem mee. ‘Heeft Gil je verteld over de kalveren diewe gisteren hebben geteld?’


    ‘Ik heb vandaag een kijkje genomen in het zuidelijke weiland. Je hebt er nog een paar bij.’


    ‘Hoeveel?’


    ‘Een stuk of dertig. Ik verwacht dat over een week alle kalveren geboren zijn.’


    ‘Weet je, toen we gisteren het weiland inspecteerden, leek het aantal me een beetje aan de lage kant.’ Fronsend ging ze het in gedachten nog een keer na. ‘Ermoet iemand heen om te kijken of er niet een paardrachtige koeien zijn afgedwaald.’


    ‘Komt voor elkaar. Hoe gaat het met de wees?’


    Grinnikend keek ze om naar de veestal. ‘Hij redt het wel.’ Hoewel ze wist dat het verkeerd was om gehechtte raken aan de dieren, was het voor haar en Baby al telaat. ‘Ik zou zweren dat hij sinds gisteren is gegroeid.’


    ‘En hier is papa,’ verkondigde Joe, toen ze bij de wei van de stier waren gekomen.


    Nadat ze haar hoed verder over haar ogen had getrokken, leunde ze tegen het hek. Mooi, dacht ze. Ontegenzeglijk mooi.


    De stier keek hen onheilspellend aan en blies lucht uit. Hoewel hij niet het gewicht of de omvang van een Angus had, was hij gebouwd als een glanzende tank, dacht ze. Zijn rode huid glinsterde in de zon. Uit zijnogen viel geen verveling te lezen, zoals bij zoveel van deandere stieren en koeien, maar arrogantie. Zijn hoornsbogen om zijn brede witte kop en gaven hem het aanzien van een gevaarlijke vorst. Ze bedacht dat de kleinewees in de veestal er over een jaar in wezen hetzelfdezou uitzien. De stier blies nog een keer en krabde meteen hoef over de grond, alsof hij hen tartte de wei in tekomen en hun geluk te beproeven.


    ‘Je kunt hem op zijn best nors noemen,’ merkte Joe op.


    ‘Voor mij hoeft hij niet beleefd te zijn,’ zei Jillian. ‘Hij hoeft alleen maar nageslacht voort te brengen.’


    ‘In dat opzicht heb je geen problemen.’ Zijn blik gleed over de stier. ‘Te oordelen naar de kalveren uit deeerste lichting heeft hij al goed werk voor ons verricht.En nu we kunstmatige inseminatie toepassen, zou hijdit voorjaar iedere Hereford op de ranch moeten kunnen bevruchten. Je korthoornstier is een fraai rund, Jillian, maar hij haalt het niet bij deze.’


    ‘Nee.’ Glimlachend liet ze haar ellebogen op de reling rusten. ‘Ik heb vandaag trouwens ontdekt dat Aaron Murdock belangstelling had voor onze, eh... casanova. Ik kan niet anders dan mezelf een schouderklopje geven, wanneer ik bedenk dat ik hem in eeningeving schriftelijk in Engeland heb besteld. Een verdraaid dure ingeving trouwens,’ voegde ze eraan toe,denkend aan de flinke aanslag op haar bankrekening.‘Aaron vertelde me vandaag dat hij van plan was geweest om zelf naar Engeland te gaan om de stier te bekijken, toen hij hoorde dat wij hem al hadden gekocht.’


    ‘Dat was een jaar geleden,’ zei Joe fronsend. ‘Toen zat hij nog in Billings.’


    ‘Ik denk dat hij nog steeds een vinger in de pap had,’ zei ze schouderophalend. ‘Maar hoe het ook zij, wijhebben hem.’ Ze ging rechtop staan. ‘Ik meende wat ikzei over de jaarmarkt in juli, Joe. Ik kan niet zeggen datik vroeger veel waarde hechtte aan competitie en linten, maar dit jaar wil ik winnen.’


    Joe richtte zijn aandacht van de stier op haar. ‘Persoonlijk?’


    ‘Ja,’ zei ze met een wrang lachje. ‘Je zou kunnen zeggen dat het persoonlijk is. Ondertussen reken ik erop dat deze vent me het beste slachtvee van Montana bezorgt. Ik heb een goede prijs nodig in Miles City, wil ikniet rood komen te staan. En volgend jaar, wanneereen paar van zijn kalveren zover zijn...’ Haar stem stierfweg, en ze wierp een laatste blik op de stier. ‘Maargoed, we doen het stapje voor stapje. Neem contactmet me op over de uitslag van de telling, Joe. Ik wil nogeven bij Baby kijken, voordat ik naar het kantoor ga.’


    ‘Komt voor elkaar,’ zei hij opnieuw, en hij keek haar na totdat ze in de veestal was verdwenen.


    


    Tegen vijf uur had Jillian de boekhouding bijgewerkt. Al was ze niet verrukt over de cijfers, ze stelden haarwel tevreden. Het was waar dat de uitgaven het laatstejaar sterk waren toegenomen, maar ze verwachtte eenforse winst te maken op de Livestock Auction Saleyard, de veemarkt in Miles City. De uitgaven waren een gok geweest, maar een noodzakelijke gok. Het vliegtuigzou binnen een week in gebruik zijn, en de stier hadzichzelf nu al bewezen.


    Achterovergeleund in de versleten leren stoel van haar grootvader keek ze naar het plafond. Als ze er tijdvoor kon vrijmaken, zou ze graag zelfleren vliegen. Alseigenares was het noodzakelijk dat ze praktijkkennishad van alle aspecten van de ranch. In een noodsituatie kon ze een paard beslaan of een gescheurde huidhechten. Als tiener had ze al een hooipers en een bulldozer leren bedienen tijdens een van haar zomerbezoeken - in hetzelfde jaar dat ze voor het eerst en hetlaatst een mes had gehanteerd om van een kalf een oste maken.


    Wanneer en als ze zich de luxe kon veroorloven, dacht ze, zou ze iemand in dienst nemen om de boekhouding te doen. Met een grimas klapte ze het grootboek dicht. Na tien uur op de rug van een paard had zemeer energie over dan na vier uur achter een bureau.


    Voorlopig kon daar echter niets aan worden gedaan. Een extra veedrijver op de loonlijst kon ze rechtvaardigen, maar een boekhouder niet. Volgend jaar... Omzichzelf lachend legde ze haar voeten op het bureau.


    Het probleem was dat ze te zeer rekende op het volgende jaar, en dat er te veel dingen mis konden gaan. Een droge periode kon het verlies van de oogst betekenen, een hevige sneeuwstorm het verlies van vee. Endan ging het alleen nog maar om de natuur. Als de prijzen van veevoer bleven stijgen, zou ze serieus in overweging moeten nemen een deel van de kalveren te verkopen als kalfsvlees. En dan waren er nog de rekeningen: voor de reparatie van de jeep, van de dierenarts, voor het eten van de knechten. Om nog te zwijgen vande brandstofrekening, die nog hoger zou worden zodrahet vliegtuig in gebruik was genomen. Ze moest beslisteen topprijs maken in Miles City, en om dat te bewerkstelligen, zouden een paar blauwe linten geen kwaadkunnen.


    Ondertussen zou ze haar lentekalveren in de gaten houden. En niet te vergeten Aaron Murdock. Hij waseen arrogante kerel, dacht ze met iets wat verdachtveel op bewondering leek, en buitengewoon scherpzinnig. Het was jammer dat ze hem niet genoeg vertrouwde om het reilen en zeilen van de ranch met hem te bespreken en ideeën uit te wisselen. Sinds de dood vanhaar grootvader had ze dat node gemist. Haar arbeiders waren natuurlijk erg aardig, maar je besprak je zaken nu eenmaal niet met een knecht die het volgendejaar misschien voor iemand anders werkte. En Gilwas... Gil was Gil, dacht ze grinnikend. Hij hield vanhaar, hij had zelfs respect voor haar bekwaamheid,hoewel hij dat nooit openlijk zou toegeven. Hij wasechter te vastgeroest in zijn eigen ouderwetse maniervan werken om te willen praten over nieuwe ideeën enveranderingen. Dus bleef er niemand over.


    In Chicago waren er tijden geweest dat ze had gesnakt naar privacy, naar eenzaamheid. Nu waren er tijden dat ze ernaar snakte om een uurtje met iemand te kunnen praten. Hoofdschuddend stond ze op. Ze stelde zich aan. Er waren tientallen mensen met wie ze kon praten. Ze hoefde slechts naar de schuur of naar destallen te gaan. Waar die plotselinge ontevredenheidook vandaan was gekomen, ze zou gauw genoeg weerverdwijnen. Ze had er domweg geen tijd voor.


    Haar laarzen tikten op de vloer toen ze door het huis liep en de trap op ging. Vanbuiten kwam het geluid vande triangel, drie noten die steeds sneller gingen tot zewaren versmolten tot één hoge toon, ten teken dat hettijd was voor het avondeten. Ze kon zich beter klaarmaken voor haar eigen dineetje.


    Even speelde ze met de gedachte alleen een schone spijkerbroek en blouse aan te trekken. De opzettelijkenonchalance van zo’n outfit zou opvallend onbeleefdzijn. Ze was nog nijdig genoeg op zowel Aaron als zijnvader om dat te doen, maar toen dacht ze aan KarenMurdock. Zuchtend verwierp ze het idee en doorzochtze haar klerenkast.


    Het was een kwestie van eigen keus dat ze weinig jurken bezat. Ze hingen aan de zijkant van haar klerenkast en werden slechts te voorschijn gehaald wanneerze andere ranchers of zakenrelaties te gast had. Ze waren allemaal eenvoudig, omdat ze had ontdekt dat hethaar tot voordeel strekte als ze geen aandacht vestigdeop haar vrouwelijkheid. Gekleed in een teddy nam zede mogelijkheden in ogenschouw.


    De wijde witte katoenen overhemdblouse was niet bepaald mannelijk van snit, maar wel informeel. Meteen wijde witte wikkelrok met een lange sjerp vormdehij een combinatie die ze niet alleen passend maar ook ingehouden vond. Ze deed een kleine concessie door zich licht op te maken, aarzelde even of ze sieradenzou aandoen, en hing toen schouderophalend kleinegouden ringen aan haar oren. Haar moeder zou hebben aangedrongen dat ze iets mondains met haar haren deed, maar Jillian liet ze los hangen en haalde eralleen een borstel door. Voor het bespreken van fokcontracten was geen elegantie vereist.


    Toen ze een auto hoorde aankomen, weerhield ze zich er nog net van om naar het raam te rennen ennaar buiten te gluren. Welbewust ging ze op haardooie akkertje naar beneden.


    Aaron had geen hoed op, maar ook blootshoofds zag hij eruit als wat hij was: een ruige buitenman met eenvleugje aristocratie. Hij had geen dienstkleding nodigom dat te laten zien.


    Naar hem kijkend vroeg ze zich af waar hij het geduld vandaan had gehaald om in Billings achter een bureau te zitten. Een nette zwarte broek en een dunnezwarte trui pasten even goed bij hem als zijn werkkleding, al leken ze zijn formidabele donkere uiterlijknog te benadrukken. Onwillekeurig voelde ze in haarbinnenste iets opspringen. Omdat het haar niet beviel,keek ze hem koel aan.


    ‘Je bent stipt,’ zei ze. Meteen trok ze de deur achter zich dicht, want het leek haar niet verstandig om langer dan nodig alleen met hem te zijn.


    ‘Jij ook.’ Zijn blik gleed langzaam over haar heen. Hij waardeerde de eenvoud van haar outfit: de manierwaarop de sjerp haar slanke middel en heupen accentueerde, de manier waarop het wit haar huid deedglanzen en haar haren deed fonkelen als vuur. ‘Enmooi,’ voegde hij eraan toe, haar hand pakkend. ‘Of jehet leuk vindt of niet.’


    Omdat haar pols onmiddellijk reageerde, wist ze dat ze voorzichtig moest zijn. ‘Je blijft die hand maar in gevaar brengen, Murdock.’ Toen ze zich probeerde los tetrekken, hield hij haar alleen nog steviger vast.


    ‘Een van de dingen die ik heb ontdekt, is dat niets de moeite waard is als je er geen moeite voor hebt moetendoen.’ Langzaam bracht hij haar hand naar zijn lippen,haar onderwijl strak aankijkend.


    Het was niet een gebaar dat ze van hem had verwacht. Misschien was ze daarom niet in staat om iets anders te doen dan hem aanstaren. Ze had haar handmoeten wegrukken - ze wilde haar vingers spreiden entegen zijn hoge jukbeen en zijn magere kaak leggen. Zedeed echter niets - totdat hij glimlachte.


    ‘Misschien kan ik je beter waarschuwen,’ zei ze kalm. ‘Als ik je nog een stomp geef, zal ik een beetje lager mikken.’


    Grinnikend drukte hij nog een kus op haar hand, voordat hij hem losliet. ‘Dat geloof ik graag.’


    Omdat ze zelf ook moest lachen, gaf ze haar afwerende houding op. ‘Krijg ik nog te eten, Murdock, of hoe zit het?’ Zonder op zijn antwoord te wachten, liepze het verandatrapje af.


    Zijn auto was meer in overeenstemming met de olie baas die ze zich aanvankelijk had voorgesteld dan zijnuiterlijk. Een lage glanzende sportwagen. Omdat ze bewondering had voor alles wat goedgebouwd en snelwas, stapte ze met een voldane zucht in. ‘Leuk speelgoed,’ zei ze met een glimlach.


    ‘Hij bevalt mij ook,’ zei Aaron, terwijl hij de motor startte. Die kwam brullend tot leven, maar het geronkzwakte vervolgens af tot een zacht gebrom. ‘Een manneemt een vrouw liever niet mee uit in een jeep of eenpick-up.’


    ‘Dit is geen afspraakje,’ bracht ze hem onder ogen, maar ze streek waarderend over het gladde leer van debekleding.


    ‘Ik bewonder je praktische instelling, meestal tenminste.’


    Ze draaide zich om op haar stoel om te kijken hoe hij de auto hanteerde. Even goed als een paard, concludeerde ze. Even goed als hij een vrouw zou hanteren,vermoedde ze. Er speelde een lachje om haar lippen.Hij zou er gauw genoeg achter komen dat zij geenvrouw was die gehanteerd wilde worden. Met eenzucht leunde ze achterover om van het ritje te genieten.


    ‘Wat vindt je vader ervan dat ik kom eten?’ vroeg ze terloops. De laatste stralen van de zon kleurden hetgras goud. Uit het weiland kwam het lome geloei vaneen koe.


    ‘Wat zou hij ervan moeten vinden?’ luidde Aarons wedervraag.


    ‘Hij was vriendelijk genoeg zolang ik domweg de kleindochter van Clay Baron was,’ verduidelijkte ze.‘Maar zodra hij ontdekte dat ik, bij wijze van spreken, dé Baron was, sloeg hij een andere toon aan. Je verbroedert je met de vijand, nietwaar?’


    Hij haalde zijn ogen lang genoeg van de weg om haar geamuseerde blik te beantwoorden. ‘Bij wijze van spreken. Jij dan niet?’


    ‘Ik beschouw het liever als een wederzijds voordelige transactie. Aaron...’ Ze aarzelde, zorgvuldig haar woorden kiezend, omdat ze wist dat het haar niet aanging. ‘Je vader is erg ziek, hè?’


    Hoewel zijn gezichtsuitdrukking nauwelijks veranderde, zag ze dat hij zich in zichzelf terugtrok. ‘Ja.’


    ‘Het spijt me.’ Ze draaide haar hoofd weer weg en keek uit het zijraampje. ‘Het is moeilijk,’ fluisterde ze, denkend aan haar grootvader. ‘Het is zo moeilijk voor hen.’


    ‘Hij is stervende,’ zei Aaron botweg.


    ‘O, maar...’


    ‘Hij is stervende,’ herhaalde hij. ‘Vijf jaar geleden hebben ze hem verteld dat hij nog een jaar te levenhad, hooguit twee. Hij is hun te slim af geweest. Maarnu...’ Zijn vingers verkrampten om het stuur en ontspanden zich weer. ‘Misschien haalt hij de eerstesneeuw, maar de laatste haalt hij zeker niet.’


    Zijn stem klonk zo zakelijk dat ze zich afvroeg of ze zich het verstrakken van zijn vingers had ingebeeld. ‘Erdoen zelfs geen geruchten de ronde dat hij ziek is.’


    ‘Nee, en zo willen we het ook houden.’


    Fronsend keek ze naar zijn profiel. ‘Waarom heb je het mij dan verteld?’


    ‘Omdat jij begrijpt wat trots is en geen spelletjes speelt.’


    Nadat ze hem nog even had bekeken, draaide ze haar hoofd weg. Geen lieve woordjes of gefluisterde complimenten hadden haar zo kunnen ontroeren als diebruuske opmerking. ‘Het moet moeilijk zijn voor jemoeder.’


    ‘Ze is taaier dan ze eruitziet.’


    ‘Ja,’ beaamde ze glimlachend. ‘Anders had ze het niet zo lang met hem uitgehouden.’


    Ze reden onder de hoge boog van de dubbele M door die de ingang van de ranch vormde. De zon was bijnaonder; het licht nam af en de lucht was zwoel. In de weirechts van de weg stonden koeien lui te grazen. Ze zageen moeder geduldig de huid van haar kalf schoonlikken, terwijl andere kalveren gretig aan het drinken waren. Over een paar maanden zouden ze vaarzen en jonge stieren zijn die de moederhand waren vergeten,maar voorlopig waren het nog baby’s met onbeholpenpoten en hongerige magen.


    ‘Ik houd van deze tijd van de dag,’ zei ze, meer tegen zichzelf dan tegen hem. ‘Wanneer het werk gedaan isen het nog geen tijd is om aan de volgende dag te denken.’


    Hij keek naar haar hand, die ontspannen op de zitting lag. Competent, niet verwend, met smalle botten en slanke vingers. ‘Heb je nooit bedacht dat je te hardwerkt?’


    Ze draaide haar hoofd om en keek hem met vaste blik aan. ‘Nee.’


    ‘Dat vermoedde ik al.’


    ‘Heb jij ook iets tegen cowboys in rokken, Murdock?’


    ‘Nee.’ Hij had echter discreet een paar inlichtingen over haar ingewonnen. Jillian Baron stond erom bekend dat ze twaalf uur per dag werkte: op een paard, ineen pick-up, op haar benen. Als ze de omheiningenniet controleerde of het vee bijeendreef, voederde zede dieren, hield ze toezicht op reparaties, of hield ze deboekhouding bij. ‘Wat doe je ter ontspanning?’ vroeghij abrupt. Haar wezenloze blik gaf hem het antwoordvoordat ze het verwoordde.


    ‘Op het moment heb ik niet veel tijd. Wanneer ik wel vrije tijd heb, lees ik, of amuseer ik me met het speelgoed dat Clay een paar jaar geleden heeft gekocht.’


    ‘Speelgoed?’


    ‘Een videoapparaat,’ verduidelijkte ze grinnikend. ‘Hij hield van films.’


    ‘Eenzame bezigheden,’ zei Aaron.


    ‘Leven op een ranch is een eenzame manier van leven,’ merkte ze op. Toen hij stopte voor een eenvoudig wit houten huis, vroeg ze nieuwsgierig: Wat is dit?’


    ‘Hier woon ik,’ antwoordde hij voordat hij uitstapte.


    Ze bleef zitten waar ze zat en keek fronsend naar het huis. Ze had voetstoots aangenomen dat hij in het grote hoofdgebouw ongeveer vierhonderd nieter verderopwoonde. Net zoals ze voetstoots had aangenomen datze daar zouden eten, in het gezelschap van zijn ouders.Toen hij haar portier opendeed, keek ze hem met eenstuurse blik aan. Waar ben je op uit, Murdock?’


    ‘Eten.’ Hij pakte haar hand en trok haar uit de auto. ‘Dat hadden we toch afgesproken?’


    ‘Ik verkeerde in de veronderstelling dat we daar zouden eten.’ Ze gebaarde in de richting van het hoofdgebouw.


    Aaron volgde de beweging van haar hand. Toen hij zich weer naar haar omdraaide, was zijn mond ernstig,maar zijn ogen stonden geamuseerd. ‘Een onjuiste veronderstelling.’


    ‘Je hebt niets gedaan om haar te corrigeren.’


    ‘Ook niet om haar te steunen. Mijn ouders hebben niets te maken met wat er tussen ons is, Jillian.’


    ‘Er is niets tussen ons.’


    Nu glimlachten zijn lippen ook. ‘Om te beginnen is daar de kwestie van de paarden - dat van jou en dat vanmij.’ Toen ze bleef fronsen, stapte hij dichterbij, zodatzijn lichaam licht langs dat van haar streek. ‘Ben jebang om alleen met me te zijn, Jillian?’


    Ogenblikkelijk schoot haar kin omhoog. ‘Je overschat jezelf, Murdock.’


    In haar ogen las hij dat ze niet zou weggaan, ongeacht wat hij deed. Daarvoor was de verleiding te groot. Hij boog zijn hoofd en beet zachtjes in haar onderlip.‘Misschien,’ zei hij zacht. ‘Misschien ook niet. We kunnen natuurlijk doorrijden naar het hoofdgebouw alsje... nerveus bent.’


    Het hart klopte haar al in de keel. Ze wist echter hoe ze wilde katten moest aanpakken. ‘Je maakt me nietnerveus,’ zei ze luchtig, waarna ze zich omdraaide ennaar zijn huis liep.


    Ik maak je wel degelijk nerveus, dacht hij, haar des te meer bewonderend omdat ze vastbesloten was hemte overbluffen. Toen hij zich in beweging zette om de voordeur open te doen, bedacht hij dat het een interessante avond beloofde te worden.


    Op zijn smaak viel niets aan te merken. Ze keek om zich heen in de woonkamer, zich afvragend hoeveel zeover hem te weten kon komen aan de hand van de inrichting van zijn huis. Blijkbaar had hij zijn moedersgevoel voor stijl en kleuren geërfd, hoewel hier geensubtiele vrouwelijke sfeer hing. Lichtgeel en crèmewerden gecompenseerd door een prachtig wandkleedin felle blauwe en groene tinten. Hij gaf de voorkeuraan antiek en strakke lijnen. Hoewel de kamer kleinwas, zag hij er niet rommelig uit. Nieuwsgierig liep zenaar een mahoniehouten plank om zijn verzamelingtin te bekijken.


    De mustang in volle galop trok haar aandacht, hoewel alle dieren in de miniatuurmenagerie volmaakt waren. Een ogenblik wenste ze dat hij niet een manwas die waardeerde wat haar ook zo aantrok. Toen,zich herinnerend welke stelling ze moest innemen,draaide ze zich om. ‘Dit is heel mooi, al is het een beetje eenvoudig voor een man die is grootgebracht zoals jij.’


    Zijn wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Ik zal het opvatten als een compliment. Hoe wil je je steak?’


    Ze stak haar handen in de grote zakken van haar rok. ‘Medium.’


    ‘Kom me gezelschap houden terwijl ik het eten klaarmaak.’ Hij legde een hand om haar elleboog entroonde haar mee door het huis.


    ‘Ik krijg dus Murdock-rundvlees te eten, bereid door een Murdock. Ik vermoed dat ik me vereerd moet voelen.’


    ‘We kunnen het beschouwen als een zoenoffer.’


    ‘Dat zou kunnen,’ zei ze behoedzaam. Toen voegde ze er grinnikend aan toe: ‘Als je tenminste kunt koken.Ik heb sinds het ontbijt niets meer gegeten.’


    ‘Waarom niet?’


    Hij keek zo afkeurend dat ze in de lach schoot. ‘Ik was overstelpt met achterstallige administratie. Vanachter een bureau zitten, krijg ik geen trek in eten. Zo,zo,’ zei ze er meteen achteraan toen ze zijn keuken zag.De eenvoud ervan was in overeenstemming met de restvan het huis. De hardhouten vloer glom, en alles stondkeurig op zijn plaats. ‘Je bent vreselijk netjes, hè?’


    ‘Ik heb een tijdje in de barak gewoond,’ zei hij, een fles wijn ontkurkend die naast twee glazen op het aanrecht stond. ‘Of dat verpest je, óf het verbetert je.’


    ‘Waarom in de barak terwijl...’ Haastig onderbrak ze zichzelf, zich ergerend over haar bemoeizucht.


    ‘Mijn vader en ik kunnen beter met elkaar overweg wanneer we een beetje afstand bewaren.’ Hij schonkwijn in beide glazen. ‘Je moet inmiddels wel hebben gehoord dat we het niet altijd met elkaar eens zijn.’


    ‘Ik heb gehoord dat jullie een paar jaar geleden, voordat jij naar Billings ging, ruzie hadden.’


    ‘En je vroeg je af waarom ik... toegaf, in plaats van dat ik hem liet stikken en mijn eigen ranch opzette.’


    Nadat ze haar glas had aangepakt, zei ze: ‘Oké, ja, dat vroeg ik me af. Maar het gaat me niet aan.’


    Een ogenblik tuurde hij in zijn glas, alsof hij de donkerrode kleur van de wijn bestudeerde. ‘Nee.’ Toenkeek hij weer op en nam een slok. ‘Dat klopt.’


    Zonder verder nog iets te zeggen, draaide hij zich om en haalde twee grote steaks uit de koelkast. Jilliandronk van haar wijn en keek zonder iets te zeggen toetoen hij de maaltijd begon te bereiden met de vaardigebewegingen die zo typerend voor hem waren. Vijf jaargeleden hadden ze zijn vader nog één jaar, hoogstenstwee, gegeven. Dat had hij haar verteld zonder eenzweempje emotie in zijn stem. En vijf jaar geleden washij naar Billings vertrokken.


    Om te wachten tot zijn vader dood was, vroeg ze zich af. Bij die gedachte maakte ze een grimas. Nee, dat konze niet van hem geloven. Hij was toch niet koud en berekenend genoeg om te wachten op zijn vaders dood?Zelfs als zijn gevoelens voor zijn vader niet diep gingen, was dat te kil, te harteloos. Rillend nam ze een grote slok wijn. Zoiets wilde ze niet van hem geloven.


    ‘Kan ik ergens mee helpen?’ vroeg ze, nadat ze haar glas had neergezet.


    Aaron keek over zijn schouder en zag haar kalm naar hem kijken. Hij wist welke richting haar gedachten waren ingeslagen: de logische richting. Nu zag hijdat ze had beslist in zijn voordeel. Hij hield zichzelfvoor dat het hem geen zier kon schelen wat ze van hemdacht. Het was niet zomaar verbazingwekkend te ontdekken dat hij dat wél deed, het was... ontkrachtend.Hij voelde zijn emoties opwellen en hem uitputten.Om zich een ogenblik de kans te geven tot zichzelf tekomen, zette hij de grill aan en legde de biefstukken eronder, voordat hij antwoord gaf.


    ‘Ja, je kunt iets doen.’ Hij liep naar haar toe en legde zijn handen om haar gezicht. Vlak voordat hij zijnmond op die van haar drukte, zag hij haar ogen grootworden van verbazing. Hij had haar een harde en kortezoen willen geven. Een gebaar. Een gebaar om zijn plotseling opgewelde emoties af te reageren. Toen zijn lippen echter over die van haar gleden, kregen zijn gevoelens de overhand en dreigden helemaal bezit van hemte nemen.


    Ze verstijfde en bracht haar handen automatisch verdedigend naar zijn borst. Hij ontdekte dat hij nietde weerstand wilde die hem gewoonlijk zo aantrok,maar de zachtheid die ze, naar hij wist, aan slechts weinigen gaf.


    ‘Jillian, niet doen.’ Zijn vingers woelden door haar haren. Zijn stem was hees geworden van emoties - mysterieus, onbekend - die hij liever niet aan een nader onderzoek onderwierp. ‘Verzet je niet tegen me, deze enekeer niet.’


    Iets in zijn stem, een aanduiding dat hij haar nodig had, deed haar handen tegen zijn borst ontspannennog voordat ze zich ervan bewust was. Dus gaf ze toe,en daardoor gaf ze zichzelf een ogenblik van zoet ongecompliceerd genot.


    Zijn mond was teder op die van haar, zelfs toen hij haar dieper kuste. Haar handen gleden omhoog naarzijn schouders; haar hoofd was achterovergebogen, zodat hij kon nemen wat hij nodig had en haar meer zougeven van dat zachte genot, waarvan ze niet had geweten dat het bestond. Met een zucht gaf ze zich aan hem over.


    Hij had niet geweten dat hij in staat was tot tederheid. Er was nooit eerder een vrouw geweest die dat aan hem had ontlokt. Hij was zich er niet van bewustgeweest dat begeerte ook kalm en ongecompliceerdkon zijn. Desondanks voelde hij een rustige opwellingvan tevredenheid, terwijl zijn verlangen toenam. Hijkoesterde zich erin totdat hij er lichthoofdig van werd.Van de wijs gebracht trok hij zijn hoofd terug, haar gezicht opnemend als een man die iets had gezien wathij niet helemaal begreep. En die er niet zeker van wasof hij dat wel wilde.


    Jillian deed een stap naar achteren, zich in evenwicht houdend door haar gespreide hand op het glanzende houten tafelblad te leggen. Ze had tederheid gevonden waar ze die het minst had verwacht. Er was niets waartegen ze zich vastbeslotener zou verzetten.‘Ik ben hierheen gekomen om te eten,’ zei ze, hem evenbehoedzaam opnemend als hij haar. ‘En om over zakente praten. Doe dat niet nog een keer.’


    ‘Daar zit iets in,’ mompelde hij, voordat hij zich weer omdraaide naar het fornuis om te kijken hoe hetmet de biefstukken stond. ‘Drink je wijn op, Jillian. Datis veiliger voor ons allebei.’


    Ze deed wat hij zei, alleen omdat ze iets nodig had om haar zenuwen tot bedaren te brengen. ‘Zal ik de tafel dekken?’


    ‘De borden staan daar.’ Zonder op te kijken wees hij naar een keukenkastje. De steaks sisten toen hij ze omdraaide. ‘De salade staat in de koelkast.’


    Terwijl ze de rest van de maaltijd bereidden en de tafel dekten, was er geen ander geluid te horen dan het gesis van het vlees onder de grill en de aardappelen inde frituurpan. Jillian had haar eerste glas wijn leeg enkeek enthousiast naar het eten.


    ‘Of je weet wat je doet, óf ik ben uitgehongerd,’ zei ze toen ze aan tafel zat.


    ‘Beide.’ Hij hield haar de kom sla voor. ‘Eet. Iemand die zo mager is als jij mag geen maaltijden overslaan.’


    Geen aanstoot nemend aan zijn opmerking haalde ze haar schouders op. ‘Stofwisseling,’ zei ze, haar vorkin de salade prikkend. ‘Hoeveel ik ook eet, ik kom geenonsje aan.’


    ‘Sommige mensen noemen dat nerveuze energie.’


    Ze keek op toen hij haar glas weer volschonk. ‘Ik noem het stofwisseling. Ik ben nooit nerveus.’


    ‘In ieder geval niet vaak,’ gaf hij toe. ‘Waarom ben je trouwens weggegaan uit Chicago?’ vroeg hij, voordatze hem van repliek had kunnen dienen.


    ‘Ik hoorde daar niet thuis.’


    ‘Dat had je gekund, als je had gewild.’


    Nadat ze hem onderzoekend had aangekeken, knikte ze. ‘Dan heb ik het niet gewild. De eerste zomer dat ik hier op bezoek kwam, voelde ik me meteen thuis.’


    ‘En je familie?’


    ‘Die niet,’ zei ze lachend.


    ‘Ik bedoel: wat vinden ze ervan dat je hier woont, het beheer voert over Utopia?’


    ‘Wat zouden ze moeten vinden?’ Fronsend keek ze in haar glas, voordat ze opnieuw haar schouders ophaalde. ‘Je zou kunnen zeggen dat mijn vader voor Chicago voelt wat ik voor Montana voel. Hij hoort daar thuis. Je zou denken dat hij daar geboren en getogenwas. En natuurlijk komt mijn moeder uit Chicago,dus... Als gezin zijn we niet helemaal geslaagd.’


    ‘Hoezo?’


    Ze strooide zout op haar steak en zette haar mes erin. ‘Ik haatte mijn pianolessen.’


    ‘Zo eenvoudig?’


    ‘Zo primair. Marc - mijn broer - paste probleemloos in ons gezin. Vermoedelijk hielp het dat hij al vroeggeïnteresseerd was in geneeskunde, en hij houdt vanopera. Mijn moeder ook,’ zei ze glimlachend. ‘Hoe hetook zij, ik krimp nog steeds ineen wanneer ik een koeeen spuitje moet geven, en La Traviata heb ik nooitkunnen waarderen.’


    ‘Is dat dan nodig om een gelukkig gezin te vormen?’ vroeg hij verbaasd.


    ‘In mijn familie was dat belangrijk. Toen ik de eerste keer hier kwam, begon mijn leven te veranderen. Claybegreep me. Hij schreeuwde en vloekte tegen me inplaats van me de les te lezen.’


    Grinnikend hield hij haar de schaal friet voor. ‘Vind je het leuk als er tegen je geschreeuwd wordt?’


    ‘Een geduldige reprimande is de ergste straf die je me kunt geven.’


    ‘Ik geloof dat ik dat nooit heb hoeven ondergaan. We hadden een houtschuur.’ Hij hield van de manier waarop ze lachte: hees, waarderend. ‘Waarom ben je niet eerder permanent hierheen gekomen?’


    Dooretend bewoog ze rusteloos haar schouders. ‘Ik zat op de universiteit. Allebei mijn ouders vonden hetbelangrijk dat ik afstudeerde, en ik had het gevoel dathet belangrijk was hun in ieder geval daarmee een plezier te doen, als het niet met iets anders was. Toen raakte ik betrokken bij Ze onderbrak zichzelf, verbijsterddat ze hem bijna had verteld over haar rampzalige relatie met die co-assistent van lang geleden. Zorgvuldigsneed ze een stukje van haar biefstuk af. ‘Het werktegewoon niet,’ zei ze ten slotte. ‘Daarom ben ik hierheen gekomen.’


    De figuur die haar verkeerd had aangeraakt, concludeerde Aaron. De verbazing in haar ogen was kort geweest, en ze had haar verspreking snel gecorrigeerd, maar niet snel genoeg. Hij zou niet aandringen, haarniet uithoren over een onderwerp dat blijkbaar nogsteeds pijnlijk was. Hij vroeg zich echter af wie het wasgeweest die haar had aangeraakt, die haar had gekwetst toen ze nog te jong was geweest om een verdediging op te bouwen.


    ‘Ik geloof dat mijn moeder gelijk had,’ zei hij. ‘Sommige dingen zitten gewoon in het bloed. Je hoort hier.’


    Iets in zijn toon deed haar aandachtiger kijken. Ze was er niet zeker van of hij verwees naar haar ranch ofnaar zijn huis. Zijn ogen herinnerden haar eraan hoemeedogenloos hij kon zijn wanneer hij zijn zinnen opiets had gezet. ‘Ik hoor thuis op Utopia,’ zei ze afgemeten. ‘En ik ben van plan om hier te blijven. Je vader zeivandaag ook iets,’ bracht ze hem in herinnering. ‘Dateen Murdock geen zaken doet met een Baron.’


    ‘Mijn vader is niet de baas over mijn leven, persoonlijk noch beroepsmatig.


    ‘Wil je je hengst uit wraak Delilah laten dekken?’


    ‘Ik verdoe mijn tijd niet met wraak.’ Het was heel kalm gezegd, maar met een stalen ondertoon, die haardeed vermoeden dat hij, als hij wraak wilde nemen,een erg directe manier zou kiezen. ‘Ik wil de merrie...’Zijn donkere ogen ontmoeten die van haar en hieldenze vast. ‘...om mijn eigen redenen.’


    ‘En die zijn?’


    Hij pakte zijn glas en nam een slok wijn. ‘Mijn eigen redenen.’


    Ze deed haar mond al open om verder te vragen, maar deed hem meteen weer dicht. Zijn redenen deden er niet toe. Zaken waren zaken. ‘Oké, hoeveel dekgeld vraag je?’


    Kalm nam hij haar gezicht op. ‘Je lijkt klaar te zijn.’


    Verbaasd keek ze naar haar bord en zag dat ze alles had opgegeten. ‘Blijkbaar,’ zei ze lachend. ‘Ik geef hetniet graag toe, Murdock, maar het was lekker - bijnanet zo lekker als het rundvlees van Utopia.’


    Grinnikend stond hij op om de tafel af te ruimen. ‘Zullen we de wijn meenemen naar de woonkamer, ofheb je liever koffie?’


    ‘Nee.’ Ze stond op om hem te helpen de borden op te stapelen. ‘Ik heb een hele pot koffie gedronken toen ikmet de boekhouding bezig was.’


    ‘Vind je dat geen leuk werk?’ vroeg hij, met de half volle fles wijn voor haar uit naar de woonkamer lopend.


    ‘Dat is nog zwak uitgedrukt,’ zei ze. ‘Maar iemand moet het doen.’


    ‘Je zou een boekhouder in dienst kunnen nemen.’


    ‘Daar heb ik ook al over gedacht. Misschien volgend jaar,’ zei ze schouderophalend. ‘Laten we zeggen dat ikeraan gewend ben geraakt om een vinger aan de pols tehouden.’


    ‘Het gerucht gaat dat je niet onderdoet voor de mannen bij het vangen van een stier.’


    Ze ging op de bank zitten, en haar wijde wit rok bolde op. ‘Dat gerucht is een feit, Murdock,’ zei ze met een verwaand lachje. ‘Als je op het tegendeel wilt wedden,is de kans groot dat je verliest.’


    Hij ging naast haar zitten en speelde met het uiteinde van haar sjerp. ‘Dat zal ik in gedachten houden. Maar ik moet toegeven dat je er in een rok ook mooiuitziet.’


    Over de rand van haar glas keek ze hem aan. ‘We hadden het over het dekgeld. Wat heb je in gedachtenvoor Samson?’


    Een haarlok om zijn vinger draaiend, antwoordde hij: ‘Het eerste veulen.’
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    Een ogenblik namen ze elkaar in doodse stilte op. Ze had nog wel gedacht dat ze hem had klemgezet. Hetmaakte haar razend dat hij haar nog steeds een stapvoor was. ‘Het eerste Ze stikte bijna in haar woorden.Met een klap zette ze haar wijnglas op het salontafeltje. ‘Je bent gek.’


    ‘Ik ben niet geïnteresseerd in geld. Twee gegarandeerde dekkingen. Ik neem het eerste veulen, ongeacht of het een hengst of een merrie is. Jij krijgt het tweede. Je merrie bevalt me.’


    ‘Je verwacht toch niet dat ik Delilah laat dekken, alle kosten draag terwijl ze drachtig is, haar drie à viermaanden niet kan gebruiken, het honorarium van deveearts betaal, en dan het resultaat aan jou geef?’


    Ontspannen leunde hij achterover. Hij was bijna vergeten hoe goed het was om te marchanderen. ‘Het tweede veulen zou je gratis krijgen. Ik ben bereid omover de kosten te onderhandelen.’


    ‘Noem een rond bedrag,’ zei Jillian opstaand. ‘We hebben het niet over honden, waarvan je een puppy uithet nest kunt uitkiezen.’


    ‘Ik heb geen geld nodig,’ herhaalde hij, lui achterovergeleund. ‘Ik wil een veulen - graag of niet.’


    Het liefst had ze gezegd dat het niet doorging. Het liefst had ze geweigerd. Met ingehouden woede beendeze naar het raam om naar buiten te kijken. Het verbaasde haar dat ze zijn aanbod niet zonder meer afsloeg.Tot op dat moment had ze niet beseft hoe graag ze dietwee paarden verder wilde fokken. Nog zo’n ingeving,dacht ze, denkend aan de stier. Ze kon voelen dat er ietsbijzonders uit voort zou komen. Clay had haar vaak gezegd dat ze er feeling voor had. Meer dan eens had zelouter uit intuïtie een dier uitgekozen. Nu moest ze datgevoel afwegen tegen Aarons absurde voorstel.


    Ze staarde door het raam de duisternis in. Achter haar zat Aaron zonder iets te zeggen te wachten, meteen flauw lachje naar haar rug kijkend. Hij vroeg zichaf of ze wist hoe mooi ze was wanneer ze kwaad was. Zomooi dat het verleidelijk was haar kwaad te houden.


    ‘Ik krijg het eerste veulen,’ zei ze plotseling. ‘Jij krijgt het tweede. Het is mijn merrie die het risico draagt vande zwangerschap, die op het einde van haar dracht enwanneer ze het veulen moet zogen van geen enkel nutis voor het werk op de ranch. Ik ben degene die op draait voor het leeuwendeel van de onkosten.’


    Hij dacht er even over na. Ze speelde het precies zoals hijzelf zou hebben gedaan als de situatie omgekeerd was geweest. Haar handelsgeest beviel hem wel. ‘We laten haar nog een keer dekken zodra ze het veulen niet meer hoeft te zogen.’


    ‘Akkoord. Jij betaalt de helft van de rekeningen van de veearts - voor beide worpen.’


    Zijn wenkbrauwen gingen omhoog. Wat ze ook mocht weten over vee, ze was beslist niet dom wanneerhet aankwam op een koehandeltje. ‘Oké, de helft,’stemde hij in. ‘We laten haar dekken zodra ze bronstigis.’


    Met een knikje stak ze een hand uit. ‘Wil jij het contract opstellen of zal ik dat doen?’


    Hij stond op en gaf haar een hand. ‘Ik ben niet veeleisend. Voor mij is een handdruk bindend genoeg.’


    ‘Akkoord,’ zei ze opnieuw. ‘Maar het kan nooit kwaad om iets op schrift te stellen.’


    Grinnikend streek hij met zijn duim over haar knokkels. ‘Vertrouw je me niet, Jillian?’


    ‘Voor geen meter,’ zei ze prompt. Ze schoot in de lach toen hij eerder vergenoegd dan beledigd keek. ‘Nee,voor geen meter. En je zou teleurgesteld zijn als ik jewel vertrouwde.’


    ‘Je hebt een manier om tot de kern van de zaak door te dringen. Het is jammer dat ik vijf jaar weg ben geweest. Maar ik heb een voorgevoel dat we de verlorentijd zullen inhalen.’


    ‘Je hebt geen tijd verloren,’ pareerde ze. ‘Nu we onze zaken met succes hebben afgehandeld, Murdock, ga ik naar huis. Ik heb het morgen druk.’


    Voordat ze zich kon omdraaien, greep hij haar hand steviger vast. ‘Niet al onze zaken.’


    ‘Alle zaken waarvoor ik ben gekomen.’ Haar stem was koel, zelfs toen hij een stap dichterbij kwam. ‘Ikwil er geen gewoonte van maken je te slaan.’


    ‘Deze keer zul je me niet raken.’ Hij pakte haar andere hand en hield ze allebei losjes vast, maar niet zo los dat ze ze weg kon trekken. ‘Ik zal je krijgen, Jillian.’


    Ze probeerde haar handen niet los te rukken. Ze deinsde niet achteruit. Ze bleef hem strak aankijken,en haar stem klonk zakelijk. ‘Vergeet het maar.’


    ‘En wanneer ik dat doe,’ vervolgde hij alsof ze niets had gezegd, ‘is het niet iets wat we zullen vergeten. Jehebt iets in me wakker gemaakt...’ Hij trok haar dichter naar zich toe, zodat het wit van haar rok langs hetzwart van zijn broek zwierde, ‘...vanaf het eerste moment dat ik je zag. Het is nog niet tot rust gekomen.’


    ‘Dat is jouw probleem.’ Hoewel ze haar kin trots vooruitstak, klonk haar stem ademloos. ‘Je interesseert me niet, Murdock.’


    ‘Zeg dat over een minuutje nog een keer,’ zei hij tartend.


    Harder en ruwer dan hij van plan was geweest, liet hij zijn mond neerdalen op die van haar. Wanneer hijbij haar was, leken zijn emoties geen middenweg tekennen. Het was hetzij zachte tederheid, hetzij rauwehartstocht. Haar armen verzetten zich tegen zijngreep; haar lichaam schokte alsof het hem afweerde. Toen voelde hij het: het moment waarop ze net zo door hartstocht werd verteerd als hij. Een fractie van een seconde later hadden ze hun armen om elkaar heen geslagen.


    Het voelde precies zoals ze het had gewild. Bedwelmend, overweldigend. Ze kon alles vergeten behalve dat verrukkelijke gevoel in haar lichaam. De vollesmaak van wijn die nog op zijn tong te proeven was,zou haar dronken maken, maar dat was niet belangrijk. Haar hoofd draaide en tolde, maar ze was slechtsdankbaar voor de duizeligheid. Zonder schuldgevoelens beantwoordde ze hartstocht met hartstocht.


    Toen zijn mond die van haar losliet, begon ze te protesteren, maar haar protest veranderde in een zucht toen zijn lippen over haar hals gleden. Instinctief boogze haar hoofd achterover om hem meer bewegingsvrijheid te geven, en de scherpe lucht van zijn zeep, meteen vleugje sandelhout, zweefde haar neus binnen.Toen was zijn mond bij haar oor en beet hij zacht inhaar oorlelletje, voordat hij iets fluisterde wat ze nietverstond. De woorden deden er niet toe, het geluid alleen al deed haar beven. Met een vertwijfelde zuchtdwong ze zijn lippen weer op die van haar.


    Ze vroeg hem meer te geven. Hij kon haar lichaam tegen zich aan voelen drukken en wist dat ze ernaar snakte om te worden aangeraakt. Zijn handen warenechter nog in haar haren toen ze op de bank tuimelden. Maar opeens waren zijn handen overal, en hij konhaar niet genoeg en niet snel genoeg aanraken. Haar lichaam was zo tenger onder al die meters witte dunnekatoen. Zo gevoelig. Haar borst verdween bijna helemaal onder zijn hand, maar was desondanks stevig. Enhij kon haar hart eronder voelen bonzen.


    Zijn benen verstrengelden zich met die van haar, voordat hij ertussen schoof. Toen ze wegzakte in dekussens van de bank, verloor hij bijna zijn zelfbeheersing. Zijn mond plunderde die van haar - hij kon hetniet voorkomen, zij protesteerde niet. Ze reageerde envroeg om meer, totdat hij weer halfgek was van verlangen. Haar geur, enerzijds subtiel, anderzijds sensueel,omhulde hem, zodat hij wist dat hij haar zelfs nog zoukunnen ruiken als ze kilometers van hem verwijderdwas. Hij kon haar adem tussen haar lippen vandaanzijn mond in voelen stromen, waar hij warm en zoet enveelbelovend proefde.


    Haar lichaam reageerde uit eigen beweging, terwijl haar gedachten in allerlei richtingen vlogen. Zijn gewicht, de harde stevige druk van zijn lichaam, voeldezo goed, zo natuurlijk tegen dat van haar. Die ruweharde kussen gaven haar alles wat ze nodig had, langvoordat ze wist dat ze het nodig had. Hij bestookte haarmet woorden van hartstocht die slechts gefluisterdewaanzin waren in een wereld van kleuren zondervorm.


    Zijn wang wreef langs die van haar, terwijl zijn lippen over haar gezicht gleden. Niemand had ooit op die manier naar haar verlangd. Wat echter belangrijkerwas: zij had nog nooit zo hevig naar iemand anders verlangd. Haar enige ervaring met het bedrijven van deliefde was zo zachtaardig, zo kalm geweest. Niets hadhaar voorbereid op de heftigheid van het verlangen datnu in haar binnenste opwelde. Ze wilde zich erdoor laten meeslepen. Het was te machtig.


    Zijn handen gleden zoekend over haar been omhoog, en alles in haar werd koortsachtig heet. Als het tot een uitbarsting kwam, zou ze verloren zijn. Stukken van haarzelf zouden in het rond vliegen, zodat zenooit meer sterk genoeg zou zijn om zelfstandig tezijn.


    In een plotselinge opwelling van paniek begon ze zich te verzetten, hoewel een gedeelte van haar zichwilde overgeven. En nemen wat haar geboden werd.


    ‘Nee.’ Kreunend duwde ze tegen zijn borst.


    ‘Jillian, in ’s hemelsnaam.’ Haar naam kwam er hijgend uit.


    ‘Nee!’ Haar angst gaf haar de kracht om hem van zich af te duwen en overeind te krabbelen. Voordateen van hen kon nadenken, stormde ze naar buiten,vluchtend voor iets wat haar veel te dicht op de hielenzat. Hartgrondig vloekend rende Aaron achter haaraan.


    ‘Wat mankeert je in vredesnaam?’ vroeg hij toen hij haar had ingehaald en haar met een ruk omdraaide.


    ‘Laat me los! Ik wil niet op die manier betast worden.’


    ‘Betast?’ Hij was zo kwaad dat hij haar niet hoorde kreunen toen zijn vingers in haar arm knepen. ‘Verdorie!’ zei hij binnensmonds. ‘Zelf liet je je ook niet onbetuigd met dat betasten, als je het zo wilt noemen.’


    ‘Laat me los,’ zei ze met bevende stem. ‘Ik heb je al eerder gezegd dat ik er niet van houd aangeraakt te worden.’


    ‘En of je ervan houdt aangeraakt te worden,’ zei hij knarsetandend. Toen zag hij een vleugje angst in haarogen. Er was ook trots in te lezen, een soort angstigetrots, vermengd met hartstocht. Het deed hem sterkdenken aan de ogen van een hengst die hij een keer ineen box had vastgebonden. Toen drong het tot hemdoor dat zijn vingers in haar slanke armen knepen.


    Nee, hij was geen zachtaardige man, maar zij was de eerste en enige vrouw die hem zo buiten zichzelf had gebracht dat hij haar pijn deed. Zonder haar los te laten,ontspande hij zijn vingers. Zelfs toen hij haar nog maarlosjes vasthield, wist hij dat hij haar terug naar binnenkon slepen en haar binnen een paar tellen tot overgavekon brengen. Sommige dingen sloot je echter niet op...


    ‘Jillian.’ Zijn stem klonk nog steeds hees, slechts een klein beetje kalmer. ‘Je kunt uitstellen wat er tussenons gaat gebeuren, maar je kunt het niet tegenhouden.’ Toen ze haar mond opendeed, schudde hij waarschuwend zijn hoofd. ‘Nee, je kunt nu beter niets zeggen. Ik verlang naar je, en op het moment is dat eenverdraaid onbehaaglijk gevoel. Ik zal je naar huis brengen nu ik er nog van overtuigd ben dat ik me aan de regels moet houden. Het zal niet lang duren voordat ikme herinner dat ik me nooit aan regels heb gehouden.’


    Hij rukte het portier aan de passagierskant open en beende zonder verder nog iets te zeggen om de autoheen. In een drukkende stilte reden ze weg. Omdathaar huid nog steeds tintelde, zat Jillian kaarsrecht ophaar stoel. Eerst verwenste ze Aaron, en toen ze eenbeetje gekalmeerd was, verwenste ze zichzelf. Ze hadnaar hem verlangd, en telkens wanneer hij haar aanraakte, was haar aanvankelijke verzet binnen een paarogenblikken verdwenen.


    Ze balde haar handen op haar schoot tot vuisten. Er bestond een naam voor een vrouw die het ene momentgewillig en gretig was, en het volgende een man verwijten naar zijn hoofd slingerde. Het was geen prettigenaam. Zelf had ze dat spelletje nooit gespeeld, en zevoelde niets dan minachting voor vrouwen die dat wéldeden.


    Hij had het recht om woedend te zijn, moest ze toegeven, maar zij ook. Hij was degene die haar leven was binnen gevallen, gevoelens tot leven had gewekt die zehet liefst had laten slapen. Ze wilde al die verlangensniet, de begeerte die in haar woedde wanneer hij haarvasthield.


    Ze kon niet aan die gevoelens toegeven, want zodra ze dat deed, zou ze afhankelijk van hem worden. Endan zou haar onafhankelijkheid steeds verder afbrokkelen, totdat hij meer bezat van wie en wat ze was danzij zelf. Dat was haar al een keer eerder overkomen, entoen was haar verlangen niets geweest vergeleken bijnu. Tijdens die vreemd tedere kus in de keuken had zeeen aanwijzing gekregen hoe makkelijk ze zichzelfaan hem kon verliezen. En toch... Alles welbeschouwdmoest ze toegeven dat ze zich als een idioot had aangesteld. Wat ze meer dan iets anders verfoeide, was ontdekken dat ze ongelijk had.


    Een hert sprong over de omheining aan de linkerkant van de weg en bleef, verblind door de koplampen, midden op de weg staan. Terwijl Aaron nog remde,spurtte het er echter alweer vandoor. Met een grotesprong nam het de volgende omheining, waarna het inhet donker verdween. Zoals altijd wanneer ze een hertzag, werd Jillian warm vanbinnen. Met een lachje keekze opzij, en ze zag de glimlach in Aarons ogen. Een golfvan emoties overspoelde haar.


    ‘Het spijt me.’ De woorden kwamen snel, voordat ze goed en wel had beseft dat ze ze zou zeggen. ‘Ik reageerde overdreven fel.’


    Zonder iets te zeggen, keek hij haar geruime tijd aan. Hij had kwaad willen blijven, want op de een of anderemanier maakte dat de situatie makkelijker. Nu was datechter onmogelijk. ‘Misschien ik ook wel. We hebbende neiging om iets in elkaar te doen ontbranden.’


    Dat kon ze niet ontkennen, maar ze wilde er op dat moment ook niet te diep over nadenken. ‘Aangezienwe af en toe met elkaar te maken zullen krijgen, kunnen we beter tot wederzijds begrip komen.’


    Er speelde een flauw lachje om zijn mond. ‘Dat klinkt redelijk. Wat had je in gedachten?’


    Omdat zijn stem zo geamuseerd klonk, antwoordde ze op bestudeerd onbewogen toon: ‘We zijn zakenrelaties.’


    ‘Hmm.’ Vermaakt legde hij een arm op de rugleuning van de bank.


    ‘Heb je je geoefend in idioot gedrag, Murdock, of ben je een natuurtalent?’


    ‘Nee, Jillian. Geen beledigingen. We zijn tot wederzijds begrip gekomen.’


    Tevergeefs probeerde ze haar lachen in te houden. ‘Je hebt een merkwaardig gevoel voor humor.’


    ‘Een scherp gevoel voor belachelijke dingen,’ zei hij. ‘We zijn dus zakenrelaties. Je vergat dat we ook burenzijn.’


    ‘En buren,’ beaamde ze met een knikje. ‘Collega’s, als je er een punt van wilt maken.’


    ‘Maak er maar een punt van,’ opperde hij. ‘Maar mag ik je iets vragen?’


    ‘Ja,’ zei ze behoedzaam.


    ‘Wat is je punt eigenlijk?’


    ‘Verdorie, Aaron,’ zei ze lachend. ‘Ik probeer de dingen op een rijtje te zetten, zodat ik niet opnieuw mijn verontschuldigingen hoef aan te bieden. Ik heb een hekel aan verontschuldigingen.’


    ‘De manier waarop je ze aanbiedt, bevalt me wel. Heel eenvoudig en oprecht, pal voordat je opnieuw jezelfbeheersing verliest.’


    ‘Ik zal mijn zelfbeheersing niet opnieuw verliezen.’


    ‘Wedden? Vijf tegen één.’


    ‘Verdorie, Aaron,’ zei ze opnieuw, en ze schaterde het uit. ‘Als ik die weddenschap aannam, zou je je uiterste best doen om me kwaad te maken.’


    ‘Zie je wel? We begrijpen elkaar nu al. Maar je probeerde me iets duidelijk te maken.’ Hij reed het donkere erf op. Het licht van Jillians voorveranda bescheen de auto, zodat er een schaduw op zijn gezicht viel.


    ‘Onze zakelijke relatie zou succesvol kunnen zijn als we er allebei moeite voor deden.’


    ‘Daar ben ik het mee eens.’ Hij draaide zich om en kon vanwege de kleine ruimte niet voorkomen dat hijhaar aanraakte. Slechts zijn vingers over haar schouders, een been tegen een been.


    ‘We blijven buren omdat geen van ons beiden gaat verhuizen. Zolang we dat niet uit het oog verliezen,moeten we in staat zijn met elkaar om te gaan zonderal te veel ruzie te maken.’


    ‘Je bent iets vergeten.’


    ‘Wat dan?’


    ‘Je hebt uiteengezet wat we voor elkaar zijn, niet wat we zullen worden.’ Hij zag haar ogen spleetjes worden.


    ‘En dat is?’


    ‘Minnaars.’ Met zijn wijsvinger streek hij achteloos over de zijkant van haar hals. ‘Ik ben nog steeds vanplan je te krijgen.’


    Met een diepe zucht probeerde ze haar zelfbeheersing te bewaren. ‘Het is zonneklaar dat je niet in staat bent een redelijk gesprek te voeren.’


    ‘Een heleboel dingen zijn zonneklaar.’ Toen ze de knop van het portier wilde pakken, legde hij zijn handop die van haar. Met hun gezichten vlak bij elkaar liethij zijn blik precies lang genoeg op haar mond rustenom zijn verlangen weer te laten opkomen. ‘Ik ben geengeduldig mens,’ fluisterde hij. ‘Maar er zijn dingenwaarop ik kan wachten.’


    ‘Je zult lang moeten wachten.’


    ‘Misschien langer dan me lief is,’ beaamde hij. ‘Maar korter dan jij denkt.’ Zijn hand lag nog op die van haar toen hij de knop naar beneden drukte om het portier te openen. ‘Slaap lekker, Jillian.’


    Nadat ze nijdig was uitgestapt, wierp ze hem een vernietigende blik toe. ‘Overschrijd de grens niet voordat je uitgenodigd bent, Murdock.’ Daarna sloeg ze hetportier dicht, en ze rende het verandatrapje op, hetzachte gelach dat haar achtervolgde verwensend.


    


    De dagen na het etentje bij Aaron probeerde ze niet aan hem te denken. Wanneer ze niet kon verhinderendat hij haar gedachten binnen sloop, deed ze haar bestom met verachting aan hem te denken. Af en toe luktehet haar om hem af te doen als een verwende eigenzinnige man, die gewoon was te krijgen wat hij wilde doorhet eenvoudig op te eisen. Als dat haar lukte, kon zevergeten dat hij haar aan het lachen maakte, haar naarhem deed verlangen.


    Haar dagen waren zo druk en zwaar dat ze weinig tijd had om lang stil te staan bij hem of bij haar gevoelens. Maar hoewel de nachten al korter werden, verwenste ze de uren die ze alleen en werkeloos doorbracht. Dan herinnerde ze zich precies hoe het hadgevoeld door hem te worden vastgehouden. Dan herinnerde ze zich hoe zijn ogen konden lachen, terwijl derest van zijn gezicht ernstig bleef. En hoe hard en sterkzijn mond kon zijn op die van haar.


    Ze begon vroeger op te staan en langer door te werken. Ze putte zich uit op de weidegrond of in de bijgebouwen, totdat ze krachteloos in bed kon vallen. De dromen lieten haar echter niet met rust.


    Zodra het licht werd, ging ze naar de wei. In de lucht hingen de kleuren van de opkomende zon, zodat hetwazige blauw goud en roze getint was. Net als de meesten van haar arbeiders droeg ze een licht werkjasje enbeenstukken, toen ze de eerste honderd kalveren enkoeien voor het brandmerken bijeen begonnen te drijven. Dit gedeelte van het werk moest ongehaast worden verricht. Het kwam veel te vaak voor dat een koevijfentwintig pond verloor wanneer ze werd opgejaagden met een lasso moest worden gevangen. Een grootdeel van het werk kon te voet worden gedaan, de restop ervaren paarden of op vier wielen. Als ze de moederkoeien rustig naar de kraal dreven, zouden de kalverenuit eigen beweging volgen.


    Jillian keerde Delilah en liet haar stapvoets gaan, terwijl ze een koe en een kalf wegdreef van een groepje vaarzen. Ze verheugde zich op een ochtend hard werken en de voldoening van een welgedaan karwei. Toenze Joe langzaam te voet een groepje koeien zag opdrijven, tikte ze tegen de rand van haar hoed.


    ‘Ik heb altijd gedacht dat brandmerken een soort hengstenbal was,’ zei hij, toen ze naar hem toe was gereden.


    Op hem neerkijkend zei ze lachend: ‘Niet op Utopia.’ Ze keek om naar een groep cowboys die met zacht geroep en duwtjes met hun voeten de koeien voor zichuit dreven. ‘Wanneer we over een paar dagen opnieuwbrandmerken, is het vliegtuig er. Dan is het eenvoudiger om de afgedwaalde koeien op te sporen.’


    ‘Je hebt de laatste tijd te hard gewerkt. Nee, kijk me niet op die manier aan,’ zei hij koppig. ‘Je weet zelf dat het zo is. Wat is er aan de hand?’


    Aaron kwam in haar gedachten, maar ze schudde slechts haar hoofd. ‘Niets. Dit is een druk jaargetijde.Binnenkort gaan we hooien; de eerste oogst kan meteen na het brandmerken worden binnengehaald. Verder is er nog de rodeo. Ik reken op die blauwe linten,Joe.’


    ‘De afgelopen week heb je vanaf zonsopgang tot zonsondergang gewerkt,’ merkte hij op. ‘Je hebt rechtop een paar vrije dagen.’


    ‘De baas is de laatste die recht heeft op een paar vrije dagen.’ Tevreden nu haar koeien zich hadden gevoegdbij de groep die langzaam naar de wei liep, liet ze Delilah keren. Ze zag een kalf naar het westen draven, opgeschrikt door de mannen, de paarden en de pick-ups. Ineen soepele draf ging ze achter het dier aan.


    Haar aanvankelijke geamuseerdheid over de uitzinnige spurt van het afgedwaalde kalf verflauwde toen ze hem recht naar het prikkeldraad toe zag rennen.Zacht vloekend gaf ze Delilah de sporen, onderwijlhaar lasso pakkend. Met een bedreven beweging vanarm en pols zwaaide ze hem boven haar hoofd rond,waarna ze behendig de lus over de nek van het ontsnapte kalf wierp. Een halve meter van de omheiningvandaan bracht ze hem tot staan. Het dier bleef staanloeien en worstelen, totdat zijn moeder naar hem toekwam.


    ‘Stom beest,’ mompelde ze toen ze afsteeg om hem vrij te laten. ‘Wees blij dat je daar niet in verward bent geraakt.’ Ze wierp een blik op de scherpe punten van het prikkeldraad, voordat ze de lus van de lasso overzijn kop schoof. De moederkoe keek Jillian nijdig aantoen die de lasso weer opwond. ‘Geen dank,’ zei Jilliangrinnikend tegen de koe. Toen ze weer opkeek, zag zeGil te voet naar haar toe komen. ‘Denk je nog steeds datje me in juli kunt verslaan?’ vroeg ze.


    ‘Je draait hem veel te lang in het rond.’


    Hoewel hij op zijn gebruikelijke ruwe manier had gesproken, was er in zijn blik iets ongewoons wat haaralarmeerde. ‘Wat is er?’


    Tets wat je moet zien, een eindje verderop.’


    Zonder iets te zeggen, pakte ze Delilahs teugels en liep ze met hem mee. Omdat ze wist dat het zinlooszou zijn om vragen te stellen, nam ze de moeite nieteens. In haar achterhoofd registreerde ze de bewegingen en de geluiden om haar heen: het geïrriteerde geloei, het hoge gejammer van de verbaasde kalveren, dedreunende majestueuze bewegingen van hun moeders, het geruis van mannen en dieren door het gras.Halverwege de ochtend zou het brandmerken een aanvang nemen.


    ‘Kijk hier.’


    Bij het zien van de kapotte afrastering begon ze te vloeken. ‘Verdorie, deze grens hebben we pas een weekgeleden gecontroleerd. Dit gedeelte heb ik zelf nog gedaan.’ Naar de wei aan de andere kant van de omheining kijkend, vroeg ze zich af hoeveel van haar vee wasontsnapt. Dat zou verklaren waarom, hoewel de aantallen klopten die haar waren gemeld, haar oog haar die ochtend iets anders had verteld. ‘Ik heb een paar knechten nodig om de afgedwaalde koeien terug tedrijven.’


    ‘Ja.’ Hij legde zijn vingers om een stuk prikkeldraad. ‘Kijk eens goed.’


    Verward keek ze naar beneden. Bijna onmiddellijk verstijfde ze en ze pakte zelf het draad tussen haar vingers. De breuk was veel te scherp, veel te glad. ‘Het isdoorgeknipt,’ zei ze bedaard. Toen keek ze naar de aangrenzende wei. Murdocks land.


    Ze had verwacht woedend te worden, maar tot haar verbijstering voelde ze zich voornamelijk gekwetst.Was hij tot zoiets in staat? Ze was van mening dat hijmeedogenloos, zelfs losbandig kon zijn als het hem zouitkwam, maar opzettelijk prikkeldraad doorknippen... Had hij misschien zijn eigen manier gevondenom haar te laten boeten voor hun persoonlijke meningsverschillen en hun professionele vijandschap? Zeliet het draad los.


    ‘Stuur drie man hierheen om te kijken of er vee is weggelopen,’ zei ze met toonloze stem. ‘Ik zou graagwillen dat jij persoonlijk deze omheining repareert.’Met een onbewogen blik keek ze Gil aan. ‘En houd hetvoor je.’


    Hij keek haar loensend aan en spuugde. ‘Jij bent de baas.’


    ‘Als ik niet terug ben tegen de tijd dat het vee klaarstaat in de kraal, begin dan zonder mij. We mogen geen tijd verliezen met het brandmerken van de kalveren.’


    ‘Misschien hebben we al een paar dagen te lang gewacht.’


    Ze hees zich in het zadel. ‘Dat zullen we zien.’ Nadat ze Delilah voorzichtig door het gat in de omheininghad gestuurd, gaf ze haar de sporen.


    Het duurde niet lang voordat ze op het eerste groepje cowboys stuitte. Delilah bleef naast de jeep staan en Jillian keek naar de bestuurder. ‘Waar is Murdock?’vroeg ze. ‘Aaron Murdock.’


    De man tikte aan zijn hoed. Een ziedende vrouw herkende hij wanneer hij er een zag, en dus bleef hij zeer beleefd. ‘In de noordelijke weide, ma’am, de kalverenaan het bijeendrijven.’


    ‘Er zit een gat in de omheining,’ zei ze kortaf. ‘Een paar van mijn mannen komen hierheen om te kijkenof er koeien van mij zijn ontsnapt. Jullie kunnen beterhetzelfde doen.’


    ‘Ja, ma’am.’ Hij praatte echter tegen haar rug, want ze was al weggegaloppeerd.


    De Murdock-ploeg werkte in wezen op dezelfde manier als die van haar. Ze zag hen uitgewaaierd langzaam en gestaag voortbewegen, de koeien voor hen uit drijvend. Een paar bevonden zich verderop in het weiland om de afgedwaalde kalveren te omsingelen en terug te drijven naar de kudde.


    Jillian kreeg hem onmiddellijk in het oog aan de rechterkant van de wei, waar hij Samson om een weerspannig kalf heen liet cirkelen. De nieuwsgierige blikken van zijn mannen negerend, leidde ze Delilah voorzichtig langs hen heen. Ze hoorde hen lachen envervolgens iets grofs tegen het kalf roepen, voordat hijhaar zag.


    De rand van zijn hoed beschermde zijn gezicht tegen de vroege ochtendzon. Daardoor kon ze zijn gezichtsuitdrukking niet zien, maar alleen dat hij naar haar keek. Delilah spitste haar oren toen ze de hengstrook en stapte schichtig opzij.


    Aaron wachtte tot ze naast hem stond. ‘Jillian.’ Omdat hij al kon zien dat er iets mis was, verspilde hij zijn adem niet aan meer woorden.


    ‘Ik moet met je praten, Murdock.’


    ‘Praat dan.’ Hij gaf een duwtje tegen het kalf, maar Jillian stak een hand uit en greep zijn zadelknop. Zijnogen gingen naar beneden en bleven op haar hand rusten.


    ‘Alleen.’


    Zijn gezicht bleef onbewogen, maar ze kon nog steeds zijn ogen niet zien. Een van zijn mannen wenkend om het kalf op te halen, keerde hij zijn paard enreed hij verder naar het noorden. ‘Je zult het kort moeten houden, want ik heb op dit moment geen tijd voorgezellige praatjes.’


    ‘Dit is geen beleefdheidsbezoek,’ beet ze hem toe, Delilah, die op haar hoede naar de hengst keek, intoom houdend.


    ‘Dat had ik al begrepen. Wat is het probleem?’


    Toen ze er zeker van was dat niemand hen kon horen, bracht ze de merrie tot staan. ‘Er zit een gat in de westelijke grensomheining.’


    Over haar hoofd heen keek hij naar zijn mannen. ‘Wil je dat een van mijn knechten het repareert?’


    ‘Ik wil weten wie het prikkeldraad heeft doorgeknipt.’


    Zijn ogen kwamen vliegensvlug terug naar die van haar. Ze kon slechts zien dat ze erg donker waren. Hetenige teken van zijn omgeslagen stemming was deplotselinge nerveuze beweging van zijn hengst. Aaronhield hem in bedwang zonder zijn ogen van Jillian af tehalen. ‘Doorgeknipt?’


    ‘Dat klopt.’ Haar stem was vlak, maar er was een ondertoon van woede in te horen. ‘Gil heeft het ontdekt, en ik heb het met mijn eigen ogen gezien.’


    Heel erg langzaam schoof hij zijn hoed naar achteren. Voor het eerst zag ze zijn gezicht onbeschaduwd. Die uitdrukking had ze eerder gezien: toen hij haar opde grond had gedrukt in Samsons kraal. ‘Waar beschuldig je me van?’


    ‘Ik vertel je wat ik weet.’ Haar ogen vingen het licht van de ochtendzon en glinsterden. ‘Je mag je eigen conclusies trekken.’


    Met wat een erg kalme, erg doelbewuste beweging leek, greep hij met zijn ene hand de voorkant van haarjasje. ‘Ik knip geen omheiningen door.’


    Ze deinsde niet achteruit en sloeg haar ogen niet neer. Een zuchtje wind bewoog de vlammend rodekrullen die onder haar hoed uit kwamen. ‘Jij misschien niet, maar er werken een heleboel mannen opje ranch. Drie van mijn knechten zijn nu in jouw weiom mijn afgedwaalde vee terug te drijven. Ik mis eenpaar koeien.’


    ‘Ik zal een paar van mijn knechten sturen om hetzelfde te doen op jouw grond.’


    ‘Dat heb ik een van je knechten in de aangrenzende wei al aangeraden.’


    Hij knikte, maar zijn ogen bleven erg intens en erg kwaad. ‘Prikkeldraad kan van beide kanten wordendoorgeknipt, Jillian.’


    Sprakeloos staarde ze hem aan. Toen laaide haar woede op en sloeg ze zijn hand van haar jasje. ‘Dat isbelachelijk. Ik zou je niet over dat gat vertellen als ikhet prikkeldraad zelf had doorgeknipt.’


    Hij wachtte tot ze haar bokkige merrie had gekalmeerd, voordat hij met een grimmig lachje zei: ‘Er werken een heleboel mannen op je ranch.’


    Terwijl ze hem bleef aankijken, trok het bloed weg uit haar gezicht. Gekwetstheid en woede hadden haarbelet er dieper over na te denken. Sommigen van haararbeiders kende ze al jaren en ze vertrouwde hen volkomen. Anderen kwamen en gingen, inden hun loon,en trokken verder naar een andere ranch, een anderdistrict. Je kende zelden hun namen, alleen hun gezichten. Zij miste echter koeien, bracht ze zichzelf inherinnering.


    ‘Mis jij vee?’ vroeg ze.


    ‘Ik zal het je laten weten.’


    ‘Ik zal de koeien in de westelijke weide zorgvuldig tellen.’ Ze draaide haar hoofd om en keek naar de opgaande zon. De dader kon net zo goed een van haarknechten zijn geweest als een van hem. En zij was verantwoordelijk voor iedereen die op de loonlijst van Utopia stond. ‘Ik heb jouw vlees niet nodig, Aaron,’ zei ze kalm.


    ‘Net zomin als ik dat van jou nodig heb.’


    ‘Het zou niet de eerste keer zijn.’ Toen ze hem weer aankeek, bleef haar kin omhoog. ‘De Murdocks maakten er een gewoonte van om de omheining van de Barons door te knippen.’


    ‘Reken je me iets aan wat tachtig jaar geleden is gebeurd?’ vroeg hij op hoge toon. ‘Er zitten twee kanten aan een verhaal, Jillian, net zoals er twee kanten zittenaan een omheining. Jij en ik leefden toen niet eens, duswat maakt het uit voor ons?’


    ‘Dat weet ik niet, maar het is gebeurd. Het zou opnieuw kunnen gebeuren. Clay mag dan dood zijn, maar je vader koestert nog steeds wrok.’


    Nu laaide er woede op in zijn ogen. ‘Misschien heeft hij zich wel hierheen gesleept en het draad doorgeknipt om jou problemen te bezorgen.’


    ‘Ik ben niet idioot,’ zei ze nijdig.


    ‘Nee?’ vroeg hij razend. ‘Dan doe je verdraaid goed alsof. Ik ga zelf de omheining bekijken en neem nogcontact met je op.’


    Voordat ze tegen hem kon uitvaren, galoppeerde hij weg. Knarsetandend reed ze naar het zuiden, terugnaar Utopia.
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    Tegen de tijd dat Jillian het erf van de ranch op galoppeerde, was het vee al opgesloten. Een blik op de zon leerde haar dat het pas even over achten was. Koeien enkalveren liepen loeiend in het rond in de kraal, en deknechten waren al begonnen ze te scheiden. Dat wasgeen eenvoudige opgave. Luisterend naar het geroepvan de mannen en het geloei van het vee steeg ze af, enze ontzadelde haar merrie. Tijdens het brandmerkenwas er geen tijd om te piekeren over het doorgeknipteprikkeldraad.


    Een paar cowboys te paard joegen de uitzinnige moederdieren in een met prikkeldraad omheind stukwei, terwijl de kalveren bijeen werden gedreven in eenhok. De lucht weergalmde van de krachttermen, die eerder fantasierijk dan godslasterlijk waren.


    Met klappen en geschreeuw werd een koe met haar kalf uit de grote kraal gedreven. Mannen te voet hadden zich opgesteld in een rij, die te dicht was om de koedoor te laten toen ze achter het kalf aan wilde gaan datze erdoor lieten glippen. Hoofdzakelijk gebruikmakend van armgezwaai, geschreeuw en gefluit drevende mannen de koe in de met prikkeldraad afgerasterdewei. Daarna herhaalde het proces zich. Ze zag Gil rondrennen en roepen met een energie die hem ondankszijn leeftijd de dag beloofde door te helpen. Met eenhalf lachje drukte ze haar hoed stevig op haar hoofd,voordat ze zich met haar lasso in de hand bij de mannen voegde.


    Kalveren spurtten als terriërs terug naar de wei waarin hun moeders stonden. Het zand dwarrelde omhoog. Koeien probeerden zich een weg te vechten doorde rij cowboys om zich te herenigen met hun kroost.Mannen brachten ze terug naar de kraal met geschreeuw, of desnoods met grof geweld of lasso’s. Hoewel de veedrijvers qua aantal en gewicht in de minderheid waren, waren de koeien geen partij voor hunvindingrijkheid.


    Gil koos een kalf uit in de koeienwei, ving het met zijn lasso, en trok het vloekend naar zich toe. Met eenklap op de flank stuurde hij het naar het kalverenhok,waarna hij loensend naar Jillian keek.


    ‘Is de omheining gerepareerd?’ vroeg ze.


    ‘Ja.’


    ‘De rest regel ik zelf.’ Haar lasso rondzwaaiend, voegde ze eraan toe: ‘Ik wil straks met je praten, Gil.’


    Hij zette zijn hoed af, veegde met de mouw van zijn stoffige shirt zijn voorhoofd af en zette zijn hoed weerop. ‘Zodra je zover bent.’ Terwijl Jillian een kalf naarzich toe trok, keek hij om zich heen. ‘We zijn bijnaklaar. Tijd om ze aan te vallen.’


    Met die woorden sloot hij zich aan bij de rij mannen die de weerspannige koeien insloten om de laatste ervan naar de juiste plaats te drijven. In de kleinere kraaldromden de kalveren loeiend samen.


    ‘Ik weet dat het niet prettig is,’ zei Jillian sussend tegen de bange dieren, ‘maar het is zo voorbij.’


    Het hek kraakte toen het werd dichtgezwaaid om ze binnen te houden. De rest was een karweitje waar zeniet van hield, hoewel ze dat nooit openlijk zou hebben toegegeven. Mes en naald en ijzer werden gehanteerd met precisie, met een ritme dat in het begin onregelmatig was, maar allengs vloeiender en sneller werd.De kalveren kwamen één voor één door de klep, al dromend van vrijheid, om meteen op een grote tafel teworden gehesen.


    Ze zag het volgende kalf verbaasd met zijn grote ogen rollen toen de tafel overhelde, zodat hij hulpeloosop zijn zij kwam te liggen, ter hoogte van het middelvan een man. Daarna onderging hij dezelfde behandeling als zijn lotgenoten.


    Het was heet en vies werk. Het rook naar zweet, bloed, schroeiende huid en medicijnen. Tijdens hetwerken haalden de mannen herinneringen op, sterkeverhalen die niemand geloofde en die iedereen probeerde te overtreffen. Koeien verdrongen zich in de kraal; hun jongen gilden van de pijn, veroorzaakt doorde naald of het mes. De taal werd even heet als de luchtin het hok.


    Hoewel ze al ettelijke keren had geholpen met het brandmerken van de kalveren, bracht het haar elkekeer - ondanks het zweet en het bloed - in herinneringwaarom ze op de ranch woonde in plaats van in hetdrukke Chicago. Het werk was zwaar maar eerlijk. Hetvereiste een speciaal type mens om het te verrichten.De koeien die rondliepen en loeiden in de kraal warenvan haar. Net zoals het land haar eigendom was. Ze loste een man aan de tafel af en begon op haar beurt kalveren te vaccineren.


    De zon steeg gestadig, en het liep al tegen de middag toen het laatste kalf werd vrijgelaten. Toen het werk gedaan was, waren de mannen uitgehongerd, en de kalveren stonden uitgeput en zielig om hun moeders teloeien.


    Zelf ook verhit en uitgehongerd ging Jillian op een kist zitten om het vuil van haar gezicht te vegen. Haarshirt kleefde aan haar lijf, en door het vuil heen warenvochtige plekken te zien. Dat waren pas de eerste honderd, dacht ze terwijl ze haar rug boog. Ze zouden nietvoor het einde van die week, of misschien zelfs pas inhet begin van de volgende, klaar zijn met het brandmerken. Ze wachtte tot bijna alle mannen naar dekampkeuken waren om te lunchen, voordat ze Gilwenkte. Nadat hij twee flesjes bier uit een koeltas hadgepakt, kwam hij naar haar toe.


    ‘Dank je.’ Ze draaide de dop van haar flesje en nam een grote slok om het stof weg te spoelen. ‘Murdockgaat de rest van de omheining zelf controleren,’ zo begon ze zonder inleiding. ‘Vertel me eerlijk...’ Genietend van de kou hield ze het flesje tegen haar voorhoofd. ‘...is hij het type man dat dit soort spelletjes zouspelen?’


    ‘Wat denk jij?’ luidde zijn wedervraag.


    Wat kon ze denken, vroeg ze zich af. Hoe ze ook haar best deed, haar gevoelens stonden een objectief oordeel in de weg. Gevoelens die ze nog niet begreep, omdat ze zich er niet in durfde te verdiepen. ‘Ik vroeg hetaan jou.’


    ‘De jongen heeft gevoel voor stijl,’ zei Gil bondig. ‘Maar zijn vader...’ Grinnikend keek hij met tot spleetjes geknepen ogen in de zon. ‘Die zie ik er wel voor aandat hij jaren geleden zoiets zou hebben uitgehaald, louter uit baldadigheid. Om je grootvader iets te gevenwaarover hij kon vloeken. Maar zijn zoon... ik krijg nietde indruk dat die uit baldadigheid zoiets zou doen. Er istrouwens nog iets.’ Hij spuugde zijn pruimtabak uit enverplaatste zijn gewicht. ‘Ik heb vanochtend in de weide koeien geteld. Ik kan er een beetje naast zitten, omdat ze tijdens het bijeendrijven verspreid zijn geraakt...’


    Ze nam nog een slok bier en zette het flesje neer. ‘Maar?’


    ‘Volgens mij ontbreken er minstens honderd.’


    ‘Honderd?’ herhaalde ze geschokt. ‘Zoveel koeien gaan niet aan de haal door een gat in de omheining,niet uit eigen beweging.’


    ‘De jongens zijn halverwege het brandmerken teruggekomen. Ze hadden er maar twaalf op het land van Murdock gevonden.’


    ‘O.’ Ze liet langzaam haar adem ontsnappen. ‘Dan ziet het er niet uit alsof de afrastering uit baldadigheidis doorgeknipt, wel?’


    ‘Nee.’


    ‘Morgenochtend wil ik het precieze aantal koeien weten, tot en met het laatste kalf. Begin in het westelijke weiland.’ Ze keek naar haar handen. Die waren vuil.Haar vingers deden pijn. Het was even natuurlijk voorhaar om te werken voor wat van haar was als om ervoorte vechten. ‘Gil, de kans is groot dat iemand die op deloonlijst van de Murdocks staat ons vee rooft, misschien voor de Double M, maar waarschijnlijker voorzichzelf.’


    Hij trok aan zijn oorlelletje. ‘Misschien.’


    ‘Of het is iemand van ons.’


    Kalm keek hij haar aan. Hij had zich al afgevraagd of dat bij haar zou opkomen. ‘Die kans is even groot,’ zeihij eenvoudig. ‘Murdock mist misschien ook koeien.’


    ‘Ik wil dat het vee morgen bij zonsondergang geteld is.’ Ze stond op en keek hem aan. ‘Kies mannen die jekunt vertrouwen, niemand die hier minder dan eenseizoen heeft gewerkt. Mannen die hun gedachtenvoor zich kunnen houden.’


    Hij knikte, begrijpend dat er discretie geboden was. Veedieven waren nog net zulke dodelijke vijanden alseen eeuw geleden. ‘Ga je hier samen met Murdock ietstegen doen?’


    ‘Als het moet.’ Ze herinnerde zich de woede op Aarons gezicht - iets wat ze zonder moeite had herkend als gekrenkte trots. Voordat ze het kon verhinderen, slaakte ze een zucht van vermoeidheid. ‘Ga eten.’


    ‘Kom jij ook?’


    ‘Nee.’ Ze ging terug naar Delilah en tilde het zadel op. Werktuiglijk begon ze de zadelriem vast te makenen nauwer aan te halen. In de kraal begon het vee totrust te komen.


    Toen ze klaar was, tikte Gil haar op haar schouder. Ze keek om en zag hem een dik met vlees belegde sandwich naar haar uitsteken.


    ‘Eet op,’ zei hij kortaf. ‘Eén harde windstoot is genoeg om je weg te blazen.’


    Ze pakte de sandwich aan en nam een grote hap. ‘Ouwe zeur,’ mompelde ze met volle mond. Toen, omdat er niemand in de buurt was die het kon zien enhem ermee plagen, zoende ze hem op beide wangen.Hoewel het hem plezier deed, verwenste hij haar zohartgrondig dat ze schaterend in het zadel sprong.


    Nadat ze stapvoets het erf af was gereden, gaf ze de merrie de sporen.


    Om haar nieuwsgierigheid te bevredigen, reed ze eerst naar het westelijke weiland. Langzaam rijdendcontroleerde ze de gerepareerde omheining, waarnaze het vee begon te tellen dat nog stond te grazen. Hetduurde niet lang voordat ze tot dezelfde conclusiekwam als Gil: er ontbraken minstens honderd koeien.Met haar ogen dicht probeerde ze kalm na te denken.


    Twintig van haar koeien hadden de winter niet overleefd, maar verlies van vee door de weersomstandigheden was een ramp waar iedere veefokker mee te makenkreeg. Deze koeien waren haar echter niet door de natuur ontnomen. Ze moest erachter zien te komen wieze wél had geroofd, en gauw ook, voordat de dieven opnieuw hun slag sloegen en ze er nog meer kwijtraakte.Ze keek langs de grensafrastering. Aan beide kantenstonden de koeien rustig te grazen, op hun gemak nude mens zich niet meer met hun bezigheden bemoeide. Zover ze kon kijken, was er niets dan golvend grasen grazend vee te zien. Honderd stuks, dacht ze opnieuw. Genoeg om een gevoelige klap toe te dienen aanhaar kudde - en aan haar winst. Ze zou het er niet bijlaten zitten.


    Grimmig zette ze Delilah aan tot galopperen. Ze kon het zich niet permitteren in paniek te raken. Ze moesthet stap voor stap aanpakken en eerst de precieze omvang van haar verlies vaststellen, voordat ze naar de politie ging. Op dit moment was ze echter moe, vuil enmoedeloos. Het beste wat ze kon doen, was dat verhelpen voordat ze terugging naar de ranch.


    Het was pas een week geleden sinds ze voor het laatst bij de vijver was geweest, maar zelfs in die kortetijd waren de espen en de populieren groener geworden. De duizendknoop kwam op, en ze zag wilde rozen, die zo mooi waren om te zien, maar zo destructiefwanneer ze opkwamen in de weiden. De zon begonlangzaam aan zijn tocht naar het westen. Ze schattedat het ergens tussen een en twee uur was. Eén uurtjezou ze zich gunnen om nieuwe energie op te doen, voordat ze terugging om in haar boekhouding te controleren hoeveel koeien ze precies had en waar ze zich bevonden. Ze steeg af en bond haar merrie aan een espentak zodat ze kon grazen.


    Achteloos gooide ze haar hoed op de grond, voordat ze op een rotsblok ging zitten om haar schoenen uit tetrekken. Terwijl ze haar spijkerbroek en haar shirt uittrok, luisterde ze naar een nachtegaal, die uit volleborst zong over lente en zonneschijn. Rudbeckia’ssprongen op aan de rand van het gras.


    Het water was verkwikkend koel. Zodra ze zich erin had laten zakken, vergat ze alle onaangename dingen:haar spierpijn, de zeurende pijn in haar onderrug, ende wanhoop die haar had bevangen in de wei. Als eigenares en bazin van Utopia zou ze doen wat er gedaanmoest worden. Nu hoefde ze alleen maar Jillian te zijn.Het was lente; de zon was warm. Als het briesje uit degoede richting kwam, kon ze de jonge rozen ruiken.Met haar hoofd achterovergebogen liet ze het waterover haar gezicht en haar haren stromen.


    Aaron vroeg zich niet af hoe hij had geweten dat ze bij de vijver zou zijn. Hij vroeg zich ook niet af waaromhij, hoewel hij dat wist, ook daarheen was gegaan. Zowel hij als zijn hengst stond doodstil naar haar te kijken. Ze spartelde niet rond, maar liet zich eenvoudigdrijven, zodat het water zachte klotsende geluidjesmaakte die het vogelgezang niet stoorden. Hij kon devermoeidheid bij wijze van spreken uit haar zien wegstromen. Het was voor het eerst dat hij haar volkomenontspannen zag, zonder de fonkeling van kwaadheid of zelfs maar pretlichtjes in haar ogen. Dit was haar manier om tot zichzelf te komen, en hoewel hij wistdat hij stoorde, bleef hij waar hij was.


    Haar huid was melkwit op de plaatsen waar hij niet was blootgesteld aan de zon. Onder het kabbelende water kon hij de tengere rondingen van haar lichaamzien. Haar haren plakten tegen haar hoofd en haarschouders, gloeiend als vuur. Gloeien deed ook het verlangen dat laag in zijn buik begon en zich verspreiddedoor zijn bloed.


    Wist ze eigenlijk wel hoe mooi ze was met dat lange slanke lichaam en die roomwitte huid? Wist ze hoe verleidelijk ze eruitzag met die dikke roodbruine harenom een gezicht dat zowel teer als krachtig was? Nee,dacht hij toen ze zich onder water liet zakken. Natuurlijk wist ze dat niet. Ze zou het zelfs niet willen weten.Misschien was het tijd dat hij het haar vertelde. Meteen bijna onmerkbare wenk leidde hij Samson naareen boom aan zijn eigen kant van de grens.


    Toen Jillian weer bovenkwam, keek ze recht in Aarons ogen. Haar aanvankelijke schrik maakte algauw plaats voor ergernis, en ergernis voor woede zodra ze zich haar nadelige positie herinnerde. Aaronzag alledrie die emoties over haar gezicht trekken. Zijnmondhoeken gingen omhoog.


    ‘Wat doe jij hier?’ vroeg ze op hoge toon. Omdat ze wist dat ze niets had om haar naaktheid te bedekken,nam ze haar toevlucht tot bravoure.


    ‘Hoe is het water?’ vroeg Aaron onverstoorbaar. Een andere vrouw zou een verwoede en vergeefse poging hebben gedaan zich te bedekken, dacht hij, maar Jillian niet. Die stak eenvoudig haar kin vooruit.


    ‘Koud. Waarom ga je niet terug naar waar je vandaan bent gekomen, zodat ik kan afmaken wat ik aan het doen ben?’


    ‘Het was een lange stoffige ochtend.’ Hij ging op een rotsblok bij de rand van de vijver zitten en glimlachtevriendelijk. Net als óp die van Jillian, zaten er ook op zijnkleren en huid vuile vegen en zweetplekken. De tekenenvan hard werk en inspanning pasten bij hem. Hij schoofzijn hoed naar achteren. ‘Het ziet er uitnodigend uit.’


    ‘Ik was hier het eerst,’ zei ze vinnig. ‘Als je een beetje fatsoen had, ging je weg.’


    ‘Ja.’ Hij boog voorover en trok zijn laarzen uit.


    Ze zag eerst de ene en daarna de andere op het gras vallen. ‘Wat denk je verdorie dat je aan het doen bent?’


    ‘Ik dacht erover een duik te nemen.’ Met een innemend lachje gooide hij zijn hoed op de grond.


    ‘Dan kun je beter nog een keer nadenken.’


    Hij stond op en begon met opgetrokken wenkbrauwen zijn shirt los te knopen. ‘Ik bevind me op mijn eigen land,’ gaf hij te kennen. Hij gooide het shirt op de grond, zodat ze een ongewenst en fascinerend uitzichthad op een gespierde torso met een bruine huid, diestrak over zijn ribbenkast spande, en een donkere Vvan haartjes naar de tailleband van de laag op zijn heupen hangende spijkerbroek.


    ‘Verdorie, Murdock,’ fluisterde ze, de afstand naar haar eigen kleren schattend. Te ver weg om van enignut te zijn.


    ‘Ontspan je,’ adviseerde hij, zich kostelijk vermakend. ‘We kunnen doen alsof er dwars door het midden van de vijver prikkeldraad is gespannen.’ Met die woorden gespte hij zijn riem los.


    Zijn ogen lieten die van haar niet los. Bij het zien van zijn geamuseerde blik onderdrukte ze de aandrang omhaar ogen neer te slaan. Koel keek ze toe toen hij zichverder uitkleedde. Als ze al moest slikken, deed ze datzonder dat hij het merkte.


    Waarom moest hij zo mooi zijn, vroeg ze zich verontwaardigd af. Voorzichtigheidshalve bleef ze ruimschoots op haar eigen kant van de vijver toen hij het water in gleed. De golfjes die zijn lichaam veroorzaakte, breidden zich uit en kabbelden tegen haar huid.Huiverend liet ze zich een beetje dieper in het waterzakken.


    ‘Je krijgt hier een kick van, hè?’


    Hij zuchtte diep toen het water het stof van zijn lichaam spoelde en zijn bloed verkoelde. ‘Ik moet toegeven van wel. Het uitzicht van hier verschilt overigens niet van het uitzicht dat ik daar had,’ zei hij luchtig.‘En ik had er al eerder over nagedacht hoe je er zonderkleren zou uitzien. Mensen met rode haren hebbenmeestal sproeten.’


    ‘Waarschijnlijk heb ik geluk gehad.’ Het kuiltje in haar wang kwam even te voorschijn. In ieder geval wasze niet meer in het nadeel. ‘Aan jou valt trouwens ookniets bijzonders te zien. Je bent gebouwd zoals demeeste cowboys,’ zei ze met slepende stem. ‘Veel benen, geen heupen.’ Ze spreidde haar armen en liet zeop het water drijven. ‘Ik heb wel betere mannenlijvengezien,’ loog ze. Lachend hield ze haar hoofd schuin enliet ze haar benen omhoogkomen, niet in staat omweerstand te bieden aan de neiging hem te plagen.


    Hij hoefde alleen maar een hand uit te steken om haar enkel te grijpen en haar naar zich toe te trekken.Zijn handen jeukten. Hij wreef met zijn handpalmenover zijn dijen en ontspande zich. ‘Zwem je hier vakernaakt?’


    ‘Er komt nooit iemand hier.’ Haar haren uit haar ogen strijkend keek ze hem verwijtend aan. ‘Kwam, liever gezegd. Als je regelmatig gebruik wilt gaan makenvan de vijver, kunnen we beter een rooster opstellen.’


    ‘Ik heb geen bezwaar tegen gezelschap.’ Hij dreef naar haar toe, zodat zijn lichaam langs de denkbeeldige grenslijn streek.


    ‘Blijf aan je eigen kant, Murdock,’ waarschuwde ze zacht maar glimlachend. ‘Indringers worden tegenwoordig ook nog steeds neergeschoten.’ Om hem te laten zien dat zijn nabijheid haar niets deed, liet ze zichmet haar ogen dicht drijven. ‘Ik kom hier graag op zondagmiddagen, wanneer de cowboys op het erf hoefijzerwerpen en elkaar leugens vertellen.’


    Haar gezicht bestuderend, bedacht hij dat hij haar nog nooit zo ontspannen had gezien. Hij vroeg zich afof ze besefte hoe weinig ruimte ze zichzelf gaf. ‘Houdje niet van het opdissen van leugens?’


    ‘Op zondagmiddagen herinneren de mannen zich opeens dat ik een vrouw ben. Wanneer ik in de buurtben, moeten ze, eh... het soort leugens censureren.’


    ‘Herinneren ze zich dat alleen op zondagmiddagen?’


    ‘Je kunt makkelijk vergeten hoe een persoon is gebouwd wanneer je in het open veld rijdt of stallen uitmest.’


    Hij liet zijn blik over haar lichaam dwalen dat slechts door een paar centimeter water werd bedekt.‘Als jij het zegt,’ mompelde hij.


    ‘En ze hebben tijd nodig om te klagen.’ Lachend liet ze haar benen zakken. ‘Over het eten, over het loon,over het werk. Dat kun je moeilijk doen wanneer debaas erbij is.’ Ze bewoog haar hand vlak onder het oppervlak en liet het water naar de rand van de vijver golven. Volgens hem was dat het eerste frivole gebaar dathij haar had zien maken. ‘Klagen jouw arbeiders nooit,Murdock?’


    ‘Wat dacht je? Je had ze moeten horen toen mijn zus zes of zeven jaar geleden besloot het slaapverblijf op teknappen.’ Bij de herinnering daaraan grinnikte hij. ‘Zevond dat die nodig geverfd moest worden, en dat er gezellige gordijnen moesten worden opgehangen, lichtblauw katoen.’


    ‘O nee!’ Ze probeerde zich voor te stellen hoe haar werknemers zouden reageren op lichtblauw katoenengordijnen. Met haar hoofd achterover schaterde ze hetuit. ‘Wat hebben ze gedaan?’


    ‘Ze hebben geweigerd om ook maar iets te wassen, op te vegen, of weg te gooien. Binnen twee weken zaghet eruit als een vuilnisbelt, en het rook ook zo.’


    ‘Waarom stond je vader toe dat ze dat deed?’ vroeg ze, de tranen van het lachen uit haar ogen wrijvend.


    ‘Ze lijkt op mijn moeder.’


    Met een begrijpend knikje zei ze: ‘Maar ze hebben het voor elkaar gekregen dat de gordijnen werden weggehaald.’


    ‘Ik... Laten we zeggen dat ze op een avond zijn verdwenen.’


    Hem met een taxerende blik opnemend, zei ze: ‘Jij hebt ze weggehaald en verbrand.’


    ‘Als dat waar is, heb ik dat zeven jaar lang niet toegegeven, dus zal ik dat nu ook niet doen. Het kostte bijna een week om de slaapzaal schoon te maken,’ zei hij,nog nagenietend bij de herinnering. Ze glimlachte zospontaan en vriendelijk dat het hem al zijn wilskrachtkostte om haar niet naar zijn kant van de vijver te trekken. ‘Heb je de wees vandaag ook behandeld?’


    ‘Geoormerkt, gevaccineerd en gebrandmerkt,’ antwoordde ze, met haar handen door het water glijdend.


    ‘Is dat alles?’


    Wetend wat hij bedoelde, grinnikte ze. ‘Over een paar jaar zal Baby een rivaal van zijn vader zijn.’ Zehaalde haar schouders op, zodat haar lichaam bewoogen het water tegen de ronding van haar borst kabbelde.Hoe minder ze zich zorgen leek te maken over haar lichaam, des te meer fascineerde het hem. ‘Ik heb eenvoorgevoel over hem,’ vervolgde ze. ‘Het is zonde omeen potentiële fokstier te castreren.’ Toen betrok haargezicht. ‘Voordat ik hierheen kwam, ben ik langs dewestelijke omheining gereden. Ik heb geen andere gaten gezien.’


    ‘Er waren geen andere gaten.’ Hoewel hij had geweten dat ze het moesten bespreken, ergerde het hem dat die paar ogenblikken van kameraadschap werden verstoord door zakelijke beslommeringen. Hij kon zichniet herinneren ooit zo gemakkelijk met een vrouw tehebben gepraat. ‘Mijn mannen hebben zes koeien teruggehaald die naar jouw kant waren afgedwaald. Ikheb gehoord dat er ongeveer twee keer zoveel koeienvan jou op mijn land rondliepen.’


    Op haar onderlip bijtend aarzelde ze even. ‘Het aantal klopt dus?’


    Bij het horen van haar gespannen stem kneep hij zijn ogen tot spleetjes. ‘Zo te zien wel. Hoezo?’


    Zonder dat er iets uit haar ogen viel af te lezen, antwoordde ze: ‘Ik kom er ruim honderd te kort.’


    ‘Honderd?’ Voordat het tot hem doordrong wat hij deed, had hij haar arm gegrepen. ‘Honderd stuks?Weet je het zeker?’


    ‘Zo zeker als ik kan zijn totdat we ze opnieuw hebben geteld en ik de boeken heb gecontroleerd. Maar we komen er tekort. Dat weet ik zeker.’


    Hij staarde haar aan, en zijn gedachten namen dezelfde loop als die van haar hadden gedaan. Zo veel koeien braken niet uit eigen beweging uit. ‘Morgenochtend zal ik mijn eigen koeien laten tellen, maar ikkan je nu al verzekeren dat ik het zou hebben gemerktals er zo veel extra koeien in mijn wei liepen.’


    ‘Daar ben ik van overtuigd. Ik denk ook niet dat ze in jouw weiland zijn.’


    Hij tilde een hand op en streelde haar wang. ‘Ik wil je graag helpen, mocht je extra mankracht nodig hebben. We kunnen het vliegtuig nemen. Misschien zijn ze in de andere richting afgedwaald.’


    In haar binnenste voelde ze iets week worden. Een eenvoudig aanbod om te helpen wanneer ze dat nodighad - en zijn hand op haar gezicht was teder. ‘Dat waardeer ik,’ zei ze met onvaste stem. ‘Maar ik denk net zomin als jij dat mijn koeien zijn uitgebroken.’


    ‘Nee.’ Hij streek de haren uit haar gezicht. ‘Ik ga met je mee naar de sheriff.’


    Niet gewend aan belangeloze steun staarde ze hem aan. Geen van beiden was zich ervan bewust dat zelangzaam de grens, en elkaar, naderden. ‘Nee. Ik... Dathoeft niet. Ik red me wel.’


    ‘Je hoeft het niet alleen te doen.’ Hoe kwam het dat hij niet eerder had gemerkt hoe breekbaar ze was,vroeg hij zich af. Haar ogen waren zo jong, zo kwetsbaar. De ronding van haar wang was zo delicaat. Hijstreek er met zijn duim over en voelde haar trillen. Opeens lag zijn hand tegen haar onderrug en trok hij haarnaar zich toe. Zijn mond daalde zacht neer op die vanhaar.


    Haar handen gleden over zijn rug, over zijn natte koele huid. Haar lippen gingen vaneen onder die vanhem. Het puntje van zijn tong streek langzaam over debinnenkant van haar mond, af en toe stoppend om methaar tong te spelen. Ontspannen leunde ze tegen hemaan, en ze had het niet erg gevonden als de lange vochtige kus zou doorgaan en doorgaan. Ze kon zich nietherinneren dat ze zich ooit zo volgzaam had gevoeld, zo afgestemd op de bewegingen en de wensen van iemand anders. Zijn lippen werden warmer en verwarmden die van haar. Tegen haar borst kon ze zijn hart voelen kloppen, snel en regelmatig. Zijn mond liet die van haar slechts lang genoeg los om de stand te veranderen, voordat de kus langzaam hartstochtelijker werd.


    Het gebeurde zo geleidelijk dat ze geen verweer had. Het was een leegte die begon in haar maag, als honger,en zich verspreidde tot het een verlangen was om bemind te worden. Haar lichaam snakte ernaar. Haarhart begon haar te vertellen dat hij degene was metwie ze zichzelf kon delen, niet zonder risico, niet zonder verdriet, maar met iets waarnaar ze bijna was vergeten te verlangen: hoop.


    Toen haar gedachten echter wazig werden, probeerde ze haar hoofd weer helder te maken. Het was geen delen, hield ze zichzelf voor terwijl zijn lippen over dievan haar gleden om haar te overreden. Het was geven,en als ze gaf, kon ze verliezen. Slechts een dwaas zou degrens die hen scheidde, vergeten.


    Ze trok zich los uit zijn armen en keek hem aan. Was ze gek geworden? Vrijen met een Murdock wanneerhaar afrastering was doorgeknipt en er honderd vanhaar koeien ontbraken? Was ze zo zwak dat een vriendelijke aanraking, een tedere kus, haar haar verantwoordelijkheden en verplichtingen kon doen vergeten?


    ‘Ik zei dat je op je eigen kant moest blijven,’ zei ze met onvaste stem. ‘Dat meende ik.’ Ze draaide zich om,schoot door het water en krabbelde de oever op.


    Snel ademhalend keek hij haar na. Ze was zo zacht, zo meegaand geweest in zijn armen. Nog nooit had hijzo hevig naar een vrouw verlangd, nog nooit had hijzich zo gevoeld als nu. Het trof hem als een mokerslagdat zij de eerste was die er werkelijk toe deed, en de eerste die zijn emoties weigerde. Grimmig zwom hij terugnaar zijn eigen oever.


    ‘Je bent een harde vrouw, hè?’


    Ze hoorde het water klotsen toen hij zich eruit hees. Zonder de moeite te nemen haar stoffige shirt uit tekloppen, trok ze het aan. ‘Dat klopt. Joost mag wetenwaarom ik zo stom was dat ik dacht je te kunnen vertrouwen.’ Waarom prikten de tranen tegen haar oogleden, terwijl ze nooit huilde, vroeg ze zich af toen zemet trillende handen haar shirt dichtknoopte. ‘Al diepraatjes over me helpen, alleen om te kunnen krijgenwat je wilde.’ Met haar rug naar hem toe gekeerd, trokze haar onderbroek aan.


    Aarons handen bleven bewegingloos op de sluiting van zijn spijkerbroek rusten. Zijn woede en frustratiekwamen zo snel op dat hij bang was zich niet te kunnen beheersen. ‘Wees voorzichtig met wat je zegt, Jillian.’


    Met fonkelende ogen en zwaar op- en neergaande borst draaide ze zich om. ‘Jij hoeft me niet te vertellenwat ik moet doen. Je hebt er vanaf het begin geen twijfel aan laten bestaan wat jij wilde.’


    Met gespannen spieren legde hij een hand op het zadel van zijn hengst. ‘Dat klopt.’


    Het kalme antwoord wakkerde haar woede alleen nog verder aan. ‘Ik zou respect kunnen hebben voor je eerlijkheid, ware het niet dat ik een doorgeknipte omheining heb en vee mis. Dat soort dingen gebeurde niettoen jij in Billings zat te wachten tot je vader Zeonderbrak zichzelf, ontzet over wat haar bijna was ontglipt. De eventuele verontschuldiging die ze had kunnen maken, slikte ze in bij het zien van zijn moordlustige blik.


    ‘Zat te wachten tot hij wat?’ vroeg hij zacht, veel te zacht.


    De opborrelende angst deed haar haar kin vooruitsteken. ‘Die vraag kun jij beter beantwoorden dan ik.’


    Hij wist dat hij niet naar haar toe moest gaan. Als hij dat wel deed, zou ze het er misschien niet heelhuids afbrengen. Zijn vingers verkrampten om het touw dataan zijn zadel hing. ‘Dan kun je beter je gedachtenvoor je houden.’


    Ze zou de helft van haar land hebben gegeven als ze die hatelijke, rancuneuze woorden kon terugnemen.Ze waren echter gezegd. ‘En jij moet je handen thuishouden,’ zei ze koel. ‘Ik wil dat je uit mijn buurt en uitde buurt van mijn land blijft. Ik heb geen lieve woordjes nodig, Murdock. Niet van jou en niet van iemandanders. Je bent veel gemakkelijker te pruimen zonderhuichelarij.’ Met die woorden beende ze weg om haarspijkerbroek op te rapen.


    Zonder na te denken, ging hij over tot daden. Zijn hoofd tolde nog van haar woorden, woorden die des temeer hadden gestoken omdat hij nooit dat soort tederheid had gevoeld voor een andere vrouw. Wat er in de vijver door hem heen was gegaan, was veel meer geweest dan lichamelijke behoefte, en gecompliceerd genoeg om voor het eerst van zijn leven gekwetst te zijn door een vrouw.


    Jillian slaakte een kreet van verbazing toen de lus van de lasso om haar heen schoof en vlak boven haarmiddel werd aangetrokken, zodat haar armen bovende ellebogen tegen haar lichaam werden gedrukt. Zichop haar hielen omdraaiend, graaide ze naar het touw.‘Wat doe je nu weer?’


    Hij gaf een ruk aan de lasso, zodat ze naar voren wankelde. ‘Wat ik een week geleden al had moetendoen.’ Zijn ogen waren bijna zwart van woede toen zehulpeloos tegen hem aan viel. ‘Van mij zul je geen lievewoordjes meer te horen krijgen.’


    Tevergeefs probeerde ze zich uit de lasso te bevrijden, maar haar ogen waren uitdagend en onbevreesd. ‘Hier zul je voor boeten, Murdock.’


    Daar twijfelde hij niet aan, maar op dat moment liet het hem koud. Met een hand om haar natte haren trokhij haar naar zich toe. ‘Lieve hemel,’ mompelde hij. ‘Ikdenk dat het dat waard zal zijn. Je wekt het verlangenvan een man, Jillian, midden in de nacht wanneer hijwat rust zou moeten hebben. Het ene ogenblik ben jezo zacht, en het volgende snauw je me af. Omdat jijgeen besluit kan nemen, zal ik het voor je doen.’


    Zijn mond kwam neer op die van haar, zodat ze zijn razende begeerte kon proeven. Ze verzette zich er uitalle macht tegen, zelfs toen ze haar eigen verlangen alvoelde opwellen. Zijn borst was nog naakt, nog nat, zodat haar shirt het vocht opzoog. De wind streek langs haar blote benen toen hij die onder haar uit duwde.Met haar mond nog gevangen door die van hem, merkte ze dat ze onder hem op het door de zon verwarmdegras lag. Ze was zo kwaad dat ze niet eens in paniekraakte.


    Ze probeerde zich onder hem uit te wurmen, schoppend en aan het touw rukkend, hem vervloekend toen hij haar mond losliet en haar hals begon te kussen.Haar vloek eindigde echter in een zucht toen zijnmond terugkwam op die van haar. Hij beet zacht inhaar onderlip, alsof hij haar hartstocht wilde opwekken. Haar bewegingen onder hem veranderden vaneen protest naar een vraag, maar dat merkten ze geenvan beiden. Jillian wist alleen dat haar lichaam inbrand stond, en dat ze zich ditmaal aan hem zou overgeven, ongeacht de gevolgen.


    Hij verdronk in haar. De lasso was hij vergeten. Zijn woede en zijn gekwetstheid was hij vergeten. Het enigewat nog tot hem doordrong, was dat ze warm en zachtonder hem lag en dat haar mond genoeg was om eenman gek te maken. Niets aan haar was kalm. Haar lippen waren gretig en verlangend. Hij voelde haar harteven snel en onregelmatig kloppen als dat van hem.Toen ze zijn lip tussen haar tanden nam en hem naarbinnen zoog, liet hij haar kreunend van genot begaan.


    Ze werd meegesleept door haar gewaarwordingen. Het gras schuurde langs haar benen toen ze ging verliggen om hem meer intimiteit te bieden. Zijn haarrook naar het water dat van hem afdroop op haar huid. Ze proefde het, en de flauwe smaak van zout en zijn huid toen ze haar lippen tegen zijn hals drukte. Haarnaam trilde in een wanhopige fluistering tegen haaroor. Geen lieve woordjes. Niets was lief, niets was zachtof teder aan wat ze elkaar op dat moment gaven. Hetwas rauwe primitieve hartstocht, die ze begreep, ook alwas die voor het eerst bij haar opgewekt. Ze voelde zijnvingers over haar shirt glijden, knoopjes losmakendzodat hij haar kon vinden. Het was echter zijn mond,en niet zijn hand, die zich sloot over haar stijve tepel.Haar begeerte laaide op en verbijsterde haar.


    Lippen, tanden, en zijn tong bewogen zich over haar heen terwijl ze nog lag bij te komen van de eerste snelle en onverwachte climax. Terwijl ze op adem probeerde te komen, trok Aaron aan haar shirt om het uit tetrekken, vloekend toen het om haar middel bleef plakken. Met een ruk trok hij het naar beneden. Toen stuitten zijn vingers op de lasso. Hij verstijfde; zijn ademkwam hortend.


    Wat was hij in vredesnaam aan het doen? Met dichtgeknepen ogen probeerde hij tot zichzelf te komen. Zijn gezicht lag tussen haar borsten, zodat hij haarhart zowel kon voelen als horen kloppen.


    Hij stond op het punt een hulpeloze vrouw te verkrachten. Hoe erg ze hem ook had uitgedaagd, er was geen enkele verontschuldiging voor wat hij op hetpunt stond te doen. Zichzelf verwensend trok hij hettouw los en haalde het over haar hoofd. Nadat hij hethad weggegooid, keek hij haar aan.


    Haar lippen waren gezwollen door die van hem. Haar ogen waren bijna dicht, en zo wazig dat hij niet kon zien wat er in haar omging. Ze lag zo bewegingloosdat hij iedere flauwe trilling die nog door haar lichaam ging, kon voelen. Hij verlangde zo erg naar haardat hij bijna in staat was om te smeken. ‘Je kunt me nulaten boeten,’ zei hij zacht, van haar af op zijn rug rollend.


    Zonder te bewegen, keek ze naar de blauwe lucht, terwijl haar verlangens in haar brandden. De nachtegaal zong nog steeds, de rozen bloeiden.


    Ja, ze kon hem laten boeten; ze zag het zelfverwijt in zijn ogen. Ze hoefde alleen maar op te staan. Maar zogek was ze niet. Welbewust ging ze boven op hem liggen. Automatisch sloeg hij zijn handen om haar armenom haar in evenwicht te houden. Hun ogen ontmoetten elkaar, zodat begeerte begeerte zag.


    ‘Je zult boeten als je niet afmaakt wat je bent begonnen.’ Haar handen in zijn haren begravend, trok ze zijn gezicht naar dat van haar.


    Haar shirt ging open, zodat haar naakte huid langs die van hem streek. Ze hoorde hem kreunen van genot.Toen was het alleen nog maar snelheid en hartstocht,zo snel, zo heet, dat ze niet meer kon denken. Proeven,voelen was genoeg, terwijl ze elkaar buiten zinnenaanraakten. Zijn shirt viel open net voordat ze aan desluiting van zijn spijkerbroek trok.


    Ze trok de rits naar beneden en verloor zichzelf in zijn slanke heupen. Haar vingers streken langs een tiencentimeter lang litteken. Ze voelde een pijn alsof haareigen huid was gewond. Toen trok hij zijn spijkerbroek uit en voelde ze hem, heet en klaar tegen haar aan, alle andere gedachten uit haar bannend. Maar toen ze haarhanden naar hem uitstak, bewoog hij zodat ze weer onder hem lag.


    ‘Aaron...’ Wat ze had willen vragen eindigde in een hulpeloze zucht toen hij een vinger onder het elastiekvan haar onderbroek schoof. Met een bedreven, grondige aanraking van zijn vingertoppen bracht hij haartot een climax.


    Ze schokte, vanbinnen en vanbuiten. Niet langer was ze zich ervan bewust dat ze zich aan hem vastklampte, dat haar handen hem evenveel genot brachten als die van hem haar. Ze wist alleen dat haar behoefte toenam en steeds opnieuw werd beantwoord,terwijl hij haar afhield van die laatste bevrediging. Metogen wazig van hartstocht zag ze zijn mond weer naardie van haar komen. Hun lippen ontmoetten elkaar,hun kreten smorend toen hij bij haar binnen kwam.


    Heel lang lagen ze uitgeput op elkaar. De lucht boven hen was nog blauw. Met haar handen op Aarons schouders kon ze zijn hortende ademhaling horen.Zelfs nu hun hartstocht was uitgewoed, konden zeblijkbaar geen rust vinden. Was dat hoe het moest zijn,vroeg ze zich af. Zoiets had ze nog nooit meegemaakt.Verlangen dat pijn deed en onvervuld bleef, zelfs nadathet was bevredigd. Ze verlangde nog steeds naar hem,naar dat moment waarop haar lichaam heet en trillend had gewacht op hun vereniging.


    Na al die jaren dat ze zo zorgvuldig de afstand had bewaard tot betrokkenheid, merkte ze dat ze een man nodig had die ze nauwelijks kende. Een man die ze had geleerd te wantrouwen. Desondanks vertrouwde zehem, en dat beangstigde haar meer dan al het andere.Ze had geen reden om hem te vertrouwen. Geen logische reden. Hij zou haar haar ambitie doen vergeten,haar werk, haar verantwoordelijkheden, en haar eraanherinneren dat ze in de eerste plaats een vrouw was.Meer nog dan dat, hij zou haar er trots op maken dat zeeen vrouw was.


    Aaron rechtte langzaam zijn hoofd, voor het eerst in zijn herinnering niet zeker van zichzelf. Ze had eenplaats in zijn binnenste bereikt die niemand ooit hadaangeraakt. Hij besefte dat hij niet wilde dat ze wegging en die plaats weer leeg achterliet, en ook dat hijhaar nooit zou kunnen vasthouden tenzij ze dat zelfwilde. ‘Jillian...’ Hij streek haar vochtige verwarde haren van haar wangen. ‘Dit had eenvoudig moeten zijn.Waarom is het dat niet?’


    ‘Ik weet het niet.’ Een ogenblik liet ze de zwakheid voortduren, zijn wang naar die van haar brengend, zodat ze zijn geur kon opsnuiven en in haar geheugenprenten. ‘Ik moet nadenken.’


    ‘Waarover?’


    Ze deed even haar ogen dicht en schudde haar hoofd. ‘Dat weet ik niet. Laat me nu gaan, Aaron.’


    Zijn vingers verkrampten om haar haren. ‘Voor hoelang?’


    ‘Dat weet ik ook niet. Ik heb een beetje tijd nodig.’


    Het zou makkelijk zijn om haar vast te houden, voor korte tijd. Hij hoefde alleen maar zijn mond weer op die van haar te drukken. Hij herinnerde zich de wilde mustang, de hel waardoor hij was gegaan om het dierte vangen, de hel waardoor hij was gegaan om het weervrij te laten. Zonder iets te zeggen liet hij haar los.


    Zwijgend kleedden ze zich aan, beiden te geschokt door gevoelens die ze nooit onder woorden haddenproberen te brengen. Toen ze haar hoed wilde oprapen,pakte hij haar bij de arm.


    ‘Als ik je vertelde dat dit iets voor me betekende, meer dan ik had verwacht, misschien meer dan ik hadgewild, zou je me dan geloven?’


    Ze streek met haar tong over haar lippen. ‘Nu wel. Ik moet zeker weten dat ik dat morgen nog doe.’


    Hij raapte zijn eigen hoed op en trok de rand ver over zijn voorhoofd. ‘Ik zal wachten, maar niet lang.’ Hij tilde een hand op en legde die onder haar kin. ‘Als jij nietnaar mij toe komt, kom ik achter jou aan.’


    De opwinding die haar kippenvel bezorgde negerend, zei ze: ‘Als ik niet naar jou toe kom, kun je niet achter me aan komen.’ Daarna draaide ze zich om,maakte haar merrie los en sprong in het zadel. Met zijnhand onder het hoofdstel keek hij haar lang en strakaan.


    ‘Wees daar niet te zeker van,’ zei hij kalm. Daarna liep hij over de grenslijn terug naar zijn eigen paard.
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    Als je niet naar mij toe komt, kom ik achter jou aan.


    Het waren geen woorden die Jillian licht zou vergeten. Ze had nog niet besloten wat ze eraan zou doen, net zomin als ze had besloten wat ze moest doen aanwat er tussen haar en Aaron was gebeurd. Op die hetemiddag bij de vijver was er meer geweest dan hartstocht, meer dan genot, hoe intens dat ook was geweest.Misschien had ze de hartstocht en het genot nog onderogen kunnen zien, maar het was het ‘meer’ dat haar’s nachts uit de slaap hield.


    Als ze naar hem toe ging, waar zou ze dan eigenlijk naartoe gaan? Een man die ze amper kende, een verhouding die meer heuvels en dalen beloofde dan zekon nemen. Het risico - ze begon het risico maar al te goed te begrijpen. Als ze ditmaal haar handen om de teugels liet vieren, zou ze verliefd worden voordat zezichzelf weer in de hand had. Dat kon ze moeilijk bekennen, en onmogelijk begrijpen.


    Ze had altijd geloofd dat mensen verliefd werden omdat ze dat wilden, omdat ze zochten naar, of klaarwaren voor romantiek. Eén keer eerder was ze daar beslist klaar voor geweest, open voor al die zachte gevoelens en intense emoties. Maar nu, nu ze geloofde dat zeop het punt stond opnieuw verliefd te worden, was zeer niet klaar voor, noch voelde ze enige zachte gevoelens. Aaron Murdock vroeg daar niet om, en daardooreiste hij juist zo veel meer.


    Als ze naar hem toe ging... kon ze dan haar verantwoordelijkheden, haar ambities, verenigen met de behoeften die hij bij haar opwekte? Wanneer ze in zijn armen was, dacht ze niet aan de ranch of aan haar positie daar, een positie die ze alleen in stand kon houdendoor er iedere dag voor te vechten.


    Als ze verliefd op hem werd... kon ze dan overweg met de onevenwichtige gevoelens tussen hen, en zouze het aankunnen wanneer de tijd kwam dat hij zijn eigen weg ging? Ze twijfelde er niet aan dat hij dat te zijner tijd zou doen. Afgezien van Clay was nog nooit eenman haar trouw gebleven.


    Ze werd verscheurd door besluiteloosheid, wat verwonderlijk was voor een vrouw die gewend was haar eigen weg te gaan op haar eigen manier.


    En terwijl haar persoonlijke leven op zijn kop stond, verging het haar beroepsmatige leven niet veel beter. Er ontbraken vijfhonderd koeien aan haar veestapel! Er bestond geen twijfel meer aan dat haar kudde systematisch en met succes was geplunderd.


    Ze legde de telefoon neer en wreef over haar bonzende slapen.


    ‘En?’ Met zijn hoed op zijn schoot zat Joe Carlson aan de andere kant van haar bureau.


    ‘Ze kunnen het vliegtuig niet eerder leveren dan aan het einde van de week.’ Met op elkaar geklemde kakenkeek ze hem aan. ‘Het doet er nu overigens niet meertoe. Tenzij ze stom zijn, hebben ze het vee inmiddelsver weg gebracht. Waarschijnlijk hebben ze het over degrens naar Wyoming getransporteerd.’


    Hij sloeg zijn ogen neer en inspecteerde de rand van zijn keurige cowboyhoed. ‘Misschien niet. Dat zou hetimmers een zaak voor de FBI maken.’


    ‘Het is wat ik zou doen,’ zei ze zacht. ‘Het is onmogelijk om vijfhonderd eersteklas runderen te verstoppen.’ Opstaand streek ze moedeloos door haar haren. Vijfhonderd! Nog erger dan ze had gedacht. Het woordbleef maar door haar hoofd spoken - een teken vanmislukking, onmacht, kwetsbaarheid. ‘De sheriff doetwat hij kan, maar ze zijn ons te vlug af geweest, Joe. Eris niets wat ik kan doen.’ Met een gefrustreerde zuchtbalde ze haar handen tot vuisten. ‘Ik vind het vreselijkom hulpeloos te zijn.’


    ‘Jillian...’ Joe liet de rand van zijn hoed door zijn handen glijden, er nog een paar tellen fronsend naar kijkend. Gedurende de stilte kon ze de oude klok op haar grootvaders bureau de seconden horen wegtikken. ‘Ikzou het niet juist vinden als ik het niet ter sprakebracht,’ zei hij ten slotte, waarna hij haar weer aankeek. ‘Het zou niet zo moeilijk zijn om vijfhonderdkoeien te verbergen als ze verspreid waren tussen eenpaar duizend.’


    Haar ogen verkilden. ‘Waarom zeg je niet ronduit wat je bedoelt, Joe?’


    Hij stond op. Na meer dan zes maanden op Utopia zag hij er nog steeds meer uit als een zakenman dan alseen buitenmens. En ze begreep dat het de zakenmanwas die nu sprak. ‘Jillian, je kunt het feit niet negerendat de westelijke afrastering was doorgeknipt. Die weigrenst rechtstreeks aan het land van de Murdocks.’


    ‘Ik weet waar hij aan grenst,’ zei ze koel. ‘Net zoals ik weet dat er meer nodig is dan doorgeknipt prikkeldraad om iemand, met name de Murdocks, te beschuldigen van veediefstal.’


    Joe deed zijn mond open om nog iets te zeggen, maar bij het zien van haar onverzettelijke blik bedachthij zich. ‘Oké,’ zei hij slechts.


    De eenvoud van zijn antwoord maakte haar verontwaardiging alleen maar groter. En haar twijfels. ‘Aaron zei dat hij zijn vee zou tellen. Hij zou het al merken alser vijftig extra koeien op zijn land stonden, om nog tezwijgen van vijfhonderd.’


    Meer dan haar woorden gaf haar toon hem te kennen hoe de zaak er nu voor stond. ‘Ik weet het.’


    Jillian keek hem strak aan. Zijn blik was vast en meelevend. ‘Verdorie, hij heeft het niet nodig om vee van me te stelen.’


    ‘Jillian, nu verlies je vijfhonderd koeien en je winst neemt af tot niets. Als je nog een keer zoveel, of zelfsmaar de helft, verliest, moet je misschien gaan overwegen een gedeelte van je weidegrond te verkopen. Voorhet roven van vee bestaan nog andere redenen dan deprijs per koe.’


    Ze draaide zich om en kneep haar ogen dicht. Daar had ze zelf ook aan gedacht, en ze vervloekte zichzelferom. ‘Hij zou het me hebben gevraagd als hij land vanme wilde kopen.’


    ‘Misschien wel, maar je zou hebben geweigerd. Het gerucht gaat dat hij een paar jaar geleden zijn eigenranch wilde beginnen. Dat heeft hij uiteindelijk nietgedaan, maar dat wil niet zeggen dat hij genoegenneemt met het bezit van zijn vader.’


    Ze kon het niet weerleggen, niets van wat hij te berde had gebracht. Ze kon er echter ook niet mee leven. ‘Laat het onderzoek over aan de sheriff, Joe. Dat is zijnwerk.’


    Bij het horen van haar afgemeten toon verstrakte hij. ‘Oké. Ik kan beter teruggaan naar mijn eigen werk.’


    Gefrustreerd en schuldbewust draaide ze zich om voordat hij bij de deur was. ‘Joe, het spijt me. Ik weetdat je alleen maar begaan bent met Utopia.’


    ‘Ik ben ook begaan met jou.’


    ‘Dat waardeer ik, echt waar.’ Ze pakte haar versleten leren werkhandschoen van het bureau en liet hemdoor haar handen glijden. ‘Ik moet dit op mijn eigenmanier afhandelen, en ik heb een beetje meer tijd nodig om te bepalen wat die manier is.’


    ‘Oké.’ Hij zette zijn hoed op en duwde de rand met zijn wijsvinger naar beneden. ‘Als je maar niet vergeetdat je steun kunt krijgen als je die nodig hebt.’


    ‘Ik zal het niet vergeten.’


    Toen hij weg was, bleef ze midden in het kantoor staan. Het liefst had ze toegegeven aan haar paniek.Had ze haar handen opgetild en iedereen die maar wilde luisteren verteld dat het haar te veel werd. Er moestiemand zijn, ergens, die het kon overnemen en haarkon bij staan tot alles weer in orde was. Ze mocht echterniet in paniek raken, of haar verantwoordelijkhedenook maar een minuut overdragen aan iemand anders.Het land met alles wat erbij hoorde, was van haar.


    Ze pakte haar hoed en haar andere handschoen. Het werk wachtte. Zelfs als ze haar van haar laatste honderd koeien beroofden, moest er nog steeds werk worden verzet, en een manier worden gevonden om deranch weer op te bouwen. Ze had niet alleen haargrootvaders land, maar ook zijn doorzettingsvermogen geërfd.


    Toen ze de voordeur opendeed om naar buiten te gaan, zag ze Karen Murdock het erf op komen rijden.Verbaasd aarzelde ze even, maar toen stapte ze de veranda op om haar te begroeten.


    ‘Hallo, ik hoop dat je het niet erg vindt dat ik onaangekondigd langskom.’


    ‘Natuurlijk niet.’ Jillian glimlachte, opnieuw met bewondering naar Aarons elegante moeder kijkend.‘Het is fijn om u weer te zien, Mrs. Murdock.’


    ‘Ik heb het verkeerde moment uitgezocht,’ zei Karen, naar de werkhandschoenen in Jillians hand kijkend.


    ‘Nee.’ Ze stak de handschoenen in haar achterzak. ‘Wilt u koffie?’


    ‘Graag.’


    Karen liep achter Jillian aan naar binnen, op weg naar de keuken nieuwsgierig om zich heen kijkend.‘Hemeltje, ik ben hier al jaren niet meer geweest. Ikging vroeger altijd op visite bij je grootmoeder,’ zei zemet een weemoedig lachje. ‘Natuurlijk wisten je grootvader en Paul daar ook van, maar we vermeden het onderwerp allemaal zorgvuldig. Hoe sta jij eigenlijk tegenover oude veten, Jillian?’


    Er klonk een lach door in haar stem die Jillian vroeger misschien in de verdediging zou hebben gebracht. Nu moest ze er alleen maar om grinniken. ‘Niet helemaal hetzelfde als een paar weken geleden.’


    ‘Ik ben blij dat te horen.’ Karen ging aan de keukentafel zitten, terwijl Jillian een verse pot koffie begon te zetten. ‘Ik weet dat Paul een paar dagen geleden dingen heeft gezegd die je tegen de haren in gestrekenhebben. Ik moet bekennen dat hij dat soms met opzetdoet. Je reactie vormde het hoogtepunt van zijn dag.’


    Glimlachend keek Jillian over haar schouder. ‘Misschien lijkt hij meer op Clay dan ik had gedacht.’


    ‘Ze waren van hetzelfde laken een pak. Er zijn er niet veel meer van hen,’ zei Karen zacht. ‘Jillian, we hebbengehoord over je vermiste vee. Ik kan je niet zeggen hoeerg ik het vind. Ik weet dat de woorden “als ik iets voorje kan doen” hol klinken, maar ik meen ze serieus.’


    Zich weer omdraaiend naar de koffiepot haalde Jillian haar schouders op. Op dat moment was ze niet in de stemming voor medelijden. ‘Het is een risico dat weallemaal lopen. De sheriff doet wat hij kan.’


    ‘Een risico dat we allemaal lopen,’ beaamde Karen. ‘Wanneer het een van ons overkomt, voelen we het allemaal.’ Ze aarzelde even, wetend dat ze zich op glad ijsbegaf. ‘Jillian, Aaron heeft me verteld over het doorgeknipte prikkeldraad, al heeft hij het voor zijn vader verzwegen.’


    ‘Ik maak me geen zorgen over dat doorgeknipte prikkeldraad,’ zei Jillian bedaard. ‘Ik denk ook niet dat Aaron er iets mee te maken heeft. Zo dom ben ik niet.’


    Nee, dacht Karen, haar fijngevorm.de profiel opnemend. Dom ben je zeker niet. ‘Hij is erg bezorgd over je.’


    ‘Dat hoeft niet.’ Ze trok een kastje open om kopjes te pakken. ‘Het is mijn probleem. Ik moet het zelf oplossen.’


    Toen ze koffie inschonk, vroeg Karen kalm: ‘Geen hulp aanvaard?’


    Met een zucht draaide Jillian zich om. ‘Ik wil niet onbeleefd zijn, Mrs. Murdock, maar het beheer voeren over een ranch is zwaar en riskant werk. Voor eenvrouw is het dubbel zo moeilijk.’ Nadat ze de kopjes opde tafel had gezet, ging ze tegenover Karen zitten. ‘Ikmoet twee keer zo goed zijn als een man in mijn plaatszou moeten zijn, omdat dit nog steeds een mannenwereld is. Ik kan het me niet veroorloven in te storten.’


    ‘Dat begrijp ik.’ Karen nam een slokje koffie en keek om zich heen. ‘Maar voorzover ik het kan zien, is hier niemand aan wie je iets hoeft te bewijzen.’


    Jillian keek op van haar eigen kopje en zag het medeleven en de unieke band die een vrouw kan hebben met een andere vrouw. Daardoor verslapte haar zelfbeheersing. ‘Ik ben zo bang,’ fluisterde ze plotseling. ‘Hetgrootste deel van de tijd durf ik het mezelf niet eens tebekennen, omdat er dit jaar zo veel op het spel staat. Ikheb een grote gok gewaagd. Als die niet rendeert... Vijfhonderd koeien.’ Ze zuchtte diep toen het aantal inhaar hoofd weergalmde. ‘Het zal me er niet onder krijgen, ik laat me er niet onder krijgen, maar het zal langduren voordat de ranch hiervan hersteld is.’


    Karen stak een hand uit en legde hem op die van Jillian. ‘Misschien worden ze nog gevonden.’


    ‘U weet zelf hoe klein de kans daarop is.’ Een ogenblik bleef ze onbeweeglijk zitten, de troost van Karens hand accepterend, voordat ze haar hand weer om haarkopje legde. ‘Hoe het ook zij, ik ben nog steeds de baasop Utopia. Ik heb de verantwoordelijkheid om wat meis nagelaten te doen renderen. Clay heeft me toevertrouwd wat van hem was. Ik zal ervoor zorgen dat hetgoed komt.’


    Karen keek haar aan met een lange, ernstige blik die veel op die van haar zoon leek. ‘Voor Clay of voor jezelf?’


    ‘Voor ons allebei,’ antwoordde Jillian. ‘Ik ben het hem verplicht vanwege het land, en vanwege wat hijme heeft geleerd.’


    ‘Je kunt ook te veel van jezelf in dit land investeren,’ zei Karen abrupt. ‘Paul zou zweren dat ik mijn verstand had verloren als hij me dit hoorde zeggen, maar het is waar. Aaron...’ Ze onderbrak zichzelf en glimlachte, toegeeflijk, trots. ‘Hij lijkt heel veel op zijn vader, maar hij heeft niet diens starheid. Misschien heefthij die niet nodig gehad. Je kunt je niet door het landlaten opslokken, Jillian.’


    ‘Het is alles wat ik heb.’


    ‘Dat meen je niet. O ja, je denkt dat je het meent,’ zei ze toen Jillian niet reageerde. ‘Maar als je morgen ditland tot op de laatste hectare verloor, zou je iets andersbeginnen. Daar heb je het lef voor. Ik herken het in jou,zoals ik het ook altijd in Aaron heb gezien.’


    ‘Hij had een alternatief.’ Geagiteerd stond ze op om de koffie, waar ze geen trek meer in had, in de gootsteen te gieten.


    ‘Je denkt aan de olie.’ Eén ogenblik woog Karen zonder iets te zeggen de voors en tegens van wat ze wilde vertellen tegen elkaar af. ‘Dat heeft hij voor mij gedaan, en voor zijn vader,’ zei ze ten slotte. ‘Ik hoop datik nooit meer iets dergelijks van hem hoef te vragen.’


    Jillian kwam terug naar de tafel maar ging niet zitten. ‘Ik begrijp het niet.’


    ‘Paul had ongelijk. Hij is een goed mens, en hij heeft zijn vergissingen altijd met dezelfde beslistheid enenergie gemaakt als waarmee hij alles doet.’ Er speeldeeen glimlach om haar mond, maar haar ogen stondenernstig. ‘Hij had Aaron iets beloofd, iets wat al als vanzelfsprekend was beschouwd sinds Aaron een jongenwas. De Double M zou van hem zijn, als hij hem verdiende. En dat deed hij,’ fluisterde ze. ‘Ik denk dat je begrijpt wat ik bedoel.’


    ‘Ja.’ Jillian keek naar haar kopje en zette het neer. ‘Ja,’ herhaalde ze.


    ‘Toen Aaron terugkwam van de universiteit, was Paul nog niet bereid om de touwtjes uit handen te geven. Daarom stemde Aaron ermee in om de ranch driejaar lang volgens de wensen van zijn vader te bestieren.Daarna zou hij de leiding overnemen, met volledigeautoriteit.’


    ‘Dat heb ik gehoord,’ begon Jillian, maar toen gooide ze het over een andere boeg. ‘Het kan voor een manniet makkelijk zijn om op te geven waarvoor hij heeftgewerkt, zelfs niet aan zijn eigen zoon.’


    ‘Het was tijd voor Paul om de leiding over te dragen,’ zei Karen met opgeheven hoofd. ‘Misschien zou hij datook hebben gedaan als...’ Ze gebaarde met haar handen, alsof ze zich inhield. ‘Toen hij weigerde zich aande afspraak te houden, was Aaron furieus. Ze haddeneen vreselijke ruzie, het soort dat onvermijdelijk istussen twee sterke, koppige mannen. Aaron was vastbesloten om naar Wyoming te gaan, een stuk landvoor zichzelf te kopen en van de grond af zijn eigenranch op te bouwen. Hoeveel hij ook van de Double Mhield, ik denk dat het iets was wat hij sowieso dolgraag wilde.’


    ‘Maar hij heeft het niet gedaan.’


    ‘Nee.’ Karens ogen waren erg helder. ‘Omdat ik hem dat heb gevraagd. De artsen hadden net geconstateerddat Paul ongeneeslijk ziek was. Ze hadden hem hoogstens nog twee jaar gegeven. Paul was razend dat zijn leeftijd hem parten speelde, dat zijn lichaam hem inde steek liet. Hij is een erg trotse man, Jillian. Hij hadtot dusver alles verslagen waartegen hij het ooit hadopgenomen.’


    Jillian herinnerde zich de scherpe blik en de trillende handen. ‘Het spijt me.’


    ‘Hij wilde niet dat iemand het wist, zelfs Aaron niet. Ik kan de keren dat ik tegen Paul ben ingegaan op devingers van één hand tellen.’ Ze keek naar haar handen. Iets in haar gezichtsuitdrukking maakte Jillianechter duidelijk dat de vrouw, als ze zich door de jarenheen had geschikt, dat niet uit zwakheid maar uitkracht had gedaan. ‘Ik wist dat Paul, als Aaron zondermeer vertrok, zou ophouden te vechten voor de tijd diehem nog restte. En dan zou Aaron, wanneer hij dat uiteindelijk te weten kwam, daar nooit vrede mee hebbengehad. Dus heb ik het hem verteld.’ Met een diepezucht draaide ze haar handen om. ‘Ik heb hem gevraagd om op te geven wat hij het liefst wilde. Hij gingnaar Billings, en hoewel ik er zeker van ben dat hij altijd heeft geloofd dat hij dat voor mij deed, weet ik dathij het voor zijn vader heeft gedaan. Ik denk niet dat deartsen het ermee eens zouden zijn, maar Aaron heeftzijn vader vijf jaren gegeven.’


    Jillian draaide zich met een brok in haar keel om. ‘Ik heb een paar vreselijke dingen tegen hem gezegd.’


    ‘Jij zou niet de eerste zijn. Aaron wist wat voor indruk het zou maken. Het heeft hem nooit een zier kunnen schelen wat andere mensen van hem denken. Wat de meeste mensen van hem denken,’ verbeterde ze zichzelf.


    ‘Ik kan hem mijn verontschuldigingen niet aanbieden,’ zei Jillian, terwijl ze met moeite haar tranen inhield. ‘Hij zou razend zijn als ik hem vertelde dat ik het wist.’


    ‘Je kent hem al goed.’


    ‘Nee!’ zei ze heftig. ‘Ik ken hem niet, ik begrijp hem niet, en...’ Ze onderbrak zichzelf, verbaasd dat ze ophet punt had gestaan om haar hart bij Aarons moederuit te storten.


    ‘Ik ben zijn moeder,’ zei Karen, die Jillians blik juist had geïnterpreteerd. ‘Maar ik ben in de eerste plaatseen vrouw. En een vrouw die heel goed begrijpt hoe hetis om gevoelens te hebben voor een man die zeker totmoeilijkheden zullen leiden.’ Ditmaal woog ze haarwoorden niet, maar ze praatte vrijuit. ‘Ik was ampertwintig toen ik Paul ontmoette; hij was over de veertig.Zijn vrienden dachten dat hij gek was en dat ik uit wasop zijn geld.’ Ze lachte en leunde met een zucht achterover. ‘Ik kan je verzekeren dat ik daar dertig jaar geleden de humor niet van inzag. Ik ben niet hierheen gekomen om je advies te geven over wat er tussen jou enAaron is, maar om je mijn steun aan te bieden, als jedie wilt accepteren.’


    Jillian keek haar aan: de blijvende schoonheid, de kracht die uit haar ogen sprak, de vriendelijkheid. ‘Ikben bang dat ik niet weet hoe dat moet.’


    Karen stond op en legde haar handen op Jillians schouders. Zo jong, dacht ze weemoedig. Zo zelfverzekerd. ‘Weet je wel hoe je vriendschap moet accepteren?’


    Glimlachend raakte Jillian Karens handen aan, die nog steeds op haar schouders rustten. ‘Ja.’


    ‘Dat is genoeg. Je hebt het druk,’ zei ze vervolgens kordaat, Jillian een kneepje in haar schouders gevendvoordat ze haar losliet. ‘Maar als je een vrouw nodighebt, zoals we allemaal soms hebben, bel me dan.’


    ‘Dat zal ik doen. Dank u.’


    Karen schudde haar hoofd. ‘Je hoeft me niet te bedanken. Het is niet puur belangeloos. Ik heb meer dan dertig jaar in deze mannenwereld geleefd.’ Vluchtigraakte ze Jillians wang aan. ‘Ik mis mijn dochter.’


    


    Aaron stond op de veranda naar de opkomende maan te kijken. Het was zo stil dat hij de slagen van de vleugels van een havik boven zijn hoofd hoorde nog voordat hij de vogel op zijn nachtelijke prooi zag afduiken.In zijn ene hand had hij een blikje ijskoud bier, waarvan hij af en toe een slok nam, hoewel de smaak nietecht tot hem doordrong. Het was een van die warmelentenachten waarin je de geur van de bloemen en vande komst van de zomer rook.


    Hij mocht hangen als hij nog veel langer wachtte.


    Er was een week verstreken sinds hij haar had aangeraakt. Iedere avond, na afloop van een lange stoffige dag, verlangde hij ernaar haar bij zich te hebben, omde leegte in zijn binnenste te vullen waarvan hij zichzo plotseling bewust was geworden. Het was al moeilijk genoeg om te hebben ontdekt dat hij Jillian niet wilde op dezelfde manier als waarop hij andere vrouwen had gewild, maar om zijn eigen zwakheden te ontdekken...


    Ze kon hem kwetsen, had hem zelfs al gekwetst. Dat was een primeur, dacht hij grimmig, terwijl hij hetblikje naar zijn mond bracht. Hij had nog niet bedachthoe hij kon voorkomen dat het nog een keer gebeurde.Dat weerhield hem er echter niet van naar haar te verlangen.


    Ze vertrouwde hem niet. Hoewel hij een keer had beaamd dat hij dat ook niet wilde, was hij erachter gekomen dat dat een leugen was. Hij wilde wel degelijk dat ze hem vertrouwde, dat ze genoeg in hem geloofde omhaar problemen met hem te delen. Ze moest nu dooreen hel gaan, dacht hij, terwijl zijn vingers om het blikje verkrampten. Maar ze zou niet naar hem toe komen,zou niet toestaan dat hij haar hielp. Misschien werdhet tijd dat hij daar iets aan deed, of ze het wilde ofniet.


    Opeens ongeduldig, boos, begon hij naar het trapje te lopen. Het geluid van een naderende auto bereiktehem voordat hij de lichten zag. In de richting van hetgeluid kijkend, zag hij de koplampen het duister doorboren. Zijn aanvankelijke ongeïnteresseerdheid maakte plaats voor een spanning die hij tot in zijn schouderen buikspieren voelde.


    Hij zette het halflege blikje bier op de balustrade van de veranda toen Jillian haar auto voor zijn huis totstilstand bracht. Hoe groot zijn verlangen ook was, zijndrang tot zelfbehoud weerhield hem ervan het trapje af te rennen en haar te grijpen. Hij bleef waar hij was en wachtte.


    Ze was er zeker van geweest dat haar zenuwen tot bedaren zouden komen tijdens de rit naar zijn huis.Het was moeilijk voor haar, een vrouw die zichzelf eenvoudig niet toestond om nerveus te zijn, om te kampenmet een opspelende maag en een droge keel. Geen seconde sinds zijn moeder die ochtend bij haar wasweggegaan, was Aaron uit haar gedachten geweest.Desondanks was ze geplaagd door twijfel, voordat zedefinitief had besloten om naar hem toe te gaan. Doornaar hem toe te gaan, gaf ze hem iets wat ze nooit hadwillen geven: een deel van haarzelf.


    Met de maan in haar rug stond ze even bij haar auto naar hem op te kijken. Misschien omdat haar benenniet zo vast waren als ze hadden moeten zijn, hield zehaar kin omhoog toen ze het verandatrapje beklom.


    ‘Dit is een vergissing,’ zei ze.


    Hij bleef staan waar hij stond, met een schouder tegen de stijl geleund. ‘O ja?’


    ‘Het maakt de situatie gecompliceerder op een moment dat mijn leven al gecompliceerd genoeg is.’


    Zijn maag zat al in de knoop, maar die werd nog strakker toen hij naar haar keek. Ze was bleek, maarhaar stem was vast. ‘Je heb er de tijd voor genomen omhierheen te komen,’ zei hij goedmoedig, maar hijmoest zijn nagels in zijn handpalm drukken om tevoorkomen dat hij haar aanraakte.


    ‘Ik zou helemaal niet zijn gekomen als ik mezelf had kunnen tegenhouden.’


    ‘Is dat waar?’ Het leek meer op een bekentenis dan hij had verwacht. De eerste spieren begonnen zich teontspannen. ‘Goed, maar nu je toch hier bent, waaromkom je niet een beetje dichterbij?’


    Hij zou het niet makkelijk voor haar maken, besefte ze. En ze zou zichzelf hebben verfoeid als ze had toegelaten dat hij dat wel deed. Met haar ogen op die vanhem gericht, stapte ze naar voren tot hun lichamenlangs elkaar streken. ‘Is dit dichtbij genoeg?’


    Nadat zijn ogen over haar gezicht waren gegleden, glimlachte hij. ‘Nee.’


    Ze legde haar handen tegen zijn achterhoofd en drukte haar lippen op die van hem. ‘Nu wel?’


    ‘Dichterbij.’ Hij zwichtte voor de aandrang haar aan te raken: één hand tegen haar onderrug die langzaamomhoogging naar haar haren. Zijn ogen glinsterden inhet licht van de maan, van triomf, geamuseerdheid enhartstocht. ‘Veel dichterbij, Jillian.’


    Haar ogen bleven open toen ze haar lichaam intiemer tegen hem aan drukte. Ze voelde de reactie van zijn spieren tegen die van haar, de echo van zijn hartslag. ‘Als we hierbuiten nog veel dichter bij elkaar komen,’ fluisterde ze met haar mond vlak bij die vanhem, ‘zijn we in overtreding.’


    ‘Ja.’ Hij streek met zijn tong over haar bovenlip, hem bevochtigend, en voelde haar beverige adem tegen zijntong. ‘Ik zal zeggen dat het mijn schuld is, als je daarongerust over bent.’


    Haar lippen tintelden van de bedreven streling van zijn tong. ‘Houd je mond, Murdock,’ fluisterde ze,voordat ze haar mond tegen die van hem drukte. Ze lietalle hartstocht, alle emoties gaan die haar dagenlanghadden achtervolgd. Op het moment dat ze vrijkwamen, werd ze erdoor verteerd. Gedachteloos drukte zezich tegen hem aan, zodat hij gevangen stond tussenhaar lichaam en de stijl van de veranda.


    Het genot was zo intens dat het bijna door zijn huid heen sneed. Zijn arm kwam om haar heen, zodat hijeen hand tegen haar achterhoofd kon drukken omhaar wilde, agressieve mond tegen die van hem gedrukt te houden. Toen schoof hij snel zijn andere armonder haar knieën en hij tilde haar op.


    ‘Aaron Haar protest werd gesmoord door nog een vurige kus, voordat hij over de veranda naar de deurliep. Hoewel ze bewondering had voor de manier waarop hij met zijn armen vol de hordeur kon openduwenen de zware voordeur dichtduwen, schoot ze in delach. Aaron, zet me neer. Ik kan lopen.’


    ‘Ik zou niet weten hoe, wanneer ik je draag,’ merkte hij op terwijl hij de smalle trap naar de eerste verdieping beklom.


    ‘Is dit wat je doet om mannelijk overwicht uit te drukken?’


    Toen ze werd beloond met een verontwaardigde blik, glimlachte ze liefjes.


    ‘Nee,’ zei Aaron. ‘Dit is wat ik doe om romantiek uit te drukken. Wanneer ik mannelijk overwicht wil uitdrukken...’ Toen hij bijna boven aan de trap was gekomen,verschoof hij haar zo snel dat ze over zijn schouder hing.


    Na de eerste schok moest ze toegeven dat ze erom had gevraagd. ‘Dat had ik kunnen verwachten,’ bekende ze, de haren uit haar gezicht blazend. ‘Ik geloof datik had willen zeggen dat ik noch op romantiek noch opmannelijk overwicht uit was.’


    Met opgetrokken wenkbrauwen ging hij de slaapkamer in. De woorden waren luchtig genoeg gesproken, maar hij had de oprechte toon opgevangen. Langzaamliet hij haar zakken, zodat iedere centimeter van haarlichaam langs dat van hem was gestreken voordat haarvoeten de vloer raakten. Verslapt door die manoeuvrekeek ze hem aan met ogen die al overliepen van begeerte. ‘Houd je niet van romantiek, Jillian?’


    ‘Dat is niet wat ik verlang,’ zei ze, haar armen naar hem uitstekend.


    Hij pakte haar polsen om haar op een afstand te houden. ‘Dat is dan jammer.’ Zachtjes beet hij in haar oorlelletje. ‘Maar je zult er genoegen mee moeten nemen. Vind je pure hartstocht veiliger?’


    ‘Voorzover iets bij jou veilig kan zijn.’ Toen zijn tong over haar hals gleed, hield ze even haar adem in.


    Aaron lachte en begon haar traag maar vastbesloten alleen met zijn mond te verleiden. ‘Dit plekje hier,’fluisterde hij, vlak boven de kraag van haar shirt zachtjes in haar hals bijtend. ‘Zo zacht, zo delicaat. Een manzou bijna kunnen vergeten dat je zulke zachte plekjeshebt, tot hij ze zelf ontdekt. Wanneer je die kin van jevooruitsteekt, is de verleiding groot er een flinkestomp tegen te geven, maar dan...’ Hij boog zijn hoofden liet zijn lippen over haar huid glijden, ‘...pal eronderben je als zijde.’


    Toen hij zacht in haar hals beet, voelde hij haar armen verslappen. Dat was wat hij wilde, dacht hij met toenemende opwinding. Dat ze zich overgaf en haarzelfbeheersing verloor, al was het maar voor een paarminuten. Heet bloed en hartstocht waren beloningenin zichzelf, maar deze keer, misschien alleen dezekeer, wilde hij de voldoening smaken haar net zo zwakte maken als zij hem kon maken.


    Hij drukte zijn mond op die van haar en speelde met het puntje van zijn tong met haar tong, tot haar ademhaling oppervlakkig en onregelmatig was. Hij zou haarlangzaam uitkleden, dacht hij. Zo langzaam dat ze allebei hun hoofd verloren.


    Zonder zich te haasten, duwde hij haar achteruit naar het bed. Toen ze op de rand zat, zag hij in het lichtvan de maan dat haar ogen al wazig waren van verlangen en dat er een roze gloed op haar huid lag. Haar aankijkend, streek hij met zijn vinger over haar hals naarhet bovenste knoopje van haar shirt. Zonder haar metzijn ogen los te laten, maakte hij het los, en daarna hettweede en het derde. Daarna liet hij zijn handen lichtover haar borsten glijden naar haar middel, en vandaarover haar slanke heupen naar haar lange dijen. Ze bleefdoodstil zitten.


    Toen draaide hij zich om, schoof haar been tussen zijn eigen benen, en begon haar laars uit te trekken. Deeerste viel op de vloer, maar toen hij aan de tweede begon te trekken, hielp ze hem met een goed geplaatstevoet.


    Verbaasd keek hij om, en hij zag haar vrijpostig glimlachen. Ze herstelde zich snel, dacht hij. Daardoor zou het des te opwindender zijn haar weer als was in zijnhanden te maken. ‘Je mag hetzelfde voor mij doen,’ zeihij, waarna hij zich op het bed liet zakken en op zijn ellebogen leunend een gelaarsde voet uitstak.


    Ze kwam overeind en ging schrijlings op zijn been zitten. Met zijn ondeugende glimlach en zijn roekeloze blik wist ze om te gaan. Die mochten een vuur inhaar doen ontbranden, maar ze maakten haar niet zoonbeheersbaar zacht vanbinnen. Toen ze eindelijk hetbesluit had genomen om naar hem toe te gaan, had zezich voorgenomen geen beloften te doen of tederewoordjes te zeggen die niet meer betekenden dan deadem die nodig was om ze te uiten. Ze had zichzelfvoorgehouden dat ze niet verliefd op hem zou wordenzolang ze naar haar lichaam luisterde en haar hart afsloot.


    Zodra zijn tweede laars op de vloer viel, trok Aaron haar achterover, zodat ze lachend languit op het bedviel. ‘Wat ben jij een stoere vent, Murdock,’ zei ze grinnikend. ‘Altijd maar vrouwen omvergooien.’


    ‘Dat is een slechte gewoonte van me.’ Toen boog hij zijn hoofd en beet zachtjes in haar lippen. ‘Ik houd vanje mond,’ fluisterde hij. ‘Die is ook zo verrassendzacht.’ Voorzichtig zoog hij op haar onderlip, tot hijhaar handen tegen zijn nek voelde verslappen.


    Haar hoofd begon weer te tollen en ze was vergeten hoe ze het helder kon maken. Dit was niet wat ze wilde,of wel? Eigenlijk leek het alles te zijn wat ze wilde. Zevoelde de spanning van de afgelopen dagen uit haarwegstromen onder de lome aanraking van zijn handenen zijn tong, en haar hart ging trager kloppen. Misschien was dit hoe het voelde om vertroeteld te worden. Met een diepe zucht zette ze haar twijfels van zichaf.


    Toen hij zijn hoofd liet zakken en iets geks in haar oor fluisterde, kon ze zijn zeep ruiken. Zijn wangenwaren ruw van de baardstoppeltjes, maar ze wreef ergenietend langs met haar eigen wang. Toen gleden zijnlippen over haar tintelende huid terug naar haarmond.


    Ze voelde zijn sterke vingers de laatste knoopjes van haar shirt losmaken. Daarna gleden ze over haar ribbenkast naar beneden, haar moeiteloos dieper meevoerend in het rijk van de gewaarwordingen. Hij raaktehaar amper aan. Zijn kussen bleven zacht, zijn handenteder. Ze kon opeens niet meer samenhangend denken.


    ‘Mijn shirt zit in de weg,’ fluisterde hij in haar oor. ‘Ik wil je tegen me aan voelen.’


    Haar handen waren zo slap, dat het uren leek te duren voordat ze zijn shirt had opengemaakt en zijn huid tegen die van haar voelde. Met een zucht liet ze haarhanden naar zijn schouders glijden om zijn overhemderoverheen naar beneden te trekken. Zijn spieren waren zo hard. Toen ze er met haar handpalmen overstreek, besefte ze dat ze hem nauwelijks had bekekentoen ze de eerste keer de liefde bedreven. Alles was zosnel en wild gegaan, dat ze er geen oog voor had gehadhoe goed hij gebouwd was.


    Harde spieren en een strakke huid. Hij was een man die gewend was om met zijn rug en zijn handen te werken. Ze wist niet precies waarom dat haar zo’n plezierdeed. Toen kon ze helemaal niet meer denken, omdatze zijn mond weer over haar lichaam voelde gaan.


    Hij had niet geweten dat rekening houden met het genot van iemand anders zo’n voldoening kon geven.Hij verlangde naar haar, hij wilde haar snel en hartstochtelijk nemen, maar toch was het een bedwelmendidee dat hij de macht had haar week te maken met eenenkele aanraking.


    De onderkant van haar borst was zo zacht. De huid boven de tailleband van haar spijkerbroek was wit englad. Ze begon te trillen onder zijn lippen en zijn handen, en hij verloor bijna zijn zelfbeheersing. Toen trokhij haar broek naar beneden om haar te vinden.


    Ze was er niet zeker van wanneer haar loomheid was omgeslagen in begeerte. Ze drukte zich verlangend tegen hem aan, maar hij bleef haar strelen zonder haastte maken. Ze begreep niet waarom haar lichaam hemzo boeide. Zelf had ze het altijd te plat en te mager gevonden. Desondanks leek hij er niet genoeg van te kunnen krijgen. Zijn hand omvatte haar knie, en zijn vingers streelden over haar gevoelige knieholte.


    Toen zijn tanden over haar dij schraapten, slaakte ze een kreet, verbaasd dat ze plotseling op het punt stondde climax te bereiken. Hij liet het echter niet zover komen. Nog niet. Zijn warme adem streelde haar, endaarna zijn tong. Ze voelde het hoogtepunt naderen,maar telkens wist hij het nog even uit te stellen. Steeds opnieuw bracht hij haar op de rand en weer terug, totdat ze helemaal slap en wanhopig was.


    Ze bewoog, hem dwingend te nemen wat hij maar wilde, zich niet eens ervan bewust dat hij hun laatstekleren had uitgetrokken en languit op haar lag. Zevoelde iedere warme onregelmatige ademhaling ophaar gezicht toen zijn mond het met kussen overdekte.


    ‘Ditmaal...’ Hij moest diep ademhalen voordat hij verder kon praten, ‘...vertel je me dat je me wilt.’


    ‘Ja.’ Trillend van verlangen drukte ze zich tegen hem aan ‘Ik wil je. Nu.’


    Er lichtte iets op in zijn ogen. ‘Niet alleen nu,’ zei hij met schorre stem, voordat hij in haar kwam.


    Ze gleed over de rand en werd verblind. Er was echter meer, zo veel meer.
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    De geur van haar haren bracht hem langzaam weer tot bezinning. Zijn gezicht lag in de lange lokken begraven. De geur deed hem denken aan de wilde bloemendie zijn moeder soms plukte en in een kleine porseleinen vaas op de vensterbank zette. Het lag verward inzijn handen, en het was zo zacht tegen zijn huid dat hijwel de hele nacht op die manier had kunnen blijvenliggen.


    Ze lag onbeweeglijk onder hem, en haar ademhaling was zo zacht en regelmatig dat het leek alsof ze sliep.Toen hij echter zijn hoofd omdraaide om zijn lippen tegen haar hals te drukken, sloeg ze haar armen stevigerom hem heen. Met zijn hoofd omhoog keek hij op haarneer.


    Haar ogen waren bijna dicht, zwaar. Hij had de donkere kringen eronder al gezien toen ze van haar auto naar de veranda liep. Fronsend streek hij er met zijnduim over. ‘Je hebt de laatste tijd niet goed geslapen.’


    Verbaasd over die opmerking, en over de toon waarop hij hem had gemaakt, trok ze haar wenkbrauwen op. Na wat ze zojuist samen hadden meegemaakt, hadze verwacht dat hij iets absurds of prikkelends zou zeggen. In plaats daarvan was zijn voorhoofd gefronst enklonk zijn stem afkeurend. Ze wist niet precies waarom, maar het maakte haar aan het lachen.


    ‘Met mij gaat het goed,’ zei ze glimlachend.


    ‘Nee,’ zei hij, een hand onder haar kin leggend. ‘Het gaat helemaal niet goed met je.’


    Ze keek hem aan, beseffend hoe makkelijk het zou zijn hem deelgenoot te maken van haar gedachten engevoelens. De zorgen, de angsten, de problemen, diezich zo snel leken op te stapelen dat ze er geen verweertegen had - hoe geruststellend zou het zijn om die onder woorden te brengen, tegen hem.


    Bij zijn moeder had ze al te veel gezegd, maar dat kon ze nog rechtvaardigen. Het was één ding om jeangsten en twijfels op te biechten aan een anderevrouw, maar iets volkomen anders om een man inzichtte geven in je zwakheden. Bij zonsopgang zouden zebeiden weer ranchers zijn, met een grens tussen hen indie daar bijna een eeuw had gestaan.


    ‘Aaron, ik ben niet hierheen gekomen om...’


    ‘Ik weet waarom je bent gekomen,’ zei hij, haar in de rede vallend. Zijn stem was veel vriendelijker dan zijn blik. ‘Omdat je niet weg kon blijven. Dat begrijp ik. Nu moet je domweg de consequenties ervan accepteren.’


    Het was moeilijk om waardigheid op te trommelen wanneer je naakt en warm onder een man lag, maarhet lukte haar aardig. ‘En die zijn?’


    De ergernis in zijn ogen maakte plaats voor geamuseerdheid. ‘De manier waarop je dat zegt, bevalt me: precies zoals mijn onderwijzeres uit de derde klas.’


    Haar lippen trilden van de ingehouden lach. ‘Dat is een van de weinige dingen die ik van mijn moeder hebovergenomen. Maar je hebt mijn vraag nog niet beantwoord, Murdock.’


    ‘Ik ben gek op je,’ zei hij plompverloren, en haar mond, waarvan de lippen waren gebogen in een glimlach, viel open. Aan die bekentenis was ze nog niet toe,dacht hij. Hij was er trouwens niet zeker van of hij zelftoe was aan de gevolgen ervan, dus besloot hij om erluchtig over te doen. ‘Ik heb natuurlijk altijd een zwakgehad voor nare, opvliegende vrouwen. Ik ben van planje te helpen, Jillian,’ zei hij, plotseling weer ernstig. ‘Ofje het goedvindt of niet.’


    ‘Er is niets wat je kunt doen, zelfs al zou ik dat willen.’


    Hij reageerde niet onmiddellijk, maar ging verliggen. Nadat hij de kussens tegen het hoofdeinde had gelegd en tegen ze aan was gaan zitten, trok hij haar weer naar zich toe. Ze verstijfde niet zozeer, maar bleef onbeweeglijk liggen. Zijn gebaar had iets bezitterigs, eniets onweerstaanbaar liefs. Voordat ze zich kon bedenken, leunde ze ontspannen tegen hem aan.


    Hij had haar aarzeling gevoeld, maar gaf er geen commentaar op. Wanneer je iemands vertrouwen wilde winnen, ging je behoedzaam te werk. ‘Vertel me water gedaan is.’


    ‘Aaron, ik wil je er niet bij betrekken.’


    ‘Ik ben er al bij betrokken, alleen al vanwege die doorgeknipte afrastering.’


    Dat kon ze accepteren. Met haar ogen dicht zei ze: ‘We hebben al het vee geteld, en het blijkt dat we vijfhonderd koeien tekortkomen. Uit voorzorg hebben wealle resterende kalveren meteen gebrandmerkt. Volgens mijn schatting hebben we er al vijftig of zestigvan verloren. De sheriff is langs geweest.’


    ‘Wat heeft hij ontdekt?’


    Ze haalde haar schouders op. ‘Hij kan niet zeggen waar ze het vee precies uit de wei hebben gehaald. Alsze meer prikkeldraad hebben doorgeknipt, hebben zedat weer gerepareerd. Bijzonder netjes,’ fluisterde ze,wetend dat er iets in haar doodging telkens wanneer zeeraan dacht. ‘Het ziet eruit alsof ze niet alle koeien inéén keer hebben meegenomen, maar er telkens hier endaar een paar hebben gestolen.’


    ‘Het komt me vreemd voor dat ze die ene afrastering kapot hebben gelaten.’


    ‘Misschien hadden ze geen tijd om die te repareren.’


    ‘Of misschien wilden ze je aandacht afleiden naar mij totdat ze klaar waren.’


    ‘Misschien.’ Ze drukte haar gezicht tegen zijn schouder - alleen maar zacht, alleen maar voor een ogenblik - maar voor haar was het een grote stap in de richting van iets delen. ‘Aaron, ik meende niet wat ik zei over jou en je vader.’


    ‘Vergeet het.’


    Ze rechtte haar hoofd en keek hem aan. ‘Dat kan ik niet.’


    Hij kuste haar ruw. ‘Doe dan beter je best,’ adviseerde hij. ‘Ik heb gehoord dat je een vliegtuig hebt gekocht.’


    ‘Ja.’ Ze liet haar hoofd op zijn schouder zakken en probeerde haar gedachten op een rijtje te zetten. ‘Hetziet er niet naar uit dat het voor de volgende weekklaar is.’


    ‘Dan gaan we morgen met mijn vliegtuig de lucht in.’


    ‘Maar waarom...’


    ‘Ik heb niets tegen de sheriff,’ zei hij luchtig. ‘Maar jij kent je land beter.’


    Ze kneep haar lippen op elkaar. ‘Aaron, ik wil geen verplichtingen aan je hebben. Ik weet niet hoe ik hetmoet uitleggen, maar...’


    ‘Doe het dan niet.’ Hij pakte haar haren en gaf er een rukje aan, zodat haar gezicht omhoogkwam naar datvan hem. ‘Je zult erachter komen dat ik niet het soortman ben dat zich altijd iets aantrekt van wat jij wilt. Jekunt je tegen me verzetten, en soms win je misschien,maar je kunt me niet tegenhouden.’


    Haar ogen begonnen te fonkelen. ‘Waarom probeer je een ruzie uit te lokken wanneer ik probeer dankbaarte zijn?’


    In één snelle beweging verschoof hij, zodat ze dwars over het bed lagen. ‘Misschien zie ik je liever op die manier. Je bent veel gevaarlijker wanneer je mild gestemdbent.’


    Met haar kin omhoog zei ze: ‘Dat is iets wat niet vaak zal gebeuren wanneer ik bij jou ben.’


    ‘Mooi,’ zei hij, zijn mond op die van haar drukkend. ‘Vannacht blijf je hier.’


    ‘Ik blijf niet Toen legde hij haar het zwijgen op met een kus die geen ruimte overliet voor gedachten,laat staan voor woorden.


    ‘Vannacht,’ zei hij met een lach waaruit eerder een uitdaging dan humor sprak, ‘blijf je bij mij.’


    En hij nam haar met een hartstocht die neigde naar wanhoop.


    


    Het gekwetter van de vogels wekte haar. Gedurende een korte periode in de zomer was de zon zo vroeg opdat de vogels eerder wakker waren dan zij. Met eenzucht duwde ze haar gezicht in het kussen. Ze konhaar lichaam altijd wijsmaken dat ze lui was geweestwanneer ze bij daglicht wakker werd van vogelgezang.


    Nog slaapdronken ging ze in gedachten na wat ze die dag moest doen. Voordat ze naar de paarden ging,moest ze bij Baby langsgaan. Hij wilde zijn fles altijdmeteen zodra hij wakker was. Zich loom uitrekkend,draaide ze zich op haar andere zij en deed haar ogenopen. Toen keek ze wezenloos om zich heen. Dit wasniet haar kamer, maar die van Aaron. Die slag had hijdus gewonnen.


    Ze ging weer op haar rug liggen en dacht met een mengeling van genoegen en onbehagen terug aan de nacht. De eerste keer had hij al gezegd dat het niet zomakkelijk was als het had moeten zijn. Had hij echterkunnen vermoeden wat het voor haar had betekendom de hele nacht naast hem te liggen? Ze had nooit hetsimpele genoegen gesmaakt om naast iemand anderste slapen, warmte en rust en duisternis delend. Wathad haar doen geloven dat ze een verhouding kon hebben en daar nuchter onder blijven?


    Ze was echter niet verliefd op hem, dacht ze, met één hand over de kant van het bed strijkend waar hijhad geslapen. Daarvoor had ze te veel gezond verstand.Haar vingers omklemden het laken toen ze haar ogendichtdeed, uit de grond van haar hart hopend dat zedat inderdaad had.


    Het gekwetter van de vogels leidde haar af, zodat ze naar het raam keek. De zon stroomde naar binnen.Maar het was nog geen zomer, herinnerde ze zich abrupt. Wat deed ze nog in bed wanneer de zon al op was?Kwaad op zichzelf ging ze zitten, precies op het moment dat de deur openging en Aaron binnenkwammet een beker dampende koffie.


    ‘Dat is jammer,’ merkte hij op toen hij naar het bed liep. ‘Ik had me erop verheugd je te wekken.’


    ‘Ik moet naar huis,’ zei ze, haar haren uit haar ogen schuddend. ‘Ik had uren geleden al op moeten zijn.’


    Met een hand op haar schouder hield hij haar zonder moeite op haar plaats. ‘Wat jij zou moeten doen, is slapen tot de middag,’ verbeterde hij, terwijl hij haargezicht bestudeerde. ‘Maar je ziet er beter uit.’


    ‘Ik moet een ranch bestieren.’


    ‘En er is geen ranch in het land die het niet voor één dag met één persoon minder kan stellen.’ Hij gingnaast haar zitten en duwde de beker in haar hand.‘Drink je koffie.’


    Ze zou zich hebben geërgerd aan zijn arrogante bevel, ware het niet dat de geur van de koffie zo verleidelijk was. ‘Hoe laat is het eigenlijk?’ vroeg ze tussen twee slokjes in.


    ‘Even na negen uur.’


    ‘Negen uur!’ Haar ogen werden zo groot als schoteltjes. ‘Lieve hemel! Ik moet echt naar huis.’


    Opnieuw voorkwam hij zonder moeite dat ze uit bed kwam. ‘Je moet je koffie opdrinken,’ verbeterde hijhaar. ‘En daarna moet je ontbijten.’


    Na een korte vruchteloze strijd keek ze hem vernietigend aan. ‘Wil je alsjeblieft ophouden me te behandelen alsof ik een klein kind ben?’


    Hij liet zijn blik zakken naar de hand waarmee ze afwezig het laken tegen haar borsten drukte. ‘Dat is inderdaad verleidelijk,’ beaamde hij.


    ‘Houd je ogen voor je, Murdock,’ beval ze terwijl haar mondhoeken omhooggingen. ‘Hoor eens, ik waardeerde service,’ vervolgde ze, met de beker gebarend, ‘maarik kan hier niet tot vanmiddag blijven zitten niksen.’


    ‘Wanneer heb je voor het laatst acht uur geslapen?’ Hij zag een geërgerde blik in haar ogen komen, en inplaats van te antwoorden, nam ze nog een slok koffie.‘Je zou vannacht zelfs nog langer hebben geslapen alsje me niet had... afgeleid.’


    ‘Is dat wat ik deed?’ vroeg ze met opgetrokken wenkbrauwen.


    ‘Een paar keer zelfs, als ik het me goed herinner.’ Iets in haar blik, een vraag, een vleugje twijfel, deedhem aandachtiger naar haar kijken. Was het mogelijkdat een vrouw als zij gerustgesteld moest worden na denacht die ze samen hadden doorgebracht? Wat was zetoch een vreemde mengeling van hardheid en kwetsbaarheid. Hij boog voorover en streek met zijn lippenover haar voorhoofd, wetend wat er zou gebeuren alshij ze op haar mond drukte. ‘Blijkbaar hoef je niet ergveel moeite te doen,’ fluisterde hij. Voordat hij ze kontegenhouden, gleden zijn lippen naar haar slaap. ‘Alsje misbruik van me zou willen maken...’


    Ze liet beverig haar adem ontsnappen. ‘Ik denk... Ik kan vanochtend beter medelijden met je hebben, Murdock.’


    ‘Ach...’ Hij haakte een vinger onder het laken en begon het naar beneden te trekken. ‘Ik heb nooit veel opgehad met medelijden.’


    ‘Aaron.’ Ze greep het laken steviger vast. ‘Het is negen uur ’s ochtends.’


    ‘Inmiddels waarschijnlijk een beetje later.’


    Toen hij verder naar haar toe wilde buigen, tilde ze de beker op en hield hem tegen zijn borst. ‘Ik moetmijn vee verzorgen en afrasteringen inspecteren,’bracht ze hem in herinnering. ‘En jij ook.’


    Hij moest een vrouw beschermen, dacht hij tot zijn eigen verbazing. Hij was echter wel zo verstandig omdat niet hardop tegen de vrouw in kwestie te zeggen. ‘Soms,’ zei hij, voordat hij haar een vriendschappelijke zoen gaf, ‘ben je helemaal niet gezellig, Jillian.’


    Lachend dronk ze haar koffie op. ‘Waarom ga je niet de kamer uit, zodat ik kan douchen en me aankleden?’


    ‘Zie je wel? Dat bedoel ik.’ Hij stond echter gehoorzaam op. ‘Ik ga je ontbijt maken.’ Voordat ze kon protesteren, praatte hij verder. ‘En we controleren vandaag geen van beiden omheiningen. We gaan een eindje vliegen.’


    ‘Aaron, je hoeft je eigen werk niet te laten liggen voor mij.’


    Met zijn handen in zijn zakken nam hij haar zo lang op dat ze haar voorhoofd fronste. ‘Voor een intelligentevrouw kun je bijzonder traag van begrip zijn. Als hetmakkelijker voor je is, bedenk dan gewoon dat veediefstal iedere rancher aangaat.’


    Ze kon zien dat hij zich ergerde; ze kon het horen aan zijn plotseling koele stem. ‘Ik begrijp je niet.’


    ‘Nee.’ Hij boog zijn hoofd in een gebaar dat zowel berusting als instemming had kunnen betekenen. ‘Dat kan ik zien.’ Toen liep hij naar de deur, en Jillian keekhem verbijsterd na.


    ‘Ik...’ Wat wilde ze in vredesnaam zeggen? ‘Ik moet naar mijn ranch om Gil te laten weten wat ik ga doen.’


    ‘Ik heb er al iemand heen gestuurd.’ Bij de deur bleef hij staan, en hij draaide zich om. ‘Hij weet dat je bij mijbent.’


    ‘Hij weet... Je hebt...’ Ze onderbrak zichzelf, en haar vingers verkrampten om het oor van de beker. ‘Je hebtiemand gestuurd om hem te vertellen dat ik hier was,vanochtend?’


    ‘Dat klopt.’


    Toen ze door haar haren streek, lichtten de punten als goud op in het licht van de zon. ‘Besef je hoe dateruitziet?’


    Zijn blik werd kil en afstandelijk. ‘Het ziet eruit zoals het is. Sorry, ik wist niet dat je een clandestiene ontmoeting wilde.’


    ‘Aaron...’


    Hij had de deur echter al achter zich dichtgetrokken.


    Ze zwaaide haar arm met de beker naar achter en kon zichzelf nog net ervan weerhouden hem tegen dedeur te gooien. Met een zucht van afkeer zette ze hemneer. Dat was een tactloze opmerking geweest, verweetze zichzelf. Hoe kon hij begrijpen dat het geen schaamte maar onzekerheid was? Misschien was het overigenswel beter als hij het niet begreep.


    Het liefst had hij haar gewurgd. In de keuken smeet hij een plak ham in de koekenpan. Zijn eigen schuld,dacht hij toen de ham begon te sissen. Verdorie, hetwas zijn eigen schuld. Hij had het niet serieuzer moeten opvatten dan het was. Met een beetje fantasie zouhij kunnen zeggen dat ze een behoedzaam soort genegenheid voor hem koesterde. Het was onwaarschijnlijkdat haar gevoelens ooit meer zouden worden. Als zijngevoelens wel meer waren geworden, had hij dat alleen aan zichzelf te wijten, en moest hij dat zelf oplossen.


    Sinds wanneer wilde hij trouwens ingeperkt worden, dacht hij woest, terwijl hij met een keukenvork in de ham prikte. Sinds wanneer wilde hij meer van eenvrouw - welke vrouw dan ook - dan kameraadschap,intelligentie en een warm bed? Misschien waren zijngevoelens een beetje verder gegaan dan dat, maar hijhad ze gelukkig nog in bedwang.


    Met een grimas nam hij een grote slok van zijn hete zwarte koffie. Hij had te veel levenservaring om zijnhoofd te verliezen vanwege een heethoofd die nietsmeer van hem wilde dan een ongecompliceerd avontuurtje. Per slot van rekening had hij zelf ook nietmeer verlangd. Hij had zich eenvoudig eronder latenkrijgen vanwege de problemen waarmee ze werd geconfronteerd, en de standvastige manier waarop ze diehet hoofd bood.


    De koffie had hem gekalmeerd. Gerustgesteld haalde hij een doos eieren uit de koelkast. Hij zou haar zoveel hij kon helpen bij het oplossen van de veediefstal, hij zou zo vaak hij kon met haar naar bed gaan, en daarzou het bij blijven.


    Toen ze de keuken binnen kwam, keek hij achteloos op. Haar haren waren nog nat, haar niet opgemaaktegezicht glansde van gezondheid en van een goedenachtrust.


    Lieve hemel, hij was verliefd op haar. Verdorie, wat moest hij doen?


    De luchtige opmerking die ze had willen maken over de geur van het eten bestierf haar op de lippen.Waarom keek hij naar haar alsof hij haar voor het eerst zag? Voor haar doen ongewoon verlegen schuifelde ze met haar voeten. Hij keek alsof iemand hem zojuisteen stomp in zijn maag had gegeven en hij geen ademmeer kon krijgen. ‘Is er iets?’


    ‘Wat?’


    Zijn reactie was zo verbouwereerd dat ze glimlachte. Waar had hij in vredesnaam aan staan denken toen zehem stoorde, vroeg ze zich af. ‘Ik vroeg of er iets was. Jekijkt alsof je zo-even van een groot paard bent gevallen.’


    Zichzelf verwensend draaide hij zich om. ‘Er is niets. Hoe wil je je eieren?’


    ‘Aan twee kanten gebakken graag.’ Ze deed een stap naar hem toe en aarzelde. Het viel haar niet gemakkelijk haar genegenheid te tonen. Daarvoor had ze inhaar leven te veel lauwe reacties gehad. Moed verzamelend liep ze de keuken door en raakte zijn schouderaan. Hij verstijfde. Schielijk trok ze haar hand terug.‘Aaron...’ Wat was haar stem kalm, dacht ze. Maar zewas dan ook erg jong erg goed geworden in het verbergen van haar gekwetste gevoelens. ‘Ik ben niet zo goedin het accepteren van hulp.’


    ‘Dat heb ik gemerkt.’ Hij brak een ei en liet het in de koekenpan glijden.


    Ze knipperde omdat er tranen in haar ogen waren gekomen. Stommeling, verweet ze zichzelf. Stel nooitje zwakheden ten toon. Haar trots inslikken viel haarmoeilijk, maar af en toe was het noodzakelijk. ‘Wat ikwil zeggen, is dat ik waardeer wat je voor me doet. Ikben je heel erg dankbaar.’


    Bevangen door emoties sloeg hij nog een ei stuk op de rand van de koekenpan. ‘Geen dank.’


    Ze deinsde achteruit. Wat had je dan verwacht, vroeg ze zich af. Je bent nooit het soort persoon geweest dat tedere emoties oproept. Dat wil je ook nietzijn. ‘Goed,’ zei ze gespeeld onverschillig. ‘Dan zal ik jeniet bedanken.’ Ze liep naar de koffiepot en schonkhaar beker vol. ‘Eet jij niet?’


    ‘Ik heb al gegeten.’ Hij draaide de eieren om en pakte een bord.


    Met afkeer keek ze naar zijn rug. ‘Ik realiseer me dat ik je afhoud van een heleboel dringende bezigheden.Waarom stuur je niet een van je knechten met memee?’


    ‘Ik zei dat ik je zou meenemen.’ Hij schepte haar bord vol en zette het zonder plichtplegingen op de tafel.


    Met haar kin omhoog ging ze zitten. ‘Doe wat je niet laten kunt.’


    Hij draaide zich om en zag haar een groot stuk ham afsnijden. ‘Dat doe ik altijd.’ Impulsief legde hij eenhand tegen haar achterhoofd en gaf hij haar een langehartstochtelijke kus die hen beiden deed trillen vanverlangen.


    Toen hij zijn hoofd terugtrok, kostte het haar moeite haar handen stil te houden. ‘Een man zou voorzichtiger moeten zijn wanneer een vrouw een mes vasthoudt,’ zei ze, nog een stuk ham afsnijdend.


    Met een ironisch lachje liet hij zich op een stoel tegenover haar zakken. ‘Voorzichtigheid is iets wat ik bij jou steeds uit het oog lijk te verliezen.’ Langzaam zijn koffie drinkend, zag hij haar systematisch haar ontbijtnaar binnen werken. Misschien was het te laat om tebeseffen dat intimiteit tussen hen een vergissing wasgeweest, maar als hij hun relatie in andere opzichtenop de oude voet kon voortzetten, zou hij zijn gevoelensmisschien weer in toom kunnen houden.


    ‘Weet je, je had jaren geleden al een vliegtuig voor Utopia moeten kopen,’ zei hij, zich er volkomen van bewust dat die opmerking haar zou ergeren.


    Langzaam hief ze haar blik op van haar bord. ‘ O ja?’


    ‘Alleen een idioot verzet zich tegen de vooruitgang.’


    Ze tikte met haar vork tegen het lege bord. ‘Wat een interessante uitspraak,’ zei ze poeslief. ‘Heb je nogmeer adviezen over hoe ik Utopia kan verbeteren?’


    ‘Feitelijk...’ Hij dronk zijn koffie op. ‘...zou ik er meer dan een kunnen geven.’


    Werkelijk?’ Ze legde haar vork neer, om te voorkomen dat ze hem ermee stak. Wil je dat ik je vertel wat je met ze kunt doen?’


    ‘Misschien later.’ Hij stond op. ‘Nu kunnen we beter gaan. De dag is al half om.’


    Knarsetandend liep ze achter hem aan door de achterdeur naar buiten. Ze bedacht dat het zonde was dat ze zelfs één ogenblik van dankbaarheid aan hem hadverspild.


    De kleine two-seater bezorgde haar een angstig moment. Ze keek wantrouwend naar de propellers, terwijl Aaron voor het opstijgen de instrumenten controleerde. Alleen dingen met vier poten of vier wielen vertrouwde ze. Daar had je tenminste nog enig gezag over, een gezag dat ze uit handen zou geven zodraAaron het vliegtuig van de grond bracht. Met gemaakte onverschilligheid deed ze de veiligheidsgordel omterwijl hij de motor startte.


    ‘Heb je wel eens in zoiets gevlogen?’ vroeg hij terloops. Hij zette een zonnebril op, voordat hij over de smalle geasfalteerde startbaan taxiede.


    ‘Natuurlijk heb ik gevlogen in het vliegtuig dat ik heb gekocht.’ Ze vertelde er wijselijk niet bij dat ze dezenuwen had gehad. Hoezeer het haar ook tegenstondom hem gelijk te geven, een vliegtuig was aan het einde van de twintigste eeuw een noodzakelijk onderdeelvan het leven op een ranch.


    De motor ronkte en de grond helde over. Ze moest er eenvoudig aan wennen, hield ze zichzelf voor, omdatze zelf ging leren vliegen. Met haar handen losjes ophaar knieën negeerde ze het onaangename gevoel inhaar maag.


    ‘Ben jij de enige die erin vliegt?’ In dit sardineblikje met propellers, dacht ze somber.


    ‘Nee, twee van mijn knechten hebben een vliegbrevet. Het is niet slim om maar één persoon te hebben die een bepaald karweitje kan verrichten.’


    Ze knikte. ‘Dat is waar. Ik heb al meer dan een maand een man op de loonlijst die kan vliegen, maarik ga zelf ook mijn vliegbrevet halen.’


    Hij keek opzij. ‘Ik zou je kunnen leren vliegen.’ Hij zag haar vingers ritmisch op een neer bewegen overhaar knieën. Zenuwen, realiseerde hij zich enigszins verbaasd, al verborg ze die buitengewoon goed. ‘Deze two-seaters zijn erg klein,’ zei hij om haar af te leiden.‘Maar het voordeel ervan is dat ze zo wendbaar zijn. Alshet moet, kun je ineen weiland landen zonder de koeien noemenswaardig te storen.’


    ‘Ze zijn erg klein,’ mompelde ze.


    ‘Kijk naar beneden,’ adviseerde hij. ‘Daar is het heel groot.’


    Ze gehoorzaamde, omdat ze hem niet wilde laten merken hoe graag ze veilig op de grond zou staan.Vreemd genoeg kwam haar maag echter tot rust zodraze naar de grond keek. Haar vingers ontspanden zich.


    Het landschap strekte zich onder hen uit, groen en fris, met stroken bruin en oker die zo keurig recht liepen dat het leek alsof ze langs een liniaal waren getrokken. Ze zag het beekje dat over haar en zijn land liep,kronkelend blauw. Koeien waren vlekjes zwart enbruin en rood. Twee jonge veulens dartelden in eenwei, terwijl de volwassen paarden in het zonnetje stonden te grazen. Ver beneden hen zag ze mannen tepaard. Af en toe nam er een zijn hoed af om er eengroet mee te zwaaien. Ten antwoord liet Aaron danzijn vleugels zakken. Lachend keek ze verder vooruit,naar de vlakten en de bergen.


    ‘Het is magnifiek. Af en toe, wanneer ik ernaar kijk, kan ik niet geloven dat het van mij is.’


    ‘Ik snap wat je bedoelt.’ Hij vloog over de grenslijn en helde over naar links. Ze waren nu boven haar land.‘Je krijgt er nooit genoeg van ernaar te kijken, het teruiken.’


    Met haar hoofd tegen het raampje geleund, dacht ze: hij houdt er evenveel van als ik. Die vijf jaren in Billings moeten een hel voor hem zijn geweest. Telkenswanneer ze daaraan dacht, aan de vijf jaar die hij hadopgegeven ter wille van zijn vader, nam haar bewondering voor hem toe.


    ‘Lach niet,’ beval ze, maar toen ze hem nieuwsgierig naar haar zag kijken, wist ze al dat hij haar niet zou uitlachen. Toen ik klein was - de eerste keer dat ik hierkwam - heb ik een doos gezocht en een paar handenvol weidegrond opgegraven om mee naar huis te nemen. Het bleef niet lang lekker ruiken, maar dat gafniet.’


    Af en toe was ze zo ontwapenend dat het hem de adem benam. ‘Hoe lang heb je hem bewaard?’


    ‘Tot mijn moeder hem vond en hem weggooide.’


    Met moeite hield hij een boze opmerking over ongevoeligheid en onwetendheid binnen. ‘Ze begreep je niet,’ zei hij in plaats daarvan.


    ‘Natuurlijk niet.’ Het idee alleen al maakte haar aan het lachen. Wie had kunnen verwachten dat haar moeder haar voorliefde voor het ranchleven begreep? ‘Kijk,daar gaat Gils pick-up.’ De neiging om naar hem te wuiven leidde haar zo af, dat ze niet merkte hoe strakAarons gezicht was. Hij had harde momenten met zijnvader meegemaakt, soms pijnlijke momenten, maarzijn vader had hem wel altijd begrepen.


    ‘Vertel me eens wat meer over je familie.’


    Ze draaide haar hoofd om, om naar hem te kijken. Het beviel haar niet dat ze door de donkere glazen van de zonnebril zijn ogen niet kon zien. ‘Niet nu.’ Ze keek weer uit het raampje. ‘Ik wou dat ik wist wat ik zocht,’mompelde ze.


    Ik ook, dacht hij grimmig, zijn frustratie verbijtend. Het zou niet werken, concludeerde hij. Hij zou zichzelfniet kunnen wijsmaken dat hij haar niet nodig had.‘Misschien weet je het zodra je het ziet. Kon je opmaken of ze koeien uit een bepaald gedeelte hebben meegenomen?’


    ‘Zo te zien is de noordelijke sectie het zwaarst getroffen. Ik snap nog steeds niet dat ik niets heb gemerkt. Vijfhonderd stuks, pal onder mijn neus.’


    ‘Je zou de eerst niet zijn,’ merkte hij op. ‘En helaas ook niet de laatste. Als jij koeien uit het noordelijke gedeelte van je land zou drijven, waar zou je ze dan heenbrengen?’


    ‘Als ze niet van mij waren,’ zei ze droog, ‘zou ik ze waarschijnlijk inladen en over de grens brengen.’


    ‘Misschien.’ Hij vroeg zich af of zijn eigen idee moeilijker voor haar te verteren zou zijn. ‘Verpakt rundvlees is veel gemakkelijker te vervoeren dan rundvlees op poten.’


    Langzaam draaide ze haar hoofd om. Daar had ze zelf ook al aan gedacht, meer dan eens. Telkens had ze diegedachte echter van zich af gezet. Als de dieven haarkoeien hadden geslacht, was immers haar laatste restjehoop vervlogen dat ze haar eigendom terugkreeg. ‘Datweet ik.’ Haar stem was kalm; haar blik was vast. ‘Als zedat gedaan hebben, hoeven we alleen de daders nog opte pakken. Ze komen er niet ongestraft van af.’


    Aaron grinnikte, haar zelfbeheersing bewonderend. ‘Oké. Laten we het dan even van die kant bekijken. Jehebt het vee. De koeien zijn veel meer waard dan dekalveren in dit stadium, dus misschien breng je dievoor een tijdje naar graziger weiden. Tenzij we te maken hebben met een stelletje idioten, gaan ze geen geregistreerde koe slachten voor de paar honderd die hetkalf zou opbrengen.’


    ‘Een stelletje idioten zou mijn vee niet hebben kunnen stelen,’ zei ze met nadruk.


    ‘Dat is waar,’ beaamde hij. ‘Maar de stierkalveren... Het zou slim zijn een rustig plekje op te zoeken en zedaar te slachten. Hun vlees zou wat contant geld in hetlaatje brengen, zodat ze op hun gemak de transactievoor de rest kunnen regelen.’ Hij wijzigde de koers eenbeetje en vloog naar het noorden.


    ‘Als je nog slimmer was, had je al een transactie geregeld voor de koeien en de jaarlingen,’ merkte ze op. ‘Die maken bijna de helft uit van wat ik heb verloren.Als ik ze vervoerde met een truck met oplegger en zemet een paar stuks tegelijk roofde, zou ik ze naar eenvan de canyons in de bergen brengen.’


    ‘Een goed idee. Laten we daar een kijkje gaan nemen.’


    Haar euforie was verdwenen, hoewel het landschap onder hen wel een landkaart leek met zijn verschillende kleuren en structuren. De grond werd ongelijker, enwerd doorsneden door de geasfalteerde tweebaansweg. De kale bergklomp waar ze heen vlogen, was niet,zoals zijn broers verder in het westen, majestueus, maar stond in zijn eentje, slechts bewoond door coyotes en lynxen, die er de voorkeur aan gaven de mens op een afstand te houden.


    Aaron liet het vliegtuig een beetje stijgen en begon over de berg te cirkelen. Jillian keek naar beneden naarde puntige rotsen en de canyons met hun vlakke bodem. Als ze van plan was om vee te slachten, leek dithaar de ideale plek. Toen zag ze de gieren, en het hartzonk haar in de schoenen.


    ‘Ik ga landen,’ zei Aaron.


    Zonder iets te zeggen, begon ze alvast te bedenken wat ze moest doen als ze vonden wat ze vreesde te zullen vinden. Ze moest voor het aanbreken van de wintereen paar bezuinigingen doorvoeren, zelfs als ze op deveemarkt aan het einde van de zomer een goede prijsvoor haar runderen maakte. De oude jeep zou domweggerepareerd moeten worden in plaats van vervangen.Er waren twee veulens die ze kon verkopen, zodat haarsaldo positief bleef. De mogelijkheden tegen elkaar afwegen en een beslissing nemen, dacht ze toen hetvliegtuig over de grond hobbelde. Niets persoonlijks.


    Aaron zette de motor af. ‘Waarom wacht jij niet hier, terwijl ik ga kijken?’


    ‘Het is mijn vee,’ zei ze eenvoudig, en ze klom resoluut uit het vliegtuig.


    De grond was hard en stoffig door het gebrek aan regen. Ze kon de zwak metaalachtige geur ruiken die typerend was voor de bergen en die zo verschilde van de geur van gras en dieren waarvan haar eigen land doortrokken was. Zonder bomen die schaduw gaven, scheen de zon genadeloos fel op de grond. Ze hoorde het klapwieken van een gier, die een paar keer bovende canyon cirkelde en vervolgens neerstreek op een richel.


    De rotsachtige grond die naar een opening tussen twee bergpieken leidde, was niet moeilijk begaanbaar.Voor een auto met vierwielaandrijving zou hij geen enkel probleem opleveren, dacht ze, de rand van haar hoedombuigend zodat de zon niet in haar ogen scheen.


    De canyon was niet groot en werd aan drie kanten ingesloten door grijs verweerde rotswanden, waarophier en daar wat halsstarrige salie groeide. Hun laarzen maakten hol weergalmende geluiden op de hardegrond. Tot haar verbazing hoorde ze ergens het flauwegekabbel van water. De bron moest klein zijn, dacht ze,anders had ze hem wel geroken. Het enige wat ze hierrook was...


    Ze bleef staan en ademde langzaam uit. ‘O nee!’


    Ook Aaron herkende de geur, doordringend en weerzinwekkend wee. ‘Jillian...’


    Ze schudde haar hoofd. Er was niet langer ruimte voor troost of hoop. ‘Verdorie! Ik vraag me af hoeveelhet er zijn.’


    Ze liepen door en zagen, achter een rots, de botten die een coyote had opgegraven en kaalgevreten.


    Aaron uitte een lange reeks vloeken, die des te scherper waren doordat hij zijn stem volledig in bedwang hield. ‘In het vliegtuig ligt een schop,’ zei hij. ‘We kunnen zelf kijken wat hier ligt, of we kunnen teruggaanom de sheriff te halen.’


    ‘Het is mijn vee,’ zei ze, haar klamme handen afvegend aan de pijpen van haar spijkerbroek. ‘Ik weet het liever nu meteen.’


    Hij was wel zo verstandig om niet nog een keer voor te stellen dat ze in het vliegtuig wachtte. In haar plaatszou hij trouwens precies hetzelfde hebben gedaan alszij op het punt stond te doen. Zonder verder nog iets tezeggen, liet hij haar alleen.


    Toen ze zijn voetstappen hoorde wegsterven, kneep ze haar ogen dicht en balde ze haar handen tot vuisten.Het liefst had ze gegild om haar machteloze woede afte reageren. Haar eigendom was gestolen, geslacht enverkocht. Nu kon ze niet meer schadeloos gesteld worden. Ze kreeg niet meer terug waarvoor ze zo hard hadgewerkt. Langzaam hervond ze echter haar zelfbeheersing. Misschien geen schadeloosstelling, maar wel gerechtigheid. Soms was dat een netter woord voorwraak.


    Toen Aaron terugkwam met de schop, zag hij haar ogen fonkelen van woede. Daar gaf hij de voorkeur aanboven de korte glimp van wanhoop die hij er daarvoorin had gezien. ‘Laten we ons ervan vergewissen dat hetecht jouw vee is. Daarna gaan we naar de stad om desheriff in te lichten.’


    Met een knikje stemde ze daarmee in. Als ze één huid vonden, zou dat één huid te veel zijn. De schopsneed met een plof in de grond.


    Aaron hoefde niet lang te graven. Hij keek tersluiks op naar Jillian en zag dat ze haar gezicht volkomen inbedwang had. Daarna ontblootte hij de eerste stapel huiden. Hoewel de stank niet te harden was, ging ze op haar hurken zitten om ze van dichtbij te bekijken. Opde bovenste huid kon ze de U van haar brandmerk zien.


    ‘Dit moet genoeg bewijs zijn,’ mompelde ze. Ze bleef op haar hurken zitten, omdat ze het liefst haar hoofdop haar knieën had gelegd en was gaan huilen. ‘Hoeveel...’


    ‘Laat de sheriff dat maar uitzoeken,’ zei Aaron scherp, even razend over hun vondst als hij zou zijn geweest als de huid zijn eigen brandmerk had gedragen.Vloekend schraapte hij met de schop over de losgewoelde aarde en haalde nog iets los.


    Jillian stak een hand uit en raapte het op. Het bleek een handschoen te zijn. Hoewel hij vuil was, was duidelijk te zien dat het leer van goede kwaliteit was. Stevigleer, dat iedere cowboy nodig had om met het prikkeldraad te kunnen werken. Haar opwinding borrelde op.‘Een van hen moet hem hebben verloren toen ze dehuiden begroeven.’ Ze sprong op, de handschoen metbeide handen vasthoudend. ‘Daar zullen ze voor boeten,’ zei ze woest. ‘Dit is een vergissing waarvoor ze zullen boeten. Mijn knechten krassen hun initialen altijdaan de binnenkant.’ Zonder acht te slaan op het vuilsloeg ze de onderkant van de handschoen om, en daarstonden inderdaad initialen.


    Aaron zag het bloed uit haar gezicht wegtrekken, toen ze naar de binnenkant van de handschoen keek.Haar vingers verkrampten en werden wit, voordat zehaar ogen op die van hem richtte. Zonder iets te zeggenhield ze hem de handschoen voor. Haar aankijkend pakte hij het vuile leer aan, waarna hij ook de binnenkant bekeek. Daar stonden duidelijk te onderscheiden initialen. Die van hem.


    Zijn gezicht was uitdrukkingsloos toen hij haar weer aankeek. ‘Zo,’ zei hij kalm. ‘Het ziet ernaar uit alsof we weer terug zijn bij af, is het niet?’ Hij gaf haar dehandschoen terug. ‘Houd hem bij je. Je zult hem nodighebben voor de sheriff.’


    De woede die in haar ogen smeulde, sneed dwars door zijn ziel. ‘Denk je dat ik zo stom ben dat ik geloofdat jij hier iets mee te maken hebt?’ Zich omdraaiend,beende ze weg, voordat hij de kans had gekregen omhet te verwerken, laat staan om te reageren. Toen heteindelijk tot hem was doorgedrongen, bleef hij nogeen ogenblik als aan de grond genageld staan.


    Hij had haar ingehaald voordat ze over de laatste rotsen was geklauterd die de canyon uit leidden. Zijn handen waren niet teder toen hij haar omdraaide; zijn ademhaling was niet regelmatig.


    ‘Misschien wel.’ Toen ze zich losrukte, greep hij haar opnieuw beet. ‘Misschien wil ik dat je me vertelt waarom je dat niet gelooft.’


    ‘Ik mag een heleboel van je geloven, en misschien staat niet alles wat ik geloof me aan. Maar niet dit.’Haar stem brak, en ze deed tevergeefs moeite om hemin bedwang te houden. ‘Integriteit... integriteit is nieteen eigenschap die alleen beleefde mensen hebben. Jijzou mijn afrastering niet doorknippen en jij zou mijnvee niet slachten.’


    Haar woorden alleen al zouden hem hebben geschokt, maar hij zag bovendien dat haar ogen nat waren van de tranen. Wat hij over het troosten van vrouwen wist, kon in één zin worden samengevat: maak dat je wegkomt. Hij hield haar echter vast en legde eenhand tegen haar wang. ‘Jillian...’


    ‘Nee! Wees nu alsjeblieft niet aardig tegen me.’ Ze probeerde zich om te draaien, maar hij hield haar nogsteviger vast en drukte haar gezicht tegen zijn schouder. Zijn lichaam was een solide muur van steun en begrip. ‘Aaron, niet doen.’


    ‘Ik moet toch iéts doen,’ fluisterde hij, haar haren strelend. ‘Leun even tegen me aan. Dat kan toch geenkwaad?’


    Dat kon het echter wel. Ze had huilen altijd pijnlijk gevonden. Haar tranen lieten zich echter niet tegenhouden, dus huilde ze met een wanhoop die ze beidenbegrepen, terwijl hij haar vasthield naast de kale rots,in het felle licht van de zon.
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    Jillian had geen tijd om lang over het verlies van haar runderen te treuren. Meer dan tweehonderd huidenwaren opgegraven uit de bodem van de canyon, allemaal met het brandmerk van Utopia. Ze had gesprekken gevoerd met de sheriff, gesproken met de veefokkersbond, en bezoek en telefoontjes ontvangen vannaburige ranchers. Na haar eerste en enige huilbui washaar wanhoop bekoeld tot een ijzige woede, die ze veelnuttiger vond. Die woede hielp haar de dag door,dwong haar net een beetje harder te werken dan normaal, en voorkwam dat ze instortte wanneer iemandzijn medeleven betuigde.


    Naar ze wist, werd er al twee weken over weinig anders meer gepraat, noch op haar eigen ranch, noch op enige andere in de wijde omtrek. In dertig jaar had er niet zo’n omvangrijke veediefstal plaatsgevonden.Hoewel het makkelijker voor haar werd naarmate erminder over werd gesproken, werd het moeilijker omte blijven geloven dat het onderzoek iets zou opleveren. Ze had het verlies van haar vee geaccepteerd omdat ze geen andere keus had, maar de volledige overwinning van de dieven kon ze niet over haar kant latengaan.


    Ze moest toegeven dat ze slim te werk waren gegaan. Ze hadden een veeroof gepleegd die even glad was verlopen als de veediefstallen die de oudere bewoners vanhet gebied zich nog van vroeger herinnerden. Hetdoorgeknipte prikkeldraad, Aarons handschoen, opzettelijke en subtiele zogenaamde vergissingen, bedoeld om haar aandacht af te leiden naar het land vande Murdocks. Misschien had de eerste afleidingsmanoeuvre zo goed gewerkt dat de dieven precies genoeg extra tijd hadden gehad om hun sporen uit te wissen. Het strekte Jillian echter tot troost dat ze niet in detweede val was gelopen.


    Aaron had haar geen andere keus gelaten dan zijn hulp te aanvaarden. Hoe hardnekkig ze zijn steun ookhad geweigerd, vooral nadat ze was hersteld van haarinstorting in de canyon, hij had bewezen even obstinaat te zijn als zij. Hij had haar persoonlijk naar de sheriff gebracht, had haar gesteund bij de veefokkersbond, en op een avond was hij langsgekomen om haarmee te slepen naar een bioscoop vijfenzestig kilometerverderop. Ondanks al die hulp was hij echter niet overdreven vriendelijk tegen haar en hij legde haar niet in de watten. Meer daarvoor dan voor iets anders voeldeze zich aan hem verplicht. Vriendelijkheid beroofdehaar van haar verdediging en dreef haar terug in wanhoop.


    Terwijl de dagen verstreken, dwong ze zichzelf om per dag te leven. Ze kon de uren vullen met tientallenkarweitjes en zorgen en verantwoordelijkheden. Danzou er geen tijd zijn om te treuren. Voorlopig was haarvoornaamste zorg het fokken van haar merrie metAarons hengst.


    Hij bracht twee van zijn eigen cowboys mee. Met Gil en een van Jillians knechten zouden ze de touwen vasthouden waarmee de hengst in bedwang moest wordengehouden. Zodra hij de geur zou opsnuiven van Jilliansbronstige merrie, zou hij even wild zijn als zijn vaderwas geweest, en even gevaarlijk.


    Toen Jillian Delilah naar de omheinde wei bracht, wierp ze een blik op de hengst, die omringd was dooreen groepje mannen. Een prachtig dier, dacht ze, op-en-top mannelijk, niet helemaal getemd. Haar blikgleed vervolgens naar Aaron, die bij het hoofd van zijnpaard stond.


    Zijn donkere haren kwamen onder zijn hoed uit en krulden achteloos over zijn nek en zijn oren. Zijn lichaam was kaarsrecht en mager. Een argeloze toeschouwer zou denken dat hij volkomen ontspannenwas, maar Jillian zag meer: de ingetoomde spanningonder de oppervlakte, de kracht die altijd aanwezigwas en onverwacht naar buiten kon komen. Zijn ogen, die bijna even donker waren als zijn haren, ging half schuil onder de rand van zijn hoed toen hij zijn hengstzowel geruststelde als in bedwang hield.


    Geen ander paard zou beter bij hem hebben gepast. Haar minnaar, bedacht ze met het schokje dat altijdmet die gedachte gepaard ging. Zou haar hart ooit minder snel gaan kloppen wanneer ze zich herinnerde hoehet was om bij hem te zijn, of wanneer ze zich voorstelde hoe het de volgende keer zou zijn? Hij had zo veelplekjes in haar binnenste geopend. Wanneer ze alleenwas, werd ze er bijna bang van. Wanneer ze hem zag,hadden haar gevoelens echter niets met angst te maken.


    Misschien kwam het door de drukkende lucht, die regen voorspelde, of door het half nerveuze, half ongeduldige trillen van haar merrie, maar Jillians hartklopte sneller dan normaal. De paarden roken elkaarsgeur.


    Samson bokte en begon zich te verzetten tegen de touwen. Met zijn hoofd achterover en zijn manen wapperend riep hij de merrie. Een van de mannen reageerde met gevloek. Jillian greep Delilahs hoofdstel steviger beet toen de merrie ook begon te vechten - tegen debelemmering of tegen het onvermijdelijke, dat zou Jillian nooit zeker weten. Ze stelde haar gerust met woorden die zelfs niet werden gehoord. Samsons langehartstochtelijke gehinnik werd beantwoord. Delilahsteigerde, daarbij bijna het hoofdstel uit Jillians handrukkend. Bij het zien van de worsteling en de vliegendehoeven voelde Aaron het hart in zijn keel kloppen.


    ‘Help haar de merrie in bedwang te houden,’ beval hij.


    ‘Nee.’ Met moeite kreeg Jillian weer houvast. ‘Ze vertrouwt niemand anders dan mij. Laten we er een eind aan maken.’ Een lange straal zweet deed haar shirt tegen haar rug plakken.


    De hengst was buiten zinnen, bokte en rukte aan het touw. Zijn huid glom van het zweet, en zijn ogen rolden woest in hun kassen. Vastgehouden door vijf mannen steigerde hij en balanceerde hij een fractie van eenseconde magnifiek op zijn achterbenen, voordat hijneerdaalde op de merrie.


    Nu waren beide paarden buiten zinnen, zonder enige angst of respect voor de mensen. Ze werden gedreven door instinct, primitief en verterend. Jillian vergat haar pijnlijke armen en de straaltjes zweet die langshaar zijden liepen. Haar voeten stonden stevig op degrond, haar beenspieren waren gespannen, toen ze alhaar kracht inzette om te voorkomen dat de merrie ophol sloeg of steigerde en zich zodoende verwondde.


    Ze ging volledig op in het vuur en de wanhoop van de paarden, en de elementaire schoonheid van hun paring. De lucht was doordrongen van de geur van zweeten dierlijke hartstocht. Ze rook het bij iedere ademtocht. Sinds haar jeugd had ze dieren zich zien voortplanten, had ze telkens wanneer het nodig was met hetdekken geholpen, maar nu begreep ze voor het eerst deallesverterende kracht die ze dreef. De behoefte vaneen vrouw aan een man kon even ongebreideld, evenprimitief zijn.


    Toen begon het te regenen, eerst zacht, maar allengs heviger, haar huid verkoelend. Met haar gezicht opgeheven naar het hoofd van de merrie, liet Jillian het water over haar wangen stromen. Een van de mannenvloekte toen de touwen nat en glad werden.


    Toen haar ogen die van Aaron ontmoetten, ontdekte ze dat het hart haar nog steeds in de keel klopte, in een ritme dat even onregelmatig was als dat van demerrie vermoedelijk was. Ze voelde een verlangen opkomen dat zowel schokkend als fundamenteel was.Hij zag het en herkende het. Terwijl de regen van zijngezicht droop, glimlachte hij. Haar gespannen spieren werden zo snel slap, dat ze moeite moest doen omze weer te spannen om de merrie in bedwang te houden. Ze wendde haar blik echter niet af. De opwinding deed bijna pijn, ontkrachtte haar. Alsof zijn handen op haar lagen, voelde ze het verlangen uit hemstromen.


    Geleidelijk werd ze doorstroomd door een zachter gevoel. Ze had de vreemde gewaarwording dat ze veiligwas, ook al was die veiligheid omgeven door gevaren.Ditmaal trok ze het niet in twijfel en ze verzette zich erniet tegen. Ze hielpen nieuw leven scheppen. Nu was ereen band tussen hen die niet meer verbroken kon worden.


    De flanken van de paarden gingen wild op en neer toen ze de dieren van elkaar trokken. De regen bleefneerstromen. Ze hoorde Gil giechelen om iets wat eenvan de cowboys binnensmonds zei. Jillian vergat henen schonk haar volledige aandacht aan de merrie. Geruststellend fluisterend bracht ze het dier terug naar de stal.


    Het licht was gedempt; de lucht was doordrongen van de geur van hooi en geolied leer. Nadat ze hethoofdstel had afgedaan, begon ze de merrie met langetrage halen te roskammen, totdat het dier ophield tetrillen.


    ‘Zo, lieverd,’ zei ze met haar gezicht tegen Delilahs nek. ‘We kunnen nu eenmaal niet veel doen aan de verlangens van onze lichamen.’


    ‘Is dat hoe je het beschouwt?’


    Ze keek om en zag Aaron in de deuropening van de stal staan. Hij was doorweekt, maar dat leek hem niette deren. Ze zag hem nauwlettend haar gezicht bekijken, een gewoonte die hij had aangenomen sinds hunontdekking in de canyon. Ze wist dat hij zocht naar tekenen van stress, en na een tijdje was ze opgehoudener aanstoot aan te nemen.


    ‘Ik ben geen paard,’ zei ze, terwijl ze Delilah op de nek klopte.


    Hij kwam de stal binnen en liet zelf ook zijn handen over de merrie glijden. Die was droog en weer gekalmeerd. ‘Is alles goed met haar?’


    ‘Ja. Het was een goede beslissing om ze niet in de wei te laten paren. Ze zijn beide vurig genoeg om schade tekunnen aanrichten.’ Lachend draaide ze zich naarhem om. ‘Het veulen wordt een kampioen. Ik kan hetvoelen. Er was daarbuiten iets bijzonders, iets belangrijks gaande.’ Impulsief sloeg ze haar armen om zijnnek en gaf hem een hartstochtelijke zoen.


    Van verbazing bleef hij stokstijf staan. Zijn handen gingen eerder instinctief dan bewust naar haar middel. Het was de eerste keer dat ze hem spontaan haargenegenheid toonde en hem zonder tegenzin een deelvan haarzelf aanbood. Er welde een hevig verlangen inhem op, een verlangen dat naar hij nu begreep wel inverband stond met hartstocht, maar niet uitsluitend.


    Toen ze hem losliet, glimlachte ze nog steeds, maar hij niet. Voordat ze bekomen was van de verbazing overwat ze in zijn ogen zag, trok hij haar weer tegen zichaan en hield hij haar vast. Ze vond zijn onverwachte tederheid verontrustend en geweldig.


    ‘Moet je Samson niet verzorgen?’ fluisterde ze.


    ‘Mijn knechten hebben hem al meegenomen.’


    Ze wreef met haar wang over zijn natte overhemd. Ze zouden een beetje tijd stelen, dacht ze. Een uur, eenminuut - gewoon een beetje tijd. ‘Ik ga koffiezetten.’


    ‘Lekker.’ Hij sloeg een arm om haar schouders toen ze weer de regen in gingen. ‘Heb je nog iets van de sheriff gehoord?’


    ‘Niets nieuws.’


    Samen staken ze het erf van de ranch over, beiden zozeer gewend aan de elementen dat ze de regenslechts als iets noodzakelijks beschouwden.


    ‘De hele omtrek is erdoor in opschudding.’


    ‘Ik weet het.’ Bij de keukendeur bleven ze staan om hun modderige laarzen uit te trekken. Jillian streekachteloos door haar haren, zodat de regendruppels inhet rond vlogen. ‘Dat doet misschien meer goed danhet onderzoek van de sheriff. Ieder veefokker die ik ken of van wie ik heb gehoord in dit gedeelte van Montana houdt zijn ogen open. En ook een flink aantal van over de grens, heeft men mij verteld. Ik speel met de gedachte een beloning uit te loven.’


    ‘Dat is geen slecht idee.’ Hij ging aan de keukentafel zitten en strekte zijn lange benen uit, terwijl Jilliankoffie ging zetten. Het onafgebroken gekletter van deregen op het dak en tegen de ramen was een geruststellend geluid. Hij voelde zich vreemd op zijn gemak inhet flauwe licht, in de warme keuken. Zo zou het zijnals het hun ranch was in plaats van die van haar, of dievan hem. Zo zou het zijn als hij haar een blijvend deelvan zijn leven kon maken.


    Het kostte slechts een seconde om die gedachten bij hem te laten opkomen, en nog een seconde om zichdood te schrikken. Trouwen! Hij dacht warempel al aantrouwen. Een ogenblik bleef hij onbeweeglijk zittentoen het idee vastere vorm aannam, niet onaangenaam maar onvermijdelijk. Wat overkomt me nu,dacht hij, en hij schoot bijna in de lach, voordat hijzichzelf terugriep naar de realiteit en naar wat ze hadgezegd.


    ‘Laat mij dat doen,’ zei hij.


    Ze draaide zich om. Een weigering lag al op het puntje van haar tong.


    ‘Wacht,’ beval hij. ‘Laat me uitspreken. Mijn vader heeft lucht gekregen van het doorgeknipte prikkeldraad.’ Voordat ze zich omdraaide om bekers te pakken, zag hij dat ze zich al bij zijn voorstel had neergelegd. ‘Vanzelfsprekend is dat slecht bij hem gevallen. Er is weinig voor nodig om die oude verhalen over de vete tussen de Murdocks en de Barons op te rakelen.Ook al durven ze het niet hardop te zeggen, sommigemensen zullen denken dat hij jouw rundvlees eet.’


    Nadat ze koffie had ingeschonken, draaide ze zich met in elke hand een beker om. ‘Ik denk dat niet.’


    ‘Dat weet ik.’ Terwijl hij haar met een raadselachtige blik opnam, stak hij een hand naar haar uit. Ze duwdeeen van de bekers erin, maar hij zette hem op de tafelen pakte haar vingers. ‘Dat betekent heel veel voor me.’


    Omdat ze niet wist hoe ze daarop moest reageren, zei ze helemaal niets, maar bleef ze hem aankijken.


    ‘Jillian, deze poging om hem verdacht te maken, heeft zijn toestand aanzienlijk verslechterd. Een paarjaar geleden zou het idee dat mensen hem van iets immoreels of onrechtmatigs verdachten hem waarschijnlijk plezier hebben gedaan, maar hij is niet meer zosterk als hij was. Je grootvader was weliswaar zijn rivaal, maar hij was ook een leeftijdgenoot, iemand diehij begreep, die hij zelfs respecteerde. Het zou helpenals hij iets kon doen. Ik vraag hem met net zoveel tegenzin om een gunst als jij die gunst aanneemt.’


    Ze keek naar hun verenigde handen, beide gebruind, beide slank en sterk. Desondanks verdween die van haar bijna helemaal in die van hem. ‘Je houdt ergveel van hem.’


    ‘Ja.’ Hij zei het zonder opsmuk, op dezelfde emotieloze toon waarop hij haar had verteld dat zijn vader stervende was. Ditmaal begreep ze hem echter beter.


    ‘Ik zou het waarderen als jij de beloning uitlooft.’


    Hij verstrengelde zijn vingers met die van haar. ‘Fijn.’


    ‘Wil je nog meer koffie?’


    ‘Ik heb deze nog niet eens op.’ Er kwamen pretlichtjes in zijn ogen. ‘Ik bedacht trouwens dat ik je beter uit die natte kleren kan helpen.’


    Lachend ging ze naast hem zitten. ‘Je weet dat ik nog steeds van plan ben om op 4 juli de Double M te verslaan.’


    ‘Ik hoopte al dat je dat nog van plan was,’ zei hij achteloos. ‘Maar of het je lukt...’


    ‘Houd je van gokken, Murdock?’


    ‘Dat wordt wel eens van me beweerd,’ antwoordde hij met opgetrokken wenkbrauwen.


    ‘Ik wed om vijftig dollar dat mijn Hereford-stier het blauwe lint wint, ongeacht wat jij tegen hem in destrijd brengt.’


    Alsof hij daarover moest nadenken, tuurde hij in zijn zwarte koffie. Als alles wat hij over Jillians stierhad gehoord waar was, was hij er vrij zeker van dat hijgeld weggooide. ‘Vijftig,’ zei hij instemmend. Toenglimlachte hij. ‘En nog eens vijftig dat ik je versla bijhet kalveren vangen.’


    ‘Met genoegen.’ Ze stak een hand uit om de weddenschap te bezegelen.


    ‘Doe je nog aan andere wedstrijden mee?’


    ‘Ik denk het niet.’ Ze strekte haar benen, bedenkend wat een luxe het was om midden op de dag stil te zitten. ‘De race met tonnen interesseert me niet zo, en ikweet wel beter dan op een wild paard te gaan rijden.’


    ‘Hoezo?’


    ‘Om twee redenen. Ten eerste zouden de mannen mopperen en klagen als ik meedeed. En ten tweede...’Grinnikend haalde ze haar schouders op. ‘...zou ikwaarschijnlijk mijn nek breken.’


    Het kwam bij hem op dat ze het tweede zelfs een week geleden nog niet tegen hem zou hebben toegegeven. Lachend boog hij naar haar toe om haar een zoente geven. De vriendschappelijke zoen wekte echter ietsanders op, en met een hand in haar nek gaf hij haarnog een kus, langzaam. ‘Het is je mond,’ fluisterde hij,terwijl zijn vingertoppen over haar huid gleden. ‘Zodraik begonnen ben, kan ik geen enkele reden bedenkenom op te houden.’


    Haar adem kwam onregelmatig tussen haar lippen door zijn mond binnen. ‘Het is midden op de dag.’


    Hij glimlachte en streek vervolgens met het puntje van zijn tong over die van haar. ‘Dat klopt. Neem je memee naar bed?’


    Haar ogen, die bijna dicht waren, gingen weer open. Erin zag hij begeerte en verwarring, een combinatiedie hem bijzonder beviel. ‘Ik moet kijken hoe...’ Ze onderbrak zichzelf toen hij overredend in haar onderlipbeet.


    ‘Hoe wat?’ fluisterde hij.


    ‘De, eh...’ Zijn lippen gleden over die van haar in iets wat veel prikkelender was dan een kus. De trage liefkozing van zijn tong hield ze vochtig. Zijn vingers rusttenlicht op haar nek. Hun knieën streken langs elkaar. Opde een of andere manier kon ze zijn lichaam al tegen dat van haar voelen. ‘Ik kan niet denken,’ fluisterde ze.


    Dat was wat hij wilde. Of als ze dan toch dacht, wilde hij dat ze aan hem en hem alleen dacht. Voor zijn gemoedsrust moest hij weten dat ze hem, of in ieder geval haar behoefte aan hem, ditmaal op de eerste plaatsstelde. Boven haar ranch, haar personeel, haar vee,haar ambities. Als hij haar één keer gevoelens kon ontlokken die die van hem evenaarden, zou hij dat misschien steeds opnieuw kunnen doen, tot ze net zo verliefd was op hem als hij op haar. ‘Waarom zou je datmoeten?’ vroeg hij, opstaand en haar overeind trekkend. ‘Je kunt toch voelen?’


    Ja, met haar armen om hem heen en haar hoofd tegen zijn borst kon ze voelen. Emoties welden bij haar op, haar aansporend ze te erkennen - verlangens, hevig en dringend, eisend dat ze ze bevredigde. Ze stonden allemaal in verband met hem, de verlangens, deangsten, de wensen. Ze kon ze niet allemaal verloochenen. Misschien hoefde dat deze ene keer ook niet.


    ‘Ik wil met je vrijen,’ verzuchtte ze, dichter tegen hem aan kruipend. ‘Er lijkt maar geen eind te komenaan mijn verlangen naar jou.’


    Hij duwde haar hoofd achterover, zodat hij haar gezicht kon zien. Daarna streek hij glimlachend met zijn duim over haar kaak. ‘Midden op de dag?’


    Ze schudde haar haren uit haar ogen en legde haar handen gevouwen in zijn nek. ‘En ik zal je krijgen,Murdock. Nu meteen.’


    Met een plagend lachje keek hij naar de opgeruimde keukentafel. ‘Nu meteen?’


    ‘Je gedachten nemen een ongewone wending,’ merkte ze op. ‘Ik denk dat ik je wel de tijd kan gunnenom naar boven te gaan.’ Hem loslatend, liep ze naarhet fornuis om het koffiezetapparaat uit te doen. ‘Alsje tenminste opschiet.’ Toen hij grinnikte, liep zeweer naar hem toe. Ze legde haar handen op zijnschouders, nam een sprong, en sloeg haar benen omzijn middel en haar armen om zijn nek. ‘Weet je waarde trap is?’


    ‘Ik kan hem wel vinden.’


    Ze drukte haar lippen tegen zijn hals. ‘Boven aan de trap, de tweede deur rechts.’


    Toen hij door het huis liep, vroeg ze zich af wat hij zou denken of zeggen als hij wist dat ze zoiets nognooit had gedaan. Ze was zich gaan realiseren dat deman uit haar jeugd geen minnaar was geweest, maareen toevallige passant. Er was meer dan één nacht voornodig om van een man een minnaar te maken. Ze durfde Aaron echter niet te vertellen dat hij feitelijk de eerste was. Hoe kon ze hem vertellen dat de eerste vlaagvan hartstocht de sloten had opengemaakt waarmeeze delen van zichzelf had beschermd? Hoe kon ze haargevoelens vertrouwen wanneer die nog zo verward ennieuw waren?


    Ze legde haar hoofd op zijn schouder en deed haar ogen dicht. Voor één keer in haar leven zou ze genietenzonder zich zorgen te maken over de consequenties. Zedeed haar ogen weer open en keek hem glimlachendaan. ‘Je bent uit vorm, Murdock. Eén trap en je hartbonst al.’


    ‘Dat van jou ook,’ merkte hij op. ‘En jij hebt een lift gekregen.’


    ‘Het zal de regen zijn,’ zei ze uit de hoogte.


    ‘Je kleren zijn nog vochtig.’ In de kamer gekomen die ze hem had gewezen, keek hij even om zich heen.


    De inrichting ervan paste bij haar: niet overdreven vrouwelijk, praktisch. Het was een kamer zonder tierelantijnen of pasteltinten, maar toch zou hij zondermeer hebben geweten dat het de kamer van een vrouwwas. Het vertrek had niets van de wanorde van de vroegere kamer van zijn zus, noch de subtiele elegantie vande kamer van zijn moeder. Net als de vrouw in zijn armen, was de kamer uniek.


    Onopgesmukte muren, een onopgesmukte vloer, lichte kleuren, geen rommel. Jillian was een vrouw diegeen rommel in haar leven toeliet. Daar zou ze zichzelfde tijd niet voor gunnen. Misschien boden de paarsnuisterijen die er wel stonden hem nog het meeste inzicht in haar karakter.


    In een vaas van aardewerk stonden wilgenkatjes - zachte bruine knoppen die niet echt als bloemen konden worden bestempeld. Op haar kaptafel stond een met houtsnijwerk versierd kistje, dat ongetwijfeld een zachtmelodietje zou produceren wanneer het deksel werdopgetild. Misschien maakte ze het soms open wanneerze alleen was, of eenzaam. Aan een van de muren hingeen aquarel van een vurige zonsondergang. Hoe goedwist ze haar romantische trekjes in bedwang te houden,dacht hij. Het zou haar hebben verbaasd als hij had gezegd dat ze daardoor juist veel duidelijker uitkwamen.


    Met schuin gehouden hoofd zei ze: ‘Er is hier niet veel te zien.’


    ‘Je zou versteld staan,’ mompelde hij.


    Vanwege zijn raadselachtige reactie keek ze zelf ook om zich heen. ‘Ik ben hier niet vaak,’ zei ze, beseffenddat het vertrek er zelfs vergeleken met zijn kamer inhet witte houten huis nogal kaal uitzag.


    ‘Je hebt me verkeerd begrepen. Ik zou zonder meer hebben geweten dat dit jouw kamer was. Hij ruikt zelfsnaar je.’


    Blij zonder precies te weten waarom, lachte ze. ‘Word je poëtisch?’


    ‘Misschien.’


    Ze begon met het bovenste knoopje van zijn shirt te spelen. ‘Zal ik je uit die natte kleren helpen?’


    ‘Graag.’


    Toen het overhemd over zijn schouders gleed, zei ze met een geamuseerde blik: ‘Als je verwacht dat ik je gaverleiden, wacht je een teleurstelling.’


    Zijn maag verkrampte al van verlangen. ‘O ja?’


    ‘Ik ken dat soort trucjes niet.’ Voordat hij kon reageren, gaf ze hem een duw, zodat hij zijn evenwicht verloor en op het bed plofte. ‘Geen kunstgrepen. Geen subtiliteit,’ lichtte ze toe.


    ‘Je bent een opdringerige vrouw,’ zei hij toen ze zich boven op hem liet vallen.


    ‘Ik houd van je gezicht, Murdock.’ Zijn gezicht opnemend streek ze door zijn dikke, donkere haren. ‘In het begin ergerde ik me er wild aan, maar nu vind ik hetwel leuk.’


    ‘Mijn gezicht?’


    ‘Ja. Een beetje meedogenloos,’ oordeelde ze. ‘En wanneer je glimlacht, kan je gezicht heel charmantzijn. Het soort charme dat een slimme vrouw herkentals gevaarlijk.’


    Grinnikend legde hij zijn handen op haar heupen. ‘Jij ook?’


    ‘Ik ben een slimme vrouw.’ Met een lachje wreef ze met haar neus langs die van. ‘Ik weet wanneer ik eenratelslang zie.’


    ‘Maar niet slim genoeg om afstand te bewaren.’


    ‘Blijkbaar niet. Maar ja, ik ben niet altijd uit op een lange, veilige rit.’


    Eerder een korte riskante, dacht hij toen haar lippen op die van hem neerkwamen. Met plezier zou hij haargevaar en problemen geven, dacht hij, haar dichternaar zich toe trekkend. Ze zou er echter achter komendat hij niet van plan was de rit kort te houden.


    Hij wilde haar naast zich leggen, maar haar lippen gleden al over zijn gezicht. Zacht en licht, maar meteen hartstocht die recht naar zijn ziel ging. Haar slanke lichaam was bijna gewichtloos op dat van hem,maar desondanks kon hij er iedere ronding van voelen.Hij was volkomen weerloos onder haar aanval op zijnzintuigen.


    Hij kon de regen ritmisch tegen het raam horen tikken. Hij kon de geur ervan nog op haar lichaam ruiken. Toen hij met zijn lippen over haar haren gleed, kon hijde regen zelfs proeven. Het was bijna alsof ze alleen waren in een stil veld, met de geur van nat gras en de regen op haar huid. Het licht was grauw en zwak; haar mond was vurig. Haar hese lachje streek over zijn huid,gleed warm en zwoel over zijn lippen.


    Ze had niet geweten dat het zo opwindend was om een man te verleiden. Toen ze de kracht uit hem voeldewegebben, maakte het gevoel van macht haar bijnalicht in het hoofd.


    Hij leek er genoegen mee te nemen bewegingloos te blijven liggen. Haar handen waren gretig, vlogen overhem heen en bleven af en toe ergens dralen om hemlanger aan te raken: op de harde spieren van zijn bovenarmen, op de gladde strakke huid van zijn borst, ophet smalle litteken op zijn rechterheup.


    ‘Hoe kom je daaraan?’


    ‘Brahma,’ zei hij met hese stem toen ze zijn spijkerbroek een beetje naar beneden trok. ‘Jillian Haar lippen legden hem echter het zwijgen op.


    ‘Een stier?’


    ‘Rodeo, toen ik meer lef dan hersens had.’


    Ze hoorde hem een vergenoegd keelgeluidje maken toen haar mond weer over zijn borst naar benedengleed. Zijn lichaam was een bron van plezier voor haar.In het zwakke licht kon ze het zien, bruin en gespierdop de eenvoudige lichte sprei. Met een schokje van opwinding bedacht ze dat het van haar was, dat ze hetkon aanraken en proeven, ernaar kijken zolang ze wilde.


    Toen ze hem uitkleedde, voelde ze zijn huid warm worden. Slechts het geluid van de regen en hun snellerwordende ademhaling was te horen. De zoete geur van hartstocht omhulde haar. Op zijn huid kon ze zijn begeerte proeven, een bedwelmende smaak die haar eigen begeerte opwekte. Zelfs toen haar bloed sneller ging stromen, had ze hem echter nog uren kunnen blijven strelen. Aan het snelle kloppen van zijn hart merkte ze dat ze hem genot schonk. Dat was meer dan zeooit had gedacht voor een man te kunnen doen.


    Vlammen verspreidden zich in zijn buik. Ze was als een verdovend middel, en hij was verloren, half dromend, terwijl zijn huid werd verschroeid. Haar vingerswaren zo koel, haar mond was zo heet. Nog nooit hadhij zijn eigen zwakheden verkend. Hij had ze altijd gemeden, of zelfs helemaal genegeerd. Nu hij geen andere keus had dan ze onder ogen te zien, merkte hij dathet een ongelooflijke ervaring was.


    Ze wond hem op, plaagde hem, en trok zich terug, waardoor ze hem nog meer opwond. Haar handen vonden al zijn gevoelige plekjes, tot hij trilde. Geen enkelevrouw had hem ooit doen trillen. Terwijl die gedachtenog door zijn hoofd ging, liet ze hem opnieuw trillen.Toen wist hij dat ze hem buiten zinnen bracht.


    De wind wakkerde aan en sloeg de regen tegen het raam. In zijn binnenste werd ook iets aangewakkerd.Ruw greep hij haar beet, rolde haar op haar rug en gingboven op haar liggen. Met hortende ademhaling keekhij op haar neer.


    Haar kin was vooruitgestoken, haar ogen glommen. Er stond geen angst op haar gezicht te lezen. Hoewel zesnel ademhaalde, was haar blik uitdagend. Hij konhaar nemen, op welke manier hij maar wilde. En wanneer hij haar nam, zou hij op zijn beurt ook worden genomen.


    Het zij zo, dacht hij met een gesmoorde vloek. Zijn mond plunderde die van haar.


    Ze was even opgewonden als hij, louter en alleen al door de wetenschap dat zij hem buiten zinnen had gebracht. Hij verlangde naar haar. Naar haar. Hoewel hijhaar in bepaalde opzichten beter kende dan enig ander, verlangde hij nog steeds naar haar. Daar had ze zolang op gewacht, zelfs zonder te weten dat ze had gewacht.


    Ze voelde hem aan de knoopjes van haar shirt trekken, hoorde hem vloeken. Toen hoorde ze de stof scheuren en wist ze dat ze eindelijk zijn huid op dievan haar zou kunnen voelen. Zijn handen lagen geenmoment stil en dreven haar op zoals zij hem had opgedreven. Buiten zichzelf rukte hij haar de kleren van hetlijf, terwijl zijn mond gretig over haar lichaam gleed.Verwonderd bedacht ze dat zij hem zover had gebracht, eenvoudig door er te zijn.


    Toen ze haar rug kromde, was dat eerder een eis dan een aanbod. Hij drukte zichzelf op omdat hij haar wilde zien, omdat hij haar wilde zien wanneer hij haar totde zijne maakte.


    Haar ogen waren donker en wazig van verlangen. Verlangen naar hem. Hij had gekregen wat hij wilde: zedacht aan niets en niemand anders dan hem. ‘Ik hebvanaf de eerste minuut naar je verlangd,’ zei hij terwijlhij bij haar naar binnen gleed. Daarna begon hij langzaam te bewegen.


    Ze kon het niet langer uithouden. Toen ze dacht dat ze eindelijk had begrepen wat hartstocht was, liet hijhaar zien dat er meer was. De gewaarwordingen warenzo heftig dat ze haar slap maakten. Het liefst wilde zedat er nooit een eind aan kwam. Ze had kunnen huilenvan vreugde, kunnen kreunen van verlangen. Zonderzich ervan bewust te zijn, veranderde zij de situatiedoor zijn naam te fluisteren.


    Ze voelde het zodra hij zijn zelfbeheersing verloor. Er was slechts tijd voor één seconde van nerveuze opwinding, voordat hij haar meevoerde omhoog, naareen donkere hemel waar alleen maar de donder was,geen lucht.
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    De lange stoffige rit naar de stad en de verzengende hitte mochten de pret niet drukken. Het was 4 juli, Onafhankelijkheidsdag, en de lange opwindende feestdag was nog nauwelijks begonnen.


    Vroeg op de ochtend was het terrein van de jaarmarkt al vol met veefokkers, cowboys, echtgenotes en vriendinnetjes, en degenen die een liefje zochten omde dag mee te vieren. Dieren die kans maakten op eenprijs stonden tentoongesteld om te worden besproken,geprezen en geïnspecteerd. Patchwork dekens, taarten, pasteien en jam wachtten om te worden beoordeeld. Zoals altijd hing er een sfeer van verwachting.


    Cowboys waren gekleed in hun beste kleren: gesteven overhemden en geperste spijkerbroeken, met laarzen en hoeden die waren gereserveerd voor speciale gelegenheden. De gespen van hun riemen glommen. Kinderen droegen hun zondagse kleren, die tegen het einde van de dag gegarandeerd onder de vuile vegen en de grasvlekken zouden zitten.


    Voor Jillian was het de eerste onbezorgde dag van het seizoen, en een waarvan ze vastbesloten was des temeer te genieten vanwege haar recente problemen. Gedurende vierentwintig uur zou ze alles vergeten: haarzorgen, de cijfers in haar grootboek en haar dagelijkseinspanning om de benaming van baas te verdienen. Opdeze zonnige, hete dag zou ze domweg genieten vanhet feit dat ze deel uitmaakte van een unieke groepmannen en vrouwen, die zowel leefden van, als zichvermaakten met de opbrengst van het land.


    Bij de arena en de stallen gonsde het van de opgewonden stemmen. De doordringende geur van dieren hing in de lucht. Ergens in de verte kon ze al vioolmuziek horen. Na zonsondergang zou er meer muziekzijn, en er zou gedanst worden. Voordien zouden erwedstrijden worden gehouden voor jong en oud, dedieren, het eten en de handenarbeidproducten zoudenworden beoordeeld, en er was genoeg eten om het heledistrict twee keer mee te voeden. Ze kon de gekruidegeur ruiken van een nog warme appeltaart, toen iemand haar passeerde met een volgeladen mand. Hetwater liep haar in de mond.


    Eerst had ze echter iets belangrijkers te doen dan eten, dacht ze toen ze ging kijken hoe de competitievan de stieren verliep.


    Alles bij elkaar waren er zes deelnemers, die allemaal goed gespierd waren en er woest uitzagen. Hun hoorns glansden, scherp en gevaarlijk. Hun huidenwaren glad en goedverzorgd. Objectief bekeek ze dedieren stuk voor stuk, hun sterke en hun zwakkerepunten in gedachten noterend. Er was geen twijfel mogelijk dat haar grootste tegenstander de stier van deDouble M was. Hij had al drie jaar achtereen het blauwe lint gewonnen.


    Niet dit jaar, zei ze bij zichzelf toen ze haar blik over hem heen liet glijden. Qua gewicht zou hij haar stierwaarschijnlijk hebben verslagen, maar haar stier hadeen beetje bredere schoften. En men kon eenvoudigniet over het hoofd zien dat de kleur en de tekeningvan haar Hereford volmaakt waren, en dat de vorm vanzijn kop voortreffelijk was.


    Het is tijd dat je een stapje opzij doet en plaatsmaakt voor vers bloed, zei ze in gedachten tegen de huidigekampioen. Nogal met zichzelf ingenomen haakte zehaar duimen in haar achterzakken. De eerste plaats enhet blauwe lint zouden veel goedmaken van wat er deafgelopen weken fout was gegaan.


    ‘Pik je de winnaar eruit?’


    Bij het horen van de zwakke stem waarin nog steeds een stalen ondertoon doorklonk, draaide ze zich om.Paul Murdock was onberispelijk gekleed, maar zijnscherpe gezicht onder zijn cowboyhoed was bleek. Zijnwandelstok was elegant en voorzien van een goudenknop, maar hij leunde er zwaar op. Zijn ogen warenechter nog levendig, en hij keek haar uitdagend aan.


    ‘Ik pik de winnaar er zo uit,’ beaamde ze, waarna ze haar blik naar haar eigen stier liet glijden.


    Hij lachte bulderend en verplaatste zijn gewicht naar zijn andere been. ‘Ik heb veel gehoord over jenieuwe vent.’ Hij bestudeerde haar stier met een lichtefrons en kon een steek van jaloezie niet onderdrukken.Hij pikte een winnaar er ook zonder mankeren uit.


    De zon scheen warm op zijn rug, en een ogenblik, één enkel ogenblik, wenste hij wanhopig dat hij weerjong was. De jaren ontnamen je geleidelijk je kracht.Als hij weer vijftig zou zijn en de eigenaar was van diestier... Hij was echter geen man die zijn tijd verdeedmet het onmogelijke te wensen. ‘Hij heeft mogelijkheden,’ zei hij kortaf.


    Bij het zien van zijn jaloerse blik glimlachte ze. Niets had haar meer genoegen kunnen doen. ‘Er is niets mismet de tweede plaats,’ zei ze luchtig.


    Murdock keek haar scherp aan, en toen ze haar ogen niet neersloeg, schoot hij in de lach. ‘Verdorie, je bentme er een, Jillian Baron. De oude man heeft je goed opgevoed.’


    Uit haar glimlach sprak eerder een uitdaging dan humor. ‘Goed genoeg om Utopia te beheren.’


    ‘Het zou kunnen,’ erkende hij. ‘De tijden zijn veranderd.’ Uit zijn toon bleek duidelijk zijn verontwaardiging, maar die begreep ze. Daar kon ze zelfs sympathie voor opbrengen. ‘Die veediefstal...’ Hij keek naar haargezicht, dat uitdrukkingsloos, onbewogen was. Opeens verlangde hij ernaar tegenover haar aan een pokertafel te zitten, met een vette pot tussen hen in. ‘Het is een grof schandaal,’ zei hij zo heftig dat hij even buiten adem was. ‘Er was een tijd dat een man zou worden opgehangen voor het stelen van andermans vee.’


    ‘Daar krijg ik mijn koeien niet mee terug,’ zei ze bedaard.


    ‘Aaron heeft me verteld wat jullie in de canyon hebben gevonden,’ zei Murdock, naar de gespierde stieren kijkend. Die waren het levensbloed van hun ranches - de winst en de status. ‘Het is zwaar voor je, voor ons allemaal,’ voegde hij eraan toe, zijn ogen weer op haargezicht richtend. ‘Je weet dat je grootvader en ik onzeproblemen hadden. Hij was een eigenzinnige onbuigzame kerel.’


    ‘Ja,’ beaamde ze zo vlot dat Murdock in de lach schoot. ‘Zo’n man moet u kunnen begrijpen.’


    Hij hield op met lachen en keek haar met glinsterende ogen aan. ‘Zo’n man begrijp ik inderdaad,’ gaf hij toe. ‘En ik wil dat je weet dat als dit hém was overkomen, ik achter hem zou hebben gestaan, precies zoalsik zou hebben verwacht dat hij achter mij had gestaanals de rollen omgedraaid waren geweest. Persoonlijkegevoelens tellen in zo’n geval niet mee. We zijn allemaal veefokkers.’


    Het werd gezegd met een trots die haar haar eigen kin vooruit deed steken. ‘Ik weet het.’


    ‘Het zou makkelijk zijn geweest te zeggen dat het vee naar mijn land zou kunnen zijn gebracht.’


    ‘Makkelijk te zeggen,’ beaamde ze met een knikje. ‘Als u me beter kende, Mr. Murdock, zou u weten dat ikniet dom ben. Als ik geloofde dat u mijn vlees op uw tafel had staan, zou u er allang voor betaald hebben.’


    Zijn mondhoeken gingen omhoog in een bewonderend lachje. ‘Baron heeft je goed opgevoed,’ herhaalde hij na een korte stilte. ‘Hoewel ik nog steeds van mening ben dat een vrouw die een ranch wil beheren, eenman aan haar zijde nodig heeft.’


    ‘Wees voorzichtig, Mr. Murdock. Ik begon juist te denken dat ik u kon verdragen.’


    Hij schoot opnieuw in de lach, zo duidelijk in zijn nopjes dat Jillian ook moest lachen. ‘Je kunt een ouderot niet veranderen, meisje.’ Zijn ogen vernauwdenzich een beetje, net zoals ze die van zijn zoon regelmatig had zien doen. Het kwam bij haar op dat Aaron erover veertig jaar precies zo zou uitzien, met die ingehouden kracht en een heel klein beetje sluwheid. Hetwas het soort kracht dat je nodig had wanneer er zichproblemen voordeden. ‘Ik heb gehoord dat mijn zooneen oogje op je heeft. Ik moet zeggen dat hij smaakheeft.’


    ‘O ja?’ vroeg ze liefjes. ‘Gelooft u alles wat u hoort?’


    ‘Als hij geen oogje op je heeft,’ pareerde Murdock, ‘is hij niet zo slim als ik dacht. Een man heeft een vrouwnodig om hem zijn wilde haren te doen kwijtraken.’


    ‘Werkelijk?’ vroeg ze droog.


    ‘Wind je niet op, kind,’ beval Murdock. ‘Er is een tijd geweest dat ik hem ervan langs zou hebben gegeven alshij twee keer naar een Baron keek. De tijden zijn veranderd,’ herhaalde hij met duidelijke afkeer. ‘Onze weilanden hebben het grootste deel van de twintigste eeuwaan elkaar gegrensd, of we het leuk vinden of niet.’


    Nadat ze met veel omhaal haar mouw had schoongeveegd, zei ze: ‘Ik zoek niet iemand die ik tot rust moet brengen, Mr. Murdock. En ik ben ook niet uit op een fusie.’


    ‘Soms krijgen we dingen waar we niet naar zoeken.’ Toen ze hem met open mond aankeek, glimlachte hij.‘Neem bijvoorbeeld mijn Karen. Ik had nooit verwachtdat ik zou trouwen met een schoonheid die me altijdhet gevoel geeft dat ik mijn voeten moet vegen, of ik inde wei ben geweest of niet.’


    In weerwil van zichzelf schoot ze in de lach. Daarna verbaasde ze hen beiden door hem een arm te geventoen ze zich in beweging zetten. ‘Ik krijg het gevoel datu de strijdbijl probeert te begraven.’ Toen ze hem voelde verstijven, smoorde ze een lachje. ‘Nu moet u zichniet opwinden,’ zei ze. ‘Ik ben bereid om een wapenstilstand te sluiten. Aaron en ik... We begrijpen elkaar.Ik mag uw vrouw graag, en u kan ik net verdragen.’


    ‘Je bent het evenbeeld van je grootmoeder,’ mompelde Murdock.


    ‘Dank u.’ Onder het lopen zag ze de nieuwsgierige blikken die hun werden toegeworpen. Een Baron eneen Murdock arm in arm. De tijden waren inderdaadveranderd. Ze vroeg zich af hoe Clay erover zou denkenen kwam tot de slotsom dat hij het, op zijn onwilligemanier, zou hebben goedgekeurd. Vooral omdat hetaanleiding gaf tot praatjes.


    Toen Aaron hen langzaam in de richting van de arena zag lopen, onderbrak hij zijn gesprek met een cowboy. Jillian schudde haar haren naar achter, boog haar hoofd naar zijn vader toe en fluisterde iets dat de oudeman deed bulderen van het lachen. Als hij niet al verliefd op haar was geweest, zou hij het op dat momentzijn geworden.


    ‘Hé, is dat niet Jillian Baron met je vader?’


    ‘Wat? Ja.’ Aaron verloor geen tijd met omkijken naar de cowboy wanneer hij naar Jillian kon kijken.


    ‘Ze streelt beslist het oog,’ zei de cowboy enigszins smachtend. ‘Ik heb gehoord dat jij en zij Hij onderbrak zichzelf, afgeschrikt door de koele blik die Aaronhem toewierp. Om zich een houding te geven, hoesttehij met zijn hand voor zijn mond. ‘Ik bedoelde alleendat de mensen zich erover verwonderen, omdat deMurdocks en de Barons nooit veel met elkaar te makenhadden.’


    ‘O ja?’ Tot opluchting van de cowboy grinnikte Aaron voordat hij wegliep.


    Murdocks, dacht de cowboy hoofdschuddend. Je kon nooit helemaal van ze op aan.


    ‘Het leven is vol verrassingen,’ merkte Aaron op toen hij hen had bereikt. ‘Is er geen bloed vergoten?’


    ‘Je vader en ik hebben een beperkte verstandhouding bereikt.’ Ze glimlachte tegen hem, en hoewel ze elkaar niet aanraakten, was Murdock er nu zeker vandat de geruchten die hij over Jillian en zijn zoon hadgehoord, waar waren. Intimiteit was iets wat mensenvaak ten onrechte meenden te kunnen verbergen,maar zelden konden.


    ‘Ik moet van je moeder de taarten beoordelen,’ zei hij. Ditmaal voelde hij niet die steek van spijt over wat hij had verloren, maar een vreemde voldoening bij het zien van zijn deeltje onsterfelijkheid in zijn zoon. ‘Wezitten straks op de tribune om naar je te kijken.’ Meteen schalkse blik op Jillian voegde hij eraan toe: ‘Naarjullie beiden.’


    Toen hij langzaam wegliep, moest Jillian haar handen in haar zakken stoppen om te voorkomen dat ze hem ging helpen. Dat zou, naar ze wist, alleen maarzijn ergernis opwekken. ‘Hij kwam naar de hokken,’vertelde ze Aaron toen zijn vader buiten gehoorsafstand was. ‘Volgens mij deed hij dat met opzet, omeen praatje met me te kunnen maken. Hij was erg aardig.’


    ‘Niet veel mensen beschouwen hem als aardig.’


    ‘Niet veel mensen hebben een grootvader gehad zoals Clay Baron,’ zei ze glimlachend.


    ‘Hoe gaat het met je?’ Hij kon de aanvechting om haar aan te raken niet bedwingen. Zijn vingertoppengleden over haar kaak.


    ‘Hoe zie ik eruit?’


    ‘Je vindt het niet fijn als ik zeg dat je mooi bent.’


    Ze lachte en keek hem vanonder haar wimpers aan. Dat was de eerste keer dat hij haar zag flirten. ‘Vandaagmaak ik een uitzondering. Het is een feestdag.’


    ‘Breng je die met mij door?’ Hij stak een hand uit, wetend dat als ze die van haar erin zou leggen in hetopenbaar, waar nieuwsgierige ogen waren en tongendie genoten van een roddelpraatje, het een soort toezegging zou zijn.


    Ze verstrengelde haar vingers met die van hem. ‘Ik dacht dat je het nooit zou vragen.’


    Ze brachten de ochtend door met de dingen die verliefde stelletjes al tientallen jaren hadden gedaan op jaarmarkten. Er was limonade om te worden gedronken, er waren wedstrijden om bekeken te worden. Hetwas gemakkelijk om te lachen wanneer de lucht onbewolkt was en de zon een droge, warme dag beloofde.


    Kinderen renden langs met ballonnen die ze vasthielden met kleverige vingers. Tieners flirtten met de nonchalance die kenmerkend is voor hun leeftijd.Oude mannen pruimden tabak en boden tegen elkaarop met sterke verhalen. In de lucht hing de geur vaneten en dieren, en het stijfsel in de nette overhemdenhad het nog niet afgelegd tegen het zweet.


    Met Aarons arm om haar middel baanden ze zich een weg door de menigte naar de omheining van dearena, om te kijken naar de krachtmeting met de ingevette varkens. De grond was onder water gezet en omgewoeld, zodat de toestand van de modder volmaaktwas. Het varken was glad van het vet en razendsnel, zodat het zonder moeite ontsnapte aan de vijf mannendie het probeerden te vangen. De toeschouwers riepenadviezen en schaterden van het lachen. Het varkenkrijste en vloog als een kanonskogel uit de graaiendearmen. De mannen vielen languit in de modder envloekten goedgehumeurd.


    Jillian keek Aaron van terzijde aan en knikte vervolgens naar het stuk land waar de wedstrijd nog in volle gang was. ‘Houd je niet van spelletjes, Murdock?’


    ‘Ik verzin liever mijn eigen spelletjes.’ Hij draaide haar om. ‘Ik weet hier in de buurt een rustige hooizolder.’


    Lachend ontweek ze hem. Hij had haar nog nooit opzettelijk uitdagend gezien, en hij wist niet zo goed hoe hij haar moest aanpakken. De glinstering in haar ogendeed hem beslissen. Met één soepele beweging trok hijhaar tegen zich aan en gaf haar een stevige zoen. Achter hen joelde een groepje cowboys goedkeurend. Toenhet haar was gelukt zich uit zijn armen te bevrijden,zag ze twee van haar eigen werknemers grinnikendnaar haar kijken.


    ‘Het is een feestdag,’ bracht Aaron haar in herinnering toen ze verontwaardigd snoof.


    Ze hield haar hoofd achterover en nam hem taxerend op. Hij was bijzonder met zichzelf ingenomen, concludeerde ze. En twee konden dat spelletje spelen.Bij het zien van haar glimlach vroeg hij zich af wat zein haar schild voerde.


    ‘Wil je vuurwerk?’ vroeg ze, waarna ze haar armen om hem heen sloeg en hem het zwijgen oplegde, voordat hij antwoord had kunnen geven.


    Terwijl zijn kus weliswaar stevig maar vooral vriendschappelijk was geweest, fluisterde die van haar van geheimen die slechts zij tweeën kenden. Aaron was teverdoofd om de omstanders voor de tweede keer te horen juichen, maar het zou hem niet hebben verbaasdals de grond onder zijn voeten had bewogen.


    ‘Ik heb je vannacht gemist, Murdock,’ fluisterde ze. Daarna liet ze zich van haar tenen naar haar platte voeten zakken, zodat hun monden van elkaar gingen. Ze deed een stap achteruit voordat ze hem haar hand aanbood, en de glimlach om haar fascinerende lippen wasvrijpostig.


    Aaron ademde voorzichtig in en uit. ‘Die zul je later afmaken, Jillian.’


    Lachend zei ze: ‘Dat hoop ik wel. Laten we gaan kijken of Gil dit jaar weer de taarteetwedstrijd wint.’


    Hij ging waarheen ze wilde en voelde zich absurd, en in zijn nopjes, als een tiener op zijn eerste afspraakje. Het kwam door haar plotselinge zorgeloosheid. Zehad alles van zich afgezet, alle zorgen en verantwoordelijkheden, en ze had zichzelf een dag gegund om plezier te maken. Misschien omdat ze zich daar een beetjeschuldig over voelde, als een kind dat spijbelt, was dedag des te mooier.


    Ze had kunnen zweren dat de zon nooit stralender was geweest en de hemel nog nooit zo blauw. Ze konzich niet herinneren dat ze ooit in haar leven zo spontaan had gelachen. Een stuk kersentaart smaakte alsgodenspijs. Als ze de dag had kunnen indikken, deeltjevoor deeltje, zou ze hem in een doos hebben gestopt,zodat ze er af en toe een uurtje uit zou kunnen halenwanneer ze eenzaam en moe was. Omdat ze te nuchterwas om te geloven dat dat mogelijk was, besloot ze omvan iedere minuut ten volle te genieten.


    Tegen de tijd dat de rodeo begon, was ze bijna dronken van vrijheid. Toen de koningin van de Fourth of July met haar gevolg statig een rondje reed in de arena,omklemde ze nog steeds het blauwe lint van haar stier. ‘Je bent me vijftig dollar schuldig,’ zei ze grinnikend tegen Aaron.


    Hij zat op de grond zijn nette laarzen te verwisselen voor versleten opgelapte rijlaarzen. ‘Waarom wachtenwe niet op de uitslag van de tweede weddenschap?’


    ‘Oké.’ Ze ging op een ton zitten en luisterde naar de juichende menigte op de tribune. Ze was hooggestemden ze wist het. Haar kansen waren gekeerd en ze konalle problemen aan.


    Veel cowboys en potentiële deelnemers hadden zich al verzameld achter de zeildoeken toegangen tot dearena. Hoewel alles er erg onbekommerd uitzag - derondhangende mannen, de tassen met uitrusting dieachteloos tegen de gazen omheining waren gezet - hing er een sfeer van onderdrukte opwinding. Ze rookde geur van tabak uit de blikjes die iedere cowboy zonder mankeren in de rechterachterzak van zijn spijkerbroek had, en van minkolie op leer. Ze hoorde al het gerinkel van sporen en paardentuig, ten teken dat deuitrusting werd gecontroleerd. Het eerste onderdeelwas het rijden zonder zadel. Toen Jillian de aankondiging hoorde, stond ze op en liep naar de omheining omte kijken.


    ‘Het verbaast me dat jij je hier niet voor hebt ingeschreven,’ zei Aaron.


    Ze hield haar hoofd schuin, zodat het langs zijn arm streek - een van de zeldzame tekenen van genegenheiddie hem week maakten. ‘Te veel energie,’ zei ze lachend. ‘Deze dag heb ik aan luiheid gewijd. Ik heb gezien dat jij je hebt ingeschreven voor het rijden op wilde paarden.’ Nadat ze haar hoed naar achter had geschoven, keek ze hem aan. ‘Nog steeds meer lef dan hersens?’


    Grinnikend haalde hij zijn schouders op. ‘Ben je bezorgd?’


    Ze lachte honend. ‘Ik heb thuis een toverzalfje. Daar zullen je blauwe plekken minder pijnlijk van worden.’


    Hij streek met een vingertop over haar ruggengraat. ‘Het is verleidelijk om ervoor te zorgen dat ik er eenpaar krijg. Weet je...’ Hij draaide haar om in zijn armenmet een gebaar dat zowel soepel als bezitterig was.‘...er is niet veel voor nodig om me die hele wedstrijd tedoen vergeten.’ Hij boog zijn hoofd en beet zachtjes inhaar lippen, niet lettend op de mensen om hen heen.‘Het is niet zo ver naar de ranch. Daar is niemand. Opeen mooie dag als deze krijg ik zin in zwemmen.’


    ‘O ja?’ Ze boog haar hoofd achterover om hem in de ogen te kunnen kijken.


    ‘Mmm. Het water is lekker koel, en het is er rustig.’


    Giechelend drukte ze haar mond tegen die van hem. ‘Na het vangen van de kalveren.’


    Ze prefereerde de veekraal boven de tribune. Daar kon ze luisteren naar de verhalen van de mannen overandere rodeo’s, andere wedstrijden, terwijl ze haar eigen uitrusting controleerde. Ze zag een jong meisje ineen prachtig pak van schapenleer haar moed oppeppen voor de race met de tonnen. Een oude cowboywreef met eindeloos geduld hars in de palm van eenhandschoen. Het briesje bracht de geur mee van gegrild vlees uit de eetkraampjes.


    Nee, dacht ze, haar familie zou nooit de aantrekkelijkheid hiervan kunnen inzien. De aardachtige geuren, het onverbloemde taalgebruik. Ze zouden zich hier net zo weinig in hun element voelen als zij zich altijd had gevoeld in haar moeders loge in het operagebouw. Het was op momenten als deze, wanneer ze eenvoudig werd geaccepteerd zoals ze was, dat ze nietmeer dacht aan de aanvallen van paniek die haar hadden geplaagd toen ze opgroeide. Nee, er mankeerdehaar niets, in tegenstelling tot wat ze zo vaak had gedacht. Ze was alleen anders.


    Ze keek naar het stierenrijden, huiverend om het gevaar, en ze bewonderde de moed van de mannen die zich maten met een ton vlees. Er waren valpartijen ennipte ontsnappingen, en clowns die het angstaanjagende amusant deden lijken. Dagdromend leunde zemet haar onderarmen op de afrastering, toen een stierdie zijn berijder had afgeworpen snuivend door de arena stoof, slechtgehumeurd uitvallend naar een clownin een ton. Het publiek was luidruchtig, maar ze konAaron ergens achter haar horen praten met Gil. Ze vingflarden op van het gesprek over de kleine, roodbruinemerrie die Aaron had getrokken voor het berijden vanwilde paarden. Een vuurvreter. Meteen na het zeildoekeen uitval naar rechts. Draaide graag snel in het rond.Ontspannen bedacht ze dat ze met plezier zou zienhoe Aaron zich mat met de kleine vuurvreter. Nadat zenog eens vijftig dollar van hem had gewonnen.


    De dag leek eenvoudig voor haar geselecteerd, warm en zonnig en zonder eisen. Misschien was ze wel eerder zo ontspannen en gelukkig geweest, maar ze kon zich moeilijk herinneren wanneer ze zich daar zo bewust van was geweest. Ze genoot met volle teugen.


    Toen gebeurde alles zo snel dat ze geen tijd had om na te denken, maar slechts om te handelen.


    Terwijl ze haar rugspieren strekte, hoorde ze een kind lachen. Ze zag een rode flits door de omheiningschieten en op het zand stuiteren, zonder dat het bewust tot haar doordrong. En toen zag ze een jongetjetussen de stangen van de afrastering door de arena inkruipen. Hij was zo dicht bij haar dat zijn spijkerbroeklangs die van haar streek toen hij door het hek kroopom zijn bal terug te halen. Nog voordat zijn moeder gilde, was Jillian al over het hek geklommen en achterhem aan gerend. Vaag drong Aarons stem tot haardoor, hetzij woedend hetzij doodsbang, die haar naamriep.


    Vanuit haar ooghoeken zag ze de stier omkeren. Zijn ogen, die al wild waren van het bereden worden, ontmoetten die van haar, hoewel ze geen seconde bleefstilstaan. Het bloed stolde in haar aderen.


    Zonder de commotie te horen van het publiek dat opsprong, of het lawaai achter de zeildoeken toegangen tot de arena, sprintte ze achter het jongetje aan. Zekon de grond voelen trillen toen de stier de aanval inzette. Er was geen tijd om haar adem te verspillen aanroepen. Zonder vaart te minderen nam ze een duik, zodat haar snelheid haar naar voren droeg. Ze kwamhard languit op het kind terecht en perste bij hen beiden de lucht uit hun longen. Toen de stier hen rakelings passeerde, voelde ze de hete lucht van zijn adem langs haar heen strijken.


    Beweeg je niet, hield ze zichzelf voor, de jongen genadeloos op de grond drukkend toen hij zich wilde loswurmen. Haal zelfs geen adem. Ze kon mensen horen schreeuwen, nu heel dichtbij, maar durfde haar hoofdniet te bewegen om te kijken. Ze was niet doorboord.Bij die gedachte moest ze slikken. Als de stier haar opzijn hoorns had genomen, zou ze het hebben geweten.En hij had haar ook niet vertrapt. Nog niet.


    Iemand vloekte hartgrondig. Ze deed haar ogen dicht en vroeg zich af of ze ooit nog in staat zou zijn omop te staan. Het kind begon hartverscheurend te huilen. Met haar lichaam probeerde ze het geluid te smoren.


    Toen handen haar onder haar oksels grepen, verzette ze zich uit alle macht. ‘Idioot!’ De stem herkennend ontspande ze zich, en ze liet zich op de been helpen.Als ze niet zo stevig was vastgehouden, zou ze hebbengezwaaid op haar benen. ‘Wat was dat voor een stunt?’Met een lijkbleek gezicht schudde Aaron haar door elkaar. ‘Ben je gewond?’ vroeg hij. ‘Ben je ergens gewond?’


    ‘Wat?’


    Omdat hij stond te trillen van angst, schudde hij haar nog een keer door elkaar. ‘Verdorie, Jillian!’


    Haar hoofd tolde net zo erg als toen ze die eerste pruim tabak had genomen. Het duurde even voordathet tot haar doordrong dat iemand haar hand greep.Verdwaasd luisterde ze naar de dankbetuigingen van de huilende moeder, terwijl de jongen tranen met tuiten huilde en zijn gezicht tegen het overhemd van zijn vader drukte. De zoon van de Simmons, dacht ze wazig. Het zoontje van de Simmons, dat altijd op het erfspeelde wanneer zijn moeder de was ophing en zijn vader op haar land werkte.


    ‘Hij mankeert niets, Joleen,’ bracht ze eruit, hoewel haar mond het bevel van haar hersens niet wilde opvolgen. ‘Maar ik heb hem misschien wel een paar blauweplekken bezorgd.’


    Aaron kwam tussenbeide en sleepte Jillian mee, met moeite het advies inslikkend de jongen een fikse aframmeling te geven. Ze had een wazige indruk van eenzee van gezichten en Aarons smeulende woede.


    ‘...breng je naar de eerste hulp.’


    ‘Wat?’ vroeg ze, toen zijn stem vaag tot haar doordrong.


    ‘Ik zei dat ik je naar de eerste hulp ga brengen,’ beet hij haar toe toen ze de omheining hadden bereikt.


    ‘Dat hoeft niet. Ik mankeer niets.’ Toen het licht eventjes grauw werd, schudde ze haar hoofd.


    ‘Zodra ik dat zeker weet, ga ik je wurgen.’


    Ze trok haar hand los en rechtte haar schouders. ‘Ik zei dat me niets mankeerde,’ herhaalde ze. Toen kwamde grond naar haar toe.


    Het eerste wat ze voelde toen ze bijkwam, was gras onder haar hand. Daarna werd er een koude lap, eerdernat dan vochtig, op haar gezicht gelegd. Ze kreundegeërgerd toen het water onder de kraag van haar shirtdroop. Toen ze haar ogen opendeed, zag ze wazig licht en schaduwen. Ze deed ze weer dicht en concentreerde zich, voordat ze ze opnieuw opendeed.


    Eerst zag ze Aaron, die haar met een nors en bleek gezicht omhoogtrok tot ze half zat, en vervolgens eenglas aan haar mond hield. Daarna zag ze Gil, die zijngewicht van zijn ene voet op de andere verplaatste, terwijl hij de rand van zijn hoed door zijn handen liet glijden. ‘Ze is niet gewond,’ zei hij met een nadruk die bedoeld was om iedereen te overtuigen, hemzelf incluis.‘Ze viel alleen maar flauw, dat is alles. Dat hebbenvrouwen wel vaker.’


    ‘Wat weet jij daarvan?’ vroeg ze kwaad. Toen ontdekte ze dat wat Aaron tegen haar lippen hield geen glas was, maar een flacon cognac. Die brandde bijzonderdoeltreffend een gat in de mist die voor haar ogenhing. ‘Ik ben niet flauwgevallen,’ zei ze vol afkeer.


    ‘Dan deed je heel goed alsof,’ snauwde Aaron.


    ‘Laat het kind toch op adem komen.’ Karen Murdocks kalme, welluidende stem had een magisch effect op de omstanders. Iedereen ging achteruit, zodat ze erdoor kon om naast Jillian op de grond te knielen.Met haar tong klakkend haalde ze de druipnatte lapvan Jillians voorhoofd en wrong hem uit. ‘Mannenovercompenseren altijd. Zo, Jillian, je hebt behoorlijkwat opschudding veroorzaakt.’


    Met een grimas ging Jillian rechtop zitten. ‘Ja?’ Ze legde haar voorhoofd even op haar knieën, tot ze er zeker van was dat de wereld niet nog een keer om haarheen zou gaan tollen. ‘Ik kan niet geloven dat ik benflauwgevallen,’ zei ze.


    Aaron vloekte en nam zelf een flinke slok uit de flacon. ‘Ze is bijna doodgetrapt, maar ze maakt zich zorgen over de schade die haar imago zou kunnen lijden doordat ze is flauwgevallen.’


    Jillians hoofd vloog omhoog. ‘Hoor eens, Murdock...’


    ‘Als ik jou was, zou ik me gedeisd houden, waarschuwde hij haar, overdreven nauwgezet de dop op de flacon schroevend. ‘Als je kunt staan, breng ik je naarhuis.’


    ‘Natuurlijk kan ik staan,’ zei ze verontwaardigd. ‘En ik ga niet naar huis.’


    ‘Ik ben ervan overtuigd dat je niets mankeert,’ zei Karen met een waarschuwende blik naar haar zoon.Voor een intelligente man vertoonde hij een opmerkelijk gebrek aan gezond verstand, dacht ze. Maar ja,wanneer er liefde in het spel was, verdween het gezonde verstand gewoonlijk door de achterdeur. ‘Het probleem is dat je een wereldwonder bent,’ zei ze met eentersluikse blik op de dichter wordende menigte. ‘Jewordt doodgeknuffeld als je hier blijft.’ Glimlachendzag ze dat haar woorden insloegen.


    Mopperend stond Jillian op. ‘Oké.’ De blauwe plekken begonnen zich trouwens te laten voelen. Liever dan dat toe te geven, veegde ze het zand van haar spijkerbroek. ‘Het is niet nodig dat jij ook weggaat,’ zei zestroef tegen Aaron. ‘Ik ben uitstekend in staat om...’


    Met zijn vingers als een bankschroef om haar arm geklemd, sleurde hij haar mee. ‘Ik weet niet wat je probleem is, Murdock,’ zei ze knarsetandend. ‘Maar ikhoef dit niet te pikken.’


    ‘Ik zou me even rustig houden als ik jou was.’ De toeschouwers gingen uiteen toen hij zich een weg door de menigte baande. Als mensen al overwogen om iets tegen Jillian te zeggen, bracht Aarons boze blik hen snelop andere gedachten.


    Nadat hij het portier van zijn pick-up had opengerukt, duwde hij haar niet al te zachtzinnig naar binnen. Ze trok haar hoed van haar rug omhoog en klapte hem met beide handen om de rand geslagen op haarhoofd. Daarna sloeg ze haar armen over elkaar en bereidde ze zich erop voor de één uur durende rit naarhuis in absolute stilte af te leggen. Toen Aaron wegreed, kwam het opeens bij haar op dat ze niet alleenhet kalveren vangen was misgelopen, maar ook hetheilige recht zich ’s avonds bij de barbecue te verkneukelen in de overwinning van haar stier. De onrechtvaardigheid daarvan maakte haar hels.


    En waar windt hij zich trouwens zo over op, vroeg ze zich met gerechtvaardigde verontwaardiging af. Híjwas niet doodsbang geweest, híj had zijn knie niet verrekt, híj had zich niet vernederd door en plein publicflauw te vallen. Voorzichtig betastte ze haar elleboog,waar de huid grotendeels afgeschaafd was. Per slot vanrekening, als je formeel wilde zijn, had zij waarschijnlijk dat kind het leven gered. Haar kin ging naar vorentoen haar arm vreselijk pijn begon te doen. Waarom gedroeg hij zich dus alsof ze een misdaad had begaan?


    ‘Een dezer dagen zal iemand op de uitdaging ingaan als je je kin zo vooruitsteekt.’


    Langzaam draaide ze haar hoofd om. ‘Wil je het proberen, Murdock?’ vroeg ze nijdig.


    ‘Breng me niet in de verleiding.’ Hij drukte het gaspedaal in tot de snelheidsmeter bij honderd vijftien bleef zweven.


    ‘Hoor eens, ik weet niet wat je probleem is,’ zei ze kwaad. ‘Maar aangezien je er een hebt, kun je er betermee over de brug komen. Ik ben niet in de stemmingvoor je hatelijke opmerkingen.’


    Hij zwenkte zo abrupt naar de kant van de weg dat ze tegen het portier viel. Tegen de tijd dat ze van deschrik was bekomen, was hij al uitgestapt en beendehij over het harde wilde gras van een veldje. Over haarpijnlijke arm wrijvend, stapte ze uit om achter hemaan te gaan.


    ‘Wat mankeert je in vredesnaam?’ Buiten adem van woede greep ze de mouw van zijn overhemd. ‘Als je wiltrijden als een maniak ga ik liever liften.’


    ‘Houd je mond.’ Hij rukte zijn arm los. Afstand, hield hij zichzelf voor. Hij had wat afstand nodig tot hijzichzelf weer in bedwang had. Nog steeds zag hij delaag gehouden hoorns van de stier langs haar vallendelichaam flitsen. Als zijn lasso het doel had gemist... Hijmoest er niet aan denken wat er dan had kunnen gebeuren. Er waren drie goed gemikte lasso’s en veelmeer sterke handen nodig geweest om de stier weg tetrekken van die twee op de grond liggende lichamen.Hij had haar bijna verloren. In een fractie van een seconde had hij haar bijna verloren.


    ‘Daar ga jij niet over.’ Ze ging voor hem staan en greep de voorpanden van zijn overhemd. Haar hoedgleed op haar rug toen ze ziedend van woede haarhoofd schudde. ‘Ik ben het zat. Joost mag weten waarom ik je zover heb laten gaan, maar nu heb ik er genoeg van. Spring maar weer in je auto en rij waarheenje maar wilt. De hel lijkt mij een ideale bestemming.’


    Ze draaide zich om, maar voordat ze kon wegstormen, trok hij haar naar zich toe. Toen ze zich uit alle macht verzette, greep hij haar nog steviger beet. Pastoen ze ophield zich te verzetten, drong het tot haardoor dat hij trilde en snel en onregelmatig ademhaalde. Hij was geëmotioneerd, dat wel, maar hij was nietkwaad. Inmiddels wat kalmer, wachtte ze. Niet precieswetend waarvoor ze hem moest troosten, streelde zezijn rug. ‘Aaron?’


    Hij schudde zijn hoofd en verborg zijn gezicht in haar haren. Nog nooit was hij zo dicht bij een zenuwinstorting geweest. Hij had geen afstand nodig, ontdekte hij, maar dit: haar warm en veilig in zijn armenvoelen.


    ‘Jillian, weet je wel wat je me hebt aangedaan?’


    Verbluft legde ze haar wang tegen zijn bonzende hart, terwijl ze doorging zijn rug te strelen. ‘Het spijtme,’ zei ze op goed geluk, hopend dat dat volstond voorwat ze dan ook mocht hebben misdaan.


    ‘Het was op het nippertje. Hij was zo dichtbij. Centimeters, het scheelde maar een paar centimeter. Eerst wist ik niet eens zeker of hij je niet had geraakt.’


    De stier, besefte ze. Het was geen woede geweest maar angst, die hem zo vreemd had doen reageren. Erging een warm gevoel door haar heen. ‘Niet doen,’ fluisterde ze. ‘Ik ben niet gewond. Het was lang niet zo erg als het er moet hebben uitgezien.’


    ‘Dat zeg jij!’ Zijn handen gleden naar haar gezicht en duwden haar hoofd achterover. ‘Ik stond maar eenpaar meter achter hem toen ik mijn lasso om hemheen wierp. Tegen die tijd was hij bijna dol. Nog eenpaar seconden en hij had je op zijn hoorns genomen.’


    Ze keek hem geschokt aan en slikte met moeite. ‘Ik... Dat wist ik niet.’


    Hij zag de kleur wegtrekken uit haar gezicht. En ik moest het je zo nodig vertellen, dacht hij kwaad. Hijpakte haar handen en bracht ze naar zijn lippen, eerstde ene palm en daarna de andere kussend. Het gebaaralleen was al genoeg om haar af te leiden. ‘Het is voorbij,’ zei hij een beetje kalmer. ‘Ik denk dat ik overdreven fel reageerde. Het is niet makkelijk om zoiets tezien gebeuren.’ Omdat ze het nodig had, glimlachte hijtegen haar. ‘Achteraf gezien zou ik het niet erg hebbengevonden als je een paar gaten had opgelopen.’


    Zich een beetje ontspannend beantwoordde ze zijn glimlach. ‘Ik ook niet. Nu heb ik een paar blauwe plekken opgelopen die me helemaal niet bevallen.’


    Nog steeds met haar handen in de zijne boog hij zijn hoofd, en hij kuste haar zo teder dat ze voor de tweedekeer de wereld voelde tollen. Er was iets anders, besefteze vaag. Iets... Maar ze kon er niet de vinger op leggen.


    Hij trok zijn hoofd terug, wetend dat de tijd naderde dat hij haar zou moeten vertellen wat hij voelde, of zeklaar was om dat te horen of niet. Toen hij haar terugbracht naar de pick-up, besloot hij dat hij, omdat hij in zijn leven zijn hart maar voor één vrouw zou blootleggen, het op de juiste manier zou doen.


    ‘Je gaat een heet bad nemen,’ zei hij toen hij haar in de pick-up tilde. ‘En daarna ga ik voor je koken.’


    Lachend leunde ze achterover. ‘Misschien is flauwvallen toch minder erg dan ik had gedacht.’
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    Tegen de tijd dat ze het erf van de ranch op reden, was Jillian tot de slotsom gekomen dat ze er waarschijnlijkvan zou genieten als ze een paar uur in de watten werdgelegd. Voorzover ze zich kon herinneren, had nognooit iemand zich druk over haar gemaakt. Als kindwas ze altijd sterk en gezond geweest. Wanneer ze aleen keertje ziek was geweest, was ze bedreven en nuchter behandeld door haar vader, die arts was. Al vroeghad ze geleerd dat hoe minder je klaagde, des te kleiner de kans was dat er een injectiespuit uit die kleinezwarte dokterstas werd gehaald. Clay had builen enbloed beschouwd als een normaal onderdeel van hetleven. Was de wond schoon en ga weer aan het werk,had zijn advies geluid.


    Nu bedacht ze dat het een interessante ervaring kon zijn als iemand weeklaagde over haar schaafwondenen blauwe plekken. Vooral als die iemand haar kustezoals hij aan de kant van de weg had gedaan, op diezachte, tedere manier die haar hoofd deed tollen.


    Al hadden ze niet het lawaai en de lichten en de muziek van de jaarmarkt, ze konden hun eigen vuurwerk afsteken, met zijn tweetjes, op Utopia.


    In alle gebouwen, de slaapbarak, de schuren en de stallen, was het stil. In plaats van het gebruikelijke lawaai en de drukte van een late namiddag, heerste erabsolute rust op het land. De dieren die niet naar dejaarmarkt waren gebracht, waren in de wei gelaten omte grazen. Het zou nog uren duren voordat de cowboysterugkwamen naar Utopia.


    ‘Ik geloof niet dat ik hier ooit alleen ben geweest,’ zei Jillian toen Aaron de pick-up tot stilstand bracht. Zebleef even zitten om de rust en de stilte op haar te lateninwerken. Het viel haar in dat als ze haar handen omhaar mond legde en schreeuwde, niemand zelfs deecho zou horen.


    ‘Het is grappig, maar het vóélt zelfs anders aan. Je weet het altijd wanneer er mensen in de buurt zijn.’ Zestapte uit en luisterde naar de echo van het dichtslaande portier. ‘Iemand in de slaapbarak of in het kookhuisof in een van de bijgebouwen. Een paar vrouwen of kinderen die de was ophangen of in de tuin werken. Jestaat er eigenlijk nauwelijks bij stil, maar het is net eendorp.’


    ‘Zelfvoorzienend, onafhankelijk.’ Hij pakte haar hand, bedenkend dat die woorden net zo goed haar als de ranch omschreven. Dat waren twee van de redenenwaarom hij zich zo tot haar aangetrokken voelde.


    ‘Dat moet het wel zijn. Je wordt zo gemakkelijk afgesneden van de buitenwereld. Eén sneeuwstorm is al genoeg. Bovendien maakt dat alles juist zo bijzonder.’ Hoewel ze de glimlach die hij haar toezond niet begreep, glimlachte ze terug. ‘Ik ben blij dat ik zoveel getrouwde arbeiders heb die zich hier hebben gevestigd,’merkte ze op. ‘Het is moeilijker als je afhankelijk bentvan rond trekkende cowboys.’ Ze keek over het erf, haartegenzin om naar binnen te gaan niet goed begrijpend.Het was alsof ze iets miste. Schouderophalend schreefze dat gevoel toe aan het ongewone alleen-zijn, maardesondanks keek ze opnieuw om zich heen.


    Bij het zien van haar gefronste voorhoofd en haar geconcentreerde blik vroeg Aaron: ‘Scheelt er iets aan?’


    ‘Ik weet het niet... Ik krijg de indruk van wel, maar ik weet niet waarom.’ Opnieuw haar schouders ophalend, draaide ze zich naar hem toe. ‘Misschien ben ikalleen maar zenuwachtig.’ Met een opgeheven handduwde ze de rand van zijn hoed naar achter. Ze hieldvan de manier waarop die zijn gezicht beschaduwde,zijn scherpe kaken en jukbeenderen accentueerde, enzijn ogen een tintje donkerder maakte. ‘Je hebt niet gezegd dat je mijn rug zou wassen wanneer ik dat hetebad nam, hè?’


    ‘Nee, maar ik kan me waarschijnlijk laten overhalen.’


    Gewillig liet ze zich omhelzen. Ze dacht een vleugje hars op te vangen, een vleugje zadelzeep. ‘Heb ik je al verteld dat ik overal pijn heb?’


    ‘Nee.’


    ‘Ik klaag niet graag...’ zei ze, zich tegen hem aan nestelend.


    ‘Maar?’ vroeg hij grinnikend.


    ‘Nou ja, nu je zo aandringt... ik heb een of twee plekken die steken, een klein beetje.’


    ‘Wil je dat ik er een zoen op geef om ze beter te maken?’


    Zuchtend beet ze in zijn oorlelletje. ‘Als het niet te veel moeite is.’


    ‘Ik ben een filantroop,’ deelde hij mee, waarna hij haar langzaam naar het verandatrapje duwde.


    Op dat moment schoot het haar te binnen. Met een kreet rukte ze zich los uit zijn armen, en ze rende heterf over.


    ‘Jillian!’ Vloekend spurtte hij achter haar aan.


    Hoe had ze het over het hoofd kunnen zien? Ze rende naar de omheining van de kraal en leunde er buiten adem tegenaan. Leeg. Leeg! Met haar handen tot vuisten gebald keek ze naar de fles die ze in de schaduwhad opgehangen. Het water glinsterde in de zon. Depaar handjes graan die ze had achtergelaten, warenamper aangeraakt.


    ‘Wat is er aan de hand?’


    ‘Baby,’ fluisterde ze, met haar hand ritmisch tegen de afrastering tikkend. ‘Ze hebben Baby meegenomen.’Haar toon was kalm, maar werd geleidelijk steeds geagiteerder. ‘Ze zijn mijn erf op gelopen, mijn erf, en hebben hem van me gestolen.’


    ‘Misschien heeft een van je knechten hem teruggebracht naar de stal.’


    Ze schudde slechts haar hoofd en bleef met haar hand tegen de omheining tikken. ‘Die vijfhonderdkoeien waren niet genoeg,’ fluisterde ze. ‘Ze moestenhier komen en mijn stiertje stelen op een steenworp afstand van mijn huis. Ik had Joe hier moeten laten. Hijheeft me nog aangeboden om thuis te blijven. Ik hadzelf thuis moeten blijven.’


    ‘Kom mee, dan kijken we in de veestal.’


    Ze keek hem aan, met ogen die uitdrukkingsloos en donker waren. ‘Hij is niet in de veestal.’


    Hij had liever dat ze tierde van woede, huilde, dan zo gelaten keek. ‘Misschien niet, maar dan weten we hettenminste zeker. Daarna gaan we kijken of er nog ietsanders is meegenomen, voordat we de sheriff bellen.’


    ‘De sheriff.’ Ze lachte honend en staarde met niets-ziende ogen naar de lege wei. ‘De sheriff.’


    ‘Jillian...’ Hij sloeg zijn armen om haar heen, maar ze trok zich onmiddellijk terug.


    ‘Nee. Deze keer stort ik niet in.’ Hoewel haar stem trilde, was haar blik vast. ‘Dat doen ze me niet nog eenkeer aan.’


    Het zou misschien beter zijn als ze wél instortte, dacht Aaron. Haar gezicht was bleek, maar de uitdrukking in haar ogen kende hij inmiddels. Ze zou het nietopgeven. ‘Ga jij in de veestal kijken,’ opperde hij. ‘Danga ik in de stallen van de paarden kijken.’


    Ze deed wat hij had voorgesteld, hoewel ze wist dat het zinloos was. Baby’s box was leeg. Ze keek naar de hooisprietjes en de stofdeeltjes die in de schuin invallende straal van de zon zweefden. Iemand had haarstiertje gestolen. Iemand. Opnieuw balde ze haar handen tot vuisten. Op de een of andere manier, hoe danook, zou ze erachter komen wie" het was geweest. Zedraaide zich op haar hielen om en beende weer naarbuiten. Hoewel ze brandde van ongeduld, wachtte zetot Aaron over het erf naar haar toe kwam. Woordenwaren overbodig. Samen gingen ze het huis in.


    Dit laat ze niet over haar kant gaan, dacht hij met evenveel bewondering als bezorgdheid. Hoewel ze nogsteeds bleek was, was haar stem vast en helder toen zemet het bureau van de sheriff praatte. Gelaten, ja. Zevatte de diefstal gelaten op. Maar ze liet het er niet bijzitten.


    Hij herinnerde zich hoe ze het kalf had geknuffeld toen het pasgeboren was, de zachte blik in haar ogenwanneer ze over het dier praatte. Het was altijd een vergissing een huisdier te maken van een stuk vee, maaraf en toe gebeurde het toch. Daar moest ze nu voor boeten.


    In gedachten verzonken begon hij koffie te zetten. Hij vond het een domme zet om Utopia’s jonge prijsstier te stelen. En waarom? Om hem te slachten? Datleek het risico of de moeite nauwelijks waard. Maarwelke veefokker in de wijde omtrek zou een jongeHereford kopen die zo gemakkelijk te identificerenwas? Iemand was hebzuchtig geworden, of stom. Inbeide gevallen zou hij makkelijker op te sporen zijn.


    Tegen de keukenmuur geleund praatte Jillian gestaag in de telefoon. Hij ontdekte dat hij haar wilde beschermen. Met een kort knikje pakte ze de beker koffie van hem aan, zonder op te houden met praten. Hoofdschuddend bedacht hij dat hij inmiddels beter moestweten. Bescherming was iets wat ze hem niet in dankzou afnemen. Hij dronk zijn eigen koffie, uit het keukenraam kijkend en zich afvragend wat een manmoest doen die van een vrouw hield die meer moedhad dan de meeste mannen.


    ‘De sheriff zal doen wat hij kan,’ zei ze, de hoorn met een klap neerleggend. ‘Ik zal voor Baby een afzonderlijke beloning uitloven.’ In één teug dronk ze de helft vanhaar hete, zwarte koffie op. ‘Morgen ga ik weer naar deveefokkersbond. Ik wil hen onder druk zetten, en flinkook. De mensen zullen zich realiseren dat dit niet ophoudt bij Utopia.’ Ze keek in haar kopje en dronk hetvervolgens met een somber gezicht leeg. ‘Ik bleef mezelf maar voorhouden dat het niet persoonlijk was.Zelfs toen ik de huiden en de botten in de canyon zag.Maar deze keer niet. Ze zijn brutaal geworden, Aaron.Het is altijd makkelijker om iemand te betrappen diearrogant is.’


    Haar stem klonk zo voldaan dat hij moest lachen. ‘Je hebt gelijk.’


    ‘Waarom lach je?’


    ‘Ik bedacht dat als de veedieven je nu konden zien, ze zich haastig uit de voeten zouden maken.’


    Ondanks haar sombere stemming schoot ze zelf ook in de lach. ‘Dank je.’ Ze gebaarde met haar beker, voordat ze hem op het aanrecht zette. ‘Dat zeg ik de laatste tijd nogal vaak tegen je.’


    ‘Je hoeft me niet te bedanken. Heb je honger?’


    ‘Hm.’ Met een hand tegen haar maag gedrukt, dacht ze na. ‘Ik weet het niet.’


    ‘Ga een bad nemen, dan draai ik wel iets in elkaar.’


    Ze liep naar hem toe, sloeg haar armen om zijn middel en legde haar hoofd tegen zijn borst. Hoe kwam het dat hij haar zo goed kende? Hoe kwam het dat hij begreep dat ze even alleen wilde zijn om haar gedachtenen gevoelens op een rijtje te zetten?


    ‘Waarom ben je zo goed voor me?’ fluisterde ze.


    Half lachend drukte hij zijn gezicht tegen haar haren. ‘Joost mag het weten. Ga je blauwe plekken in de week zetten.’


    ‘Oké.’ Maar voordat ze de keuken uit ging, knuffelde ze hem stevig.


    Ze wou dat ze een betere manier wist om haar dankbaarheid te tonen. Toen ze de trap op ging naar de eerste verdieping, wenste ze dat ze beter was met woorden. In dat geval zou ze hem kunnen vertellen hoeveel het betekende dat hij haar niet meer aanbood dan zekon aannemen zonder zich bezwaard te voelen. Zijnsteun die dag was standvastig maar discreet geweest.En hij gaf haar de kans om even alleen te zijn zonderhaar alleen te laten. Misschien had het wat lang geduurd voordat ze had ontdekt hoe bijzonder hij was,maar ze had het in ieder geval ontdekt. Het was ietswat ze nooit zou vergeten.


    Toen ze zich uitkleedde, merkte ze dat ze veel meer blauwe plekken had dan ze had beseft. Des te beter, dacht ze toen ze de kraan opendraaide om het bad telaten vollopen. Een paar beurse en blauwe plekken waren iets concreets waarop ze zich kon concentreren. Zegenazen makkelijker dan de wonden die ze in haar binnenste voelde. Misschien was het belachelijk dat zezich voelde alsof ze haar grootvader in de steek had gelaten, maar ze kon dat gevoel niet van zich afzetten. Hijhad haar in goed vertrouwen de ranch nagelaten, en zijhad die niet goed genoeg beschermd. Het zou haarhebben getroost als hij er was geweest om haar een uitbrander te geven.


    Met een grimas liet ze zich in het hete water zakken. De rauwe huid van haar elleboog protesteerde, maar zenegeerde de pijn. Zou het een van haar eigen mannenzijn, vroeg ze zich af. Het was maar al te goed mogelijk.Met een pick-up naar de wei rijden, het kalf inladen, enijlings weer verdwijnen.


    Ze zou zelf discreet inlichtingen inwinnen. Voor het stelen van het kalf was immers tijd nodig geweest. Misschien kon ze erachter komen wie niet op de jaarmarktwas geweest of wie halverwege was weggegaan. Misschien waren de dieven zo zeker van zichzelf dat zezich veilig waanden en meer geld uitgaven dan ze zichnormaalgesproken konden veroorloven, en dan... Danzouden ze wat zien, dacht ze terwijl ze zich ontspande.


    Arme Baby! Niemand zou er nu de tijd voor nemen hem achter zijn oren te krabben of tegen hem te praten. Dieper in het water zakkend wachtte ze tot haarhoofd leeg werd.


    Bijna een uur later ging ze pas weer naar beneden. Het warme water had haar stijfheid weggespoeld, en zewas ook niet meer zo gedeprimeerd. Met gedeprimeerdheid schoot ze niets op. Toen ze iets gekruidsrook, liep het water haar in de mond.


    Aarons naam lag op het puntje van haar tong toen ze de keuken binnen kwam, maar de keuken was leeg. Ophet fornuis stond sissend en dampend een pan eten tesudderen. Onweerstaanbaar aangetrokken door degeur tilde ze het deksel op. Met gesloten ogen snoof zede geur op. Chili, dik, en geurig genoeg om haar tedoen watertanden. Als hij haar nu vroeg of ze hongerhad, zou ze niet over het antwoord hoeven na te denken.


    Ze pakte een lepel en begon te roeren. Misschien één klein hapje om te proeven...


    ‘Daarvoor zou mijn moeder me een tik op mijn hand geven.’


    Kletterend liet ze het deksel vallen. ‘Verdorie, Murdock! Je jaagt me de stuipen op het lijf.’ Toen draaide ze zich om en ze zag het bosje wilde bloemen in zijnhand.


    Sommige mannen zouden er belachelijk hebben uitgezien met de kleine, kleurige bloemen in een hand die ruw was van het werk en het weer. Andere mannenzouden misschien een opgelaten indruk hebben gemaakt. Aaron deed echter geen van beide. Haar hartsprong op toen hij tegen haar glimlachte.


    Ze zag er verbijsterd uit. Niet dat hij dat erg vond. Het gebeurde niet vaak dat je een vrouw als Jillian Baron uit haar evenwicht bracht. Terwijl hij naar haar stond te kijken, schoof ze haar handen achter haar rugen klemde ze ineen. Hij trok zijn wenkbrauwen op. Alshij had geweten dat hij haar nerveus kon maken meteen bosje wilde bloemen, had hij al veel eerder eenheel veld ervan opgegraven.


    ‘Voel je je beter?’ vroeg hij, langzaam naar haar toe lopend.


    Ze botste tegen het aanrecht, voordat ze zich had gerealiseerd dat ze een verdedigende beweging had gemaakt. ‘Ja, dank je.’


    Hij trakteerde haar op een van zijn lange, ernstige blikken, maar zijn ogen lachten. ‘Is er iets?’


    ‘Nee. De chili ruikt verrukkelijk.’


    Tets wat ik een paar jaar geleden in een van de grenskampen heb geleerd.’ Zijn hoofd buigend, kuste hij haar mondhoeken. ‘Wil je de bloemen niet, Jillian?’


    ‘Jawel, ik...’ Ze merkte dat ze haar vingers zo krampachtig had verstrengeld dat ze pijn deden. Zich ergerend aan zichzelf haalde ze ze uit elkaar om de bloemen aan te pakken. ‘Ze zijn erg mooi.’


    ‘Ze ruiken net zoals je haren,’ fluisterde hij, en hij zag meteen een behoedzame blik in haar ogen komen.Met schuin gehouden hoofd nam hij haar op. ‘Heb jenog nooit bloemen van iemand gekregen?’


    In geen jaren, besefte ze. Niet sinds de dozen van de bloemist, de linten en de lieve woordjes. Zich realiserend dat ze zich belachelijk maakte, haalde ze haarschouders op. ‘Rozen,’ zei ze achteloos. ‘Rode rozen.’


    Iets in de toon waarop ze dat zei, waarschuwde hem. Hij hield zijn eigen toon luchtig toen hij een haarlok om zijn vingers wond. Haar haren hadden de kleur vanvuur, de structuur van zijde. ‘Te tam,’ zei hij eenvoudig. ‘Veel te tam.’


    Er welde iets bij haar op: erkenning, behoedzaamheid, verlangen. Met een zucht keek ze naar de bloemen in haar hand. ‘Ooit - langgeleden - dacht ik dat ik dat ook kon zijn.’


    Hij trok zachtjes aan haar haren, totdat ze hem aankeek. ‘Wilde je dat dan zijn?’


    ‘Toen, ik...’ Ze onderbrak zichzelf, maar iets in zijn ogen eiste een antwoord. ‘Ja, ik zou het hebben geprobeerd.’


    ‘Was je verliefd op hem?’ Hij wist niet precies waarom hij een oude wond openreet, maar hij kon zichzelf niet tegenhouden.


    ‘Aaron...’


    ‘Was je verliefd op hem?’


    Ze zuchtte diep. Werktuiglijk liet ze water in een glas lopen om de bloemen in te zetten. ‘Ik was erg jong.Hij leek veel op mijn vader: degelijk, rustig, toegewijd.Mijn vader hield van me omdat hij dat moest, niet omdat hij dat wilde. Daar zit een enorm verschil tussen.’De doordringende geur van de wilde bloemen zweefdeomhoog. ‘Misschien dacht ik in mijn achterhoofd datik mijn vader tevreden zou stellen als ik hém tevredenstelde. Ik weet het niet precies. Ik was dom.’


    ‘Dat is geen antwoord.’ Hij ontdekte dat jaloezie bitter smaakte, zelfs nadat ze was ingeslikt.


    ‘Ik geloof niet dat ik een antwoord kan geven waarvan ik zeker ben.’ Ze bewoog haar schouders en schikte de bloemen in het glas. ‘Zullen we gaan eten?’ Ze bleefonbeweeglijk staan toen hij zijn handen op haar schouders legde, maar bood geen weerstand toen hij haaromdraaide.


    Eén ogenblik was ze bang dat hij iets teders, iets liefs zou zeggen en haar zelfbeheersing zou ondermijnen.Ze zag er iets van in zijn ogen, zoals hij de ongerustheid in haar ogen zag. Hij trok haar tegen zich aan endrukte zijn mond hard op die van haar.


    Omdat ze de onstuimigheid kon begrijpen, liet ze zich gaan. Ze kon zijn begeerte, zijn heftige verlangen,beantwoorden zonder angst dat ze haar eigen regelszou overtreden. Haar armen gingen om hem heen omhem tegen haar aan te drukken. Haar lippen zochtengretig die van hem. Als er behalve de opluchting nogeen gevoelen kwam, kon ze zichzelf er bijna van overtuigen dat het niets ingewikkelders was dan hartstocht.


    ‘Eet snel,’ zei Aaron. ‘Ik ben van plan om uren met je te vrijen.’


    ‘Hebben we niet al gegeten?’


    Grinnikend gaf hij haar een zoen in haar hals. ‘Nee, waag het niet. Wanneer ik iets voor een vrouw kook,zal ze het opeten ook.’ Hij liet haar los en gaf haar eenvriendschappelijke tik op haar achterwerk. ‘Pak dekommen.’


    Ze gaf hem er twee en keek toe toen hij twee grote porties opschepte. ‘Het ruikt heerlijk. Wil je een biertje?’


    ‘Graag.’


    Nadat ze twee flesjes uit de koelkast had opgedoken, schonk ze het bier in glazen. ‘Weet je, als je ooit genoegkrijgt van vee fokken, kun je een baantje krijgen in dekampkeuken van Utopia.’


    ‘Het is altijd fijn te weten dat je ergens op kunt terugvallen.’


    ‘We hebben nu een vrouw,’ vertelde ze, nadat ze was gaan zitten. ‘De mannen noemen haar tante Sally. Zekan koekjes bakken...’ Ze onderbrak zichzelf om de eerste hap te nemen. Hitte verspreidde zich en wekte iedere cel in haar lichaam tot leven. Slikkend ontmoette zeAarons lachende ogen. ‘Je bent nogal royaal geweestmet de pepers.’


    ‘Zo kun je de mannen van de jongens onderscheiden. Is het te heet voor je?’ vroeg hij nadat hij zelf ook een flinke hap had genomen.


    Hooghartig nam ze nog een hap. ‘Je kunt me niets voorzetten waar ik niet tegen kan, Murdock.’


    Lachend at hij verder. Jillian was van oordeel dat de eerste hap haar mond tot en met haar stembanden hadverlamd. Ze at echter met evenveel smaak als hij, af entoe haar mond afkoelend met een slok koud bier.


    ‘Die mensen op de jaarmarkt weten niet wat ze missen,’ zei ze toen ze het laatste restje chili uit haar kom schraapte. ‘Je krijgt niet elke dag accuzuur voorgeschoteld dat zo lekker smaakt.’


    ‘Wil je nog meer?’ vroeg hij toen ze de laatste hap in haar mond stak.


    ‘Dank je, ik wil nog niet dood,’ zei ze snedig. ‘Jeetje, Aaron, een dieet hiervan en je houdt geen maagwand meer over. Het is heerlijk.’


    ‘In mijn jeugd hadden we een Mexicaanse voorman,’ vertelde hij. ‘De beste cowboy die ik ooit heb gekend. Ikheb een keer het grootste deel van de zomer met hemin het grenskamp doorgebracht. Je zou mijn tortilla’seens moeten proeven.’


    De man stelde haar steeds opnieuw voor verrassingen, dacht ze. Ze steunde met haar ellebogen op de tafel en legde haar kin op haar handen. ‘Wat is er met hem gebeurd?’


    ‘Hij heeft zijn loon opgespaard, is teruggegaan naar Mexico en is daar zelf een ranch begonnen.’


    ‘De onvervulbare droom,’ zei ze.


    ‘Het is veel te gemakkelijk om een maandsalaris bij een spelletje poker te verliezen.’


    Ze knikte, maar er speelde een lachje om haar mond. ‘Speel jij poker?’


    ‘Ik heb het wel eens gedaan. En jij?’


    ‘Clay heeft het me geleerd. We moeten een dezer dagen eens een spelletje spelen.’


    ‘Wanneer je maar wilt.’


    ‘Ik vertrouw er overigens op dat een paar van mijn pokervaardigheden me helpen de veedieven te vinden.’


    ‘Hoe?’ vroeg hij toen ze opstond om de tafel af te ruimen.


    ‘Mensen worden onvoorzichtig wanneer ze denken dat je op het punt staat het bijltje erbij neer te gooien.Ze hebben een vergissing begaan door Baby te stelen,Aaron. Ik zal hen kunnen vinden, vooral als niemand weet hoe hard ik zoek. Ik denk erover een privé-detective in te schakelen. Wat het ook kost, ik betaal liever dan dat ik me nog langer laat bestelen.’


    Even luisterde hij naar het water dat ze in de gootsteen liet lopen: een huiselijk alledaags geluid. ‘Wat betekent dit voor je financiële situatie, Jillian?’


    Kalm keek ze hem over haar schouder aan. ‘Ik kan mijn schulden nog betalen.’


    Hij wist wel beter dan haar financiële hulp te bieden. Dat zat hem echter dwars. Hij stond op en ijsbeerde door de keuken tot hij weer achter haar stond. ‘De veefokkersbond zou je helpen.’


    ‘Dan zouden ze ervan moeten weten. Hoe minder mensen het weten, des te effectiever een privé-detective zijn onderzoek kan verrichten.’


    ‘Ik wil je helpen.’


    Ontroerd draaide ze zich om, en ze sloeg haar armen om hem heen. ‘Je hebt me al geholpen. Ik zal het nooitvergeten.’


    ‘Soms denk ik dat ik je moet knevelen voordat je me iets voor je laat doen.’


    ‘Zo erg ben ik niet,’ protesteerde ze lachend.


    ‘Erger,’ pareerde hij. ‘Als ik je een paar mannen aanbood om je te helpen patrouilleren...’


    ‘Aaron...’


    ‘Zie je wel!’ Hij kuste haar voordat ze haar protest had kunnen afmaken. ‘Ik zou zelf voor je kunnen werken totdat alles is opgelost.’


    ‘Ik kan je niet laten...’ Opnieuw legde hij haar het zwijgen op met zijn mond.


    ‘Ik ben degene die je moet zien piekeren en ploeteren,’ zei hij terwijl hij zijn handen over haar rug naar beneden liet glijden. ‘Weet je wat dat met me doet?’


    Ze probeerde zich te concentreren op zijn woorden, maar zijn mond... zijn mond eiste al haar aandacht op.De vurige gekruide kus benam haar de adem, maar zeklampte zich aan hem vast en wilde meer. Telkens wanneer hij haar aanraakte, duurde het slechts secondenvoordat haar verlangen de overhand kreeg. Ze had nognooit iets meegemaakt wat zo bevrijdend was, of zo benauwend. Tegen het laatste zou ze zich hebben verzet,als ze had geweten hoe. In plaats daarvan accepteerdeze de tralies en de sloten net zoals ze de openlucht ende wind accepteerde. Hij was de enige man die haardaartoe kon verleiden.


    Dit was iets wat hij voor haar kon doen, wist hij. Haar doen vergeten, haar problemen naar de achtergrond verdrijven, al was het maar tijdelijk. Hij wist echter dat ze, als ze kon kiezen, zelfs daar een beetje afstand zou hebben bewaard. Ze was gekwetst, en zevertrouwde hem nog niet helemaal. Dat frustreerdehem zo, dat zijn mond genadelozer werd en zijn handen ruwer. Er was nog steeds slechts één manier waarop ze onvoorwaardelijk de zijne was. Hij tilde haar open smoorde haar gefluisterde protest.


    Ze was zich ervan bewust dat ze werd gedragen. Iets in haar binnenste kwam daartegen in opstand. Entoch... Hij bracht haar niet ergens heen waarheen zeniet vrijwillig zou zijn gegaan. Misschien had hij ditnodig: romantiek had hij het een keer genoemd. Romantiek joeg haar angst aan, zoals de bloemen haar angst aan hadden gejaagd. Het was zo gemakkelijk ombij kaarslicht te liegen, zo gemakkelijk om te bedriegen met geurige bloemen en lieve woordjes. En ze waser niet langer zeker van dat de verdediging die ze vroeger had gehad er nog was. Niet bij hem.


    ‘Ik verlang naar je.’ De woorden zweefden van haar mond naar zijn lippen.


    Hij zou haar naar bed hebben gebracht, maar dat was te ver. Hij zou haar langzaam hebben genomen, zoals een beminde vrouw verdiende, maar hij verlangdete veel naar haar. Met zijn mond nog op die van haar,viel hij met haar op de bank en hij liet zich door hetvuur verteren.


    Wanhoop begreep ze. Die was eerlijk en echt. Er viel niet te twijfelen aan het uitzinnige zoeken van zijnmond of de druk van zijn vingers op haar huid. Begeerte had geen schaduwplekken. Ze kon het verlangen uithem voelen stromen, zoals het ook uit haar stroomde.Toen hij vloekend aan haar kleren rukte, lachte zeademloos. Zij maakte hem zo onhandig. Dat was hetgrootste compliment dat ze ooit had gekregen.


    Hij was meedogenloos, haar buiten zinnen brengend zodra hij haar huid kon aanraken. Ze liet zich gaan. Iedere aanraking, iedere uitzinnige liefkozing,iedere hartstochtelijke kus voerde haar verder weg vande strikt praktische wereld die ze voor zichzelf had opgericht. Ooit had ze eenzaamheid en snelheid gezochtwanneer ze vrijheid nodig had. Nu had ze slechtsAaron nodig.


    Ze voelde zijn haren over haar blote schouder strijken en genoot zelfs van dat eenvoudige contact. Het deed zachtheid in haar opwellen, terwijl zijn brandende mond haar vuur bracht. Alleen met hem had ze zichgerealiseerd dat het mogelijk was om beide te hebben.Alleen met hem had ze zich gerealiseerd hoe groot haarbehoefte aan beide was. Haar zucht werd evenzeer veroorzaakt door die openbaring als door hartstocht.


    Wist ze wel hoe gul ze was? Hoe ongelooflijk opwindend? Hij moest zich verzetten tegen de behoefte om haar snel en meedogenloos te nemen terwijl ze beidennog half aangekleed waren. Geen enkele vrouw hadhem ooit zo van zijn zelfbeheersing beroofd. Eén blik,één aanraking, en hij was volledig van haar. Hoe washet mogelijk dat ze dat niet wist?


    Haar lichaam leek te stromen, vloeibaar als water, bedwelmend als wijn, onder zijn handen. Haar lippenhadden de kracht van een elektrische stroom en de textuur van zijde. Kon een vrouw zich werkelijk niet bewust zijn van zo’n dodelijke combinatie?


    Alsof hij op adem moest komen, bracht hij zijn lippen naar haar hals. Op haar huid rook hij de geur van haar bad, een subtiele vrouwelijke geur, die wachtteom een minnaar te betoveren. Toen herinnerde hij zichopeens haar blauwe plekken. Hij schudde zijn hoofdom het helder te maken.


    ‘Ik doe je pijn.’


    ‘Nee,’ zei ze, hem weer tegen zich aan trekkend. ‘Je doet me nooit pijn. Ik ben geen breekbaar poppetje,Aaron.’


    ‘Nee?’ Hij bekeek haar gezicht. Haar beenderstructuur was delicaat; haar honingkleurige huid was zacht gebleven, zelfs na uren in de zon. Bij het juiste woord,de juiste aanraking, kwam er een kwetsbare blik inhaar ogen. ‘Soms wel,’ fluisterde hij. ‘Ik zal het je latenzien.’


    ‘Nee...’


    Terwijl ze nog protesteerde, gleden zijn lippen echter al over die van haar, zo teder, zo geruststellend. Ze doofden het vuur niet maar temperden het slechts, terwijl hij haar liet zien wat voor magie twee mondenkonden bewerkstelligen. Met zijn vingers volgde hij deomtrek van haar gezicht, alsof hij het nooit meer metzijn ogen zou zien en het in zijn geheugen wilde prenten.


    Geduldig, teder, fluisterend verleidde hij waar geen verleiding nodig was. Teder, grondig, gemakkelijk liethij haar met zijn lippen weten wat hij nog niet had uitgesproken. De hand op zijn schouder gleed krachteloosnaar zijn middel. Hij raakte het puntje van haar tongaan met dat van hem, ging toen dieper, langzaam, ineen kus die hun beiden de adem benam. Daarna begonhij haar lichaam te liefkozen. Ze zweefde.


    Bestond er eigenlijk wel een soort genot dat hij haar niet kon geven, vroeg ze zich af. Ze wilde hem wanhopig graag iets ervoor teruggeven, maar haar lichaamwas zo zwaar van de gewaarwordingen. Sandelhout enleer. Bij die geur zou ze altijd aan hem denken. De eeltplekjes op zijn handen, veroorzaakt door de wrijvingvan de teugels, voelden volmaakt aan op haar huid. Hij verschoof, zodat ze dieper wegzakte in de kussens, en hij met haar.


    Ze kon hem proeven - hem en wat een vleugje van haarzelf moest zijn op zijn lippen. Zijn wang, niet helemaal glad, streek langs die van haar. Hij fluisterde haarnaam en wekte een nieuwe laag warmte op.


    Zelfs toen zijn handen gretiger werden, bleef haar hoofd wazig. Ze kon niet door de nevel heen dringen,en probeerde het ook niet langer. Haar huid tintelde;haar bloed stroomde als vuur door haar aderen. Zijnmond was licht op haar borst, zijn tong bedreven genoeg om haar te doen trillen.


    Hij hield het tempo laag, hoewel ze onder hem begon te kronkelen. De tijd bestond niet meer toen hij zichzelf het genoegen gunde haar nieuw genot te tonen. Hij wist alleen dat de middag ten einde liep doordat het licht schuin op haar gezicht viel. De stilte werdslechts verbroken door gefluister en zuchten. Er bestond niemand anders op de wereld dan zij.


    Hij nam haar langzaam, genietend van ieder moment, iedere beweging, tot er niets anders meer kon zijn.


    Onder hem liggend zag ze het licht afnemen tot schemering. Het was als een droom geweest, dacht ze,als iets waarnaar je smachtte midden in de nacht, wanneer je wensen de overmacht kregen. Zou het haarmeer moeten raken dan het vuur en de hartstocht dieze elkaar gewoonlijk gaven? Op de een of andere manier wist ze dat wat ze zojuist had meegemaakt gevaarlijker was geweest.


    Aaron verschoof, en hoewel ze geen bezwaar maakte tegen zijn gewicht, ging hij zitten en trok hij haar meeomhoog. ‘Ik vind het fijn dat je altijd zo zacht en warmblijft nadat ik de liefde met je heb bedreven.’


    ‘Het is nog nooit zoals nu geweest,’ fluisterde ze.


    Haar woorden ontroerden hem; hij kon er niets aan doen. ‘Nee.’ Haar hoofd achteroverbuigend kuste hijhaar nog een keer. ‘Het zal weer zo zijn.’


    Misschien omdat ze zich zo graag aan hem wilde vastklampen, bij hem blijven, zich op hem verlaten,trok ze zich terug. ‘Ik weet nooit goed wat ik met je aanmoet.’ Iets waarschuwde haar dat het tijd was om luchtig te doen. Ze had de grond onder haar voeten verloren.


    ‘In welk opzicht?’


    Ze bezweek voor de aandrang hem weer vast te houden, alleen om zijn hand over haar blote rug op en neer te voelen glijden. Daarna bevrijdde ze zich met tegenzin uit zijn armen en trok ze haar shirt aan. ‘Je bentveel verschillende mensen, Aaron Murdock. Telkenswanneer ik denk dat ik weet wie je bent, ben je iemandanders.’


    ‘Dat is niet waar.’ Voordat ze het shirt kon dichtknopen, greep hij de voorpanden en trok hij haar naar zich toe. ‘Verschillende stemmingen maken van iemandgeen ander mens.’


    ‘Misschien niet.’ Ze bracht hem van zijn stuk door de rug van zijn hand te kussen. ‘Maar ik begrijp je nogsteeds niet.’


    ‘Is dat wat je wilt?’


    ‘Ik ben een simpel mens.’


    Eén ogenblik staarde hij sprakeloos naar haar terwijl ze zich verder aankleedde. ‘Maak je een grapje?’ vroeg hij toen.


    Omdat er een lach doorklonk in zijn stem, keek ze hem half serieus, half gegeneerd aan. ‘Nee. Ik moet weten waar ik aan toe ben, wat mijn keuzemogelijkhedenzijn, wat er van me wordt verwacht. Zolang ik weet datik mijn werk kan doen en kan zorgen voor wat van mijis, ben ik tevreden.’


    Peinzend keek hij naar haar toen ze haar spijkerbroek aantrok. ‘Je werk is dus wat essentieel is in je leven?’


    ‘Het is wat ik ken. Ik begrijp het land.’


    ‘En mensen?’


    ‘Ik ben niet zo goed in de omgang met mensen, met de meeste mensen tenminste. Tenzij ik hen begrijp.’


    Hij trok zijn overhemd aan maar liet het openstaan toen hij naar haar toe liep. ‘En ik ben iemand die je nietbegrijpt?’


    ‘Alleen soms,’ fluisterde ze. ‘Ik vermoed dat ik je het beste begrijp wanneer ik me aan je erger. Op anderemomenten...’ Ze raakte het spoor steeds verder bijsteren wilde zich omdraaien.


    ‘Op andere momenten,’ zei hij, haar armen vasthoudend.


    ‘Op andere momenten weet ik het niet. Ik had nooit verwacht dat ik met je te maken zou krijgen - op dezemanier.’


    Met zijn duimen streek hij over de adertjes aan de binnenkant van haar ellebogen. Hij voelde ze sneller kloppen. ‘Op deze manier? Welke manier, Jillian?’


    ‘Ik had niet verwacht dat we minnaars zouden worden. Ik had nooit verwacht...’ Waarom bonsde haar hart weer, zo vlug alweer? ‘...naar je te verlangen.’


    ‘Nee?’ Er was iets in de manier waarop ze hem aankeek, niet zeker van zichzelf maar haar uiterste best doend om dat wel te zijn, dat hem roekeloos maakte.‘Ik heb naar je verlangd vanaf de eerste minuut dat ikje zag galopperen op die merrie. Er waren andere dingen die ik niet had verwacht. Dat ik die zachte plekkenzou vinden, op je, in je.’


    ‘Aaron...’


    Hij schudde zijn hoofd toen ze hem het zwijgen probeerde op te leggen. ‘Dat ik midden op de dag, midden in de nacht aan je denk. Dat ik me herinner hoe je mijnnaam uitspreekt.’


    ‘Niet doen.’


    Hij voelde dat ze begon te trillen voordat ze zich probeerde los te trekken. ‘Verdorie, het wordt tijd dat je hoort wat er in mijn hart leeft. Ik houd van je, Jillian.’


    Het eerst voelde ze paniek, terwijl ze zich al begon af te sluiten. ‘Nee, dat hoef je niet te zeggen.’ Haar stemklonk scherp. ‘Ik verwacht dat soort dingen niet te horen.’


    ‘Waar heb je het in vredesnaam over?’ Hij schudde haar een keer door elkaar uit frustratie, en nog eenkeer uit woede. ‘Ik weet zelf wel wat ik moet zeggen.Het kan me niet schelen of je het wel of niet verwachtte horen, omdat je het zult horen.’


    Met moeite beheerste ze zich, omdat ze wist dat emoties verraad veroorzaakten. Als ze haar trots niethad gehad, zou ze hem hebben verteld hoeveel diewoorden, die makkelijk geuite holle frase, haar kwetsten. ‘Aaron, ik heb je al eerder verteld dat ik geen lievewoordjes nodig heb. Ik houd daar niet van. Wat er ooktussen ons is...’


    ‘Wat is er eigenlijk tussen ons?’ vroeg hij verhit. Hij had niet geweten dat hij gekwetst kon worden, niet zoerg als nu. Niet zo dat hij het bloed uit hem voelde wegtrekken. Hij had zojuist een vrouw verteld dat hij vanhaar hield - de enige vrouw, de eerste keer - en zij beantwoordde zijn liefdesverklaring met ijs. ‘Vertel mewat er tussen ons is. Alleen dit?’ Hij zwaaide met zijnhand naar de bank, waarvan de bekleding nog verkreukeld was van hun lichamen. ‘Is dat alles voor je, Jillian?’


    ‘Ik...’ In haar binnenste vond een krachtmeting plaats, zo hevig dat ze er buiten adem van was. ‘Het isalles wat ik dacht dat jij...’ Plotseling bang woelde zemet beide handen door haar haren. Waarom deed hijdit nu, nu ze net begon te denken dat ze begreep wathij van haar wilde, wat zij van hem nodig had? ‘Ik weetniet wat je wilt, maar ik... ik kan je niet meer geven danik al gedaan heb. Het is al meer dan wat ik ooit aan iemand anders heb gegeven.’


    Zijn vingers lieten een voor een haar arm los, en daarna vielen zijn handen langs zijn zijden. Ze haddenveel dingen gemeen, en trots was daar een van. Bijnaemotieloos keek hij naar haar terwijl hij zijn overhemd dichtknoopte. ‘Je hebt iets in je laten bevriezen, meid. Als je alleen maar een warm lichaam in een koudenacht wilt, zul je niet veel moeite hebben dat te vinden. Ik persoonlijk wil een beetje meer.’


    Ze zag hem de deur uit benen, hoorde de motor van zijn pick-up aanslaan. De zon verdween net achter dehorizon.
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    Hij werkte tot zijn spieren pijn deden en hij aan weinig anders meer kon denken dan ze te ontspannen. Waarschijnlijk dronk hij te veel. Hij reed mee met het vee,zat uren achtereen in het zadel, dreef afgedwaaldekoeien terug naar de kudde, en at meer stof dan voedsel. Hij bracht de lange, zweterige dagen van de zomerdoor in het grenskamp, zichzelf van zonsopgang totzonsondergang afmattend. Soms, heel soms, lukte hethem haar uit zijn gedachten te zetten.


    Drie weken lang was Aaron al niet te genieten. Dat fluisterden zijn mannen althans wanneer hij buitengehoorsafstand was. Het kwam door een vrouw, vertelden ze elkaar. Alleen een vrouw kon een man tot het uiterste drijven en hem dan zachtjes dat laatste duwtje geven. De naam van de Baron-vrouw viel. Welnu, de Murdocks en de Barons hadden nooit met elkaar kunnen opschieten, dus het was geen wonder. Niemandhad verwacht dat die omgang tot iets beters zou leidendan ruzie en kwaad bloed.


    Als Aaron die praatjes al hoorde, negeerde hij ze. Hij was naar het kamp gekomen om te werken, en werkenzou hij tot hij erbij neerviel, tot hij haar volledig uitzijn gedachten had gezet. Geen enkele vrouw kreeghem zover dat hij voor haar kroop. Hij had haar vertelddat hij van haar hield, en zij had hem zijn woorden,zijn gevoelens, terug in zijn gezicht geslingerd. Geenbelangstelling!


    Hij sloeg een paal voor de nieuwe omheining in de grond terwijl het zweet over zijn rug droop. Misschienwas zij de eerste vrouw van wie hij ooit had gehouden,maar dat betekende niet dat ze de laatste zou zijn. Hijgend van de inspanning liet hij zijn moker neerdalenop de paal.


    Het was niet zijn bedoeling geweest het haar te vertellen, niet op dat moment en niet op die manier. De woorden waren hem eenvoudig ontglipt; hij had zeniet kunnen tegenhouden. Had zij ze in een cadeauverpakking met een lintje eromheen gepresenteerdwillen krijgen? Vloekend liet hij de hamer opnieuwneerdalen, zodat de paal vibreerde en het geluid vande klap weergalmde. Misschien had hij meer tact danhij haar had laten zien, en misschien had hij daargebruik van moeten maken. Met iemand anders.Iemand die niet zulke heftige gevoelens bij hem opwekte dat ze hem naar de keel vlogen.


    Waar had hij in vredesnaam het idee vandaan dat ze zachtere kanten had, dat ze kwetsbaar was onder al dievormelijkheid en die hartstocht? Hij moest gek geweest zijn, hield hij zichzelf voor terwijl hij het prikkeldraad begon te spannen. Jillian Baron was een koude,doelbewuste vrouw, die meer geïnteresseerd was inhaar koeien dan in gevoelens.


    En hij was bijna ziek van verliefdheid.


    Hij greep het prikkeldraad zo stevig beet dat het door zijn leren handschoen heen in zijn hand prikte.Opnieuw vloekte hij. Hij moest zich er domweg overheen zetten. Hij moest zijn land verzorgen.


    Zijn werk onderbrekend, keek hij om zich heen. Het land strekte zich golvend uit, een zee van gras, hoog engroen en wiegend in het zomerbriesje. De lucht wasstrak blauw, en de zon scheen fel op hem neer. Het kongenoeg zijn voor een man, die duizenden hectarenland. Zijn koeien waren weldoorvoed en gezond, dekalveren werden sterk. Over een paar weken zouden zede dieren naar de veemarkt in Miles City brengen.Wanneer die lange dagen voorbij waren, zouden demannen feestvieren. Dat was hun goed recht. En hijzou ook feestvieren, dacht hij grimmig. Nou en of!


    Zijn halve bezit zou hij hebben gegeven om haar één dag uit zijn gedachten te kunnen zetten.


    Tegen zonsondergang waste hij het zweet en het stof van die dag van zijn lijf. Door de open ramen van hethuisje kon hij de geur van het avondeten ruiken. Goedrood vlees. Iemand speelde gitaar en zong over eenzaamheid en een verloren liefde. Hij kwam tot de ontdekking dat hij meer behoefte had aan een biertje dan aan een biefstuk. Omdat hij echter wist dat een manniet kon werken zonder te eten, schepte hij zijn bordvol en transporteerde hij het eten werktuiglijk naarzijn mond. Daarna dronk hij een biertje, en toen nogeen, terwijl zijn mannen begonnen aan hun dagelijksespelletje poker. Toen ze steeds luidruchtiger werden,pakte hij een sixpack en ging hij op de smalle houtenveranda zitten.


    De sterren kwamen net op. Hij hoorde een coyote huilen naar de maan en vervolgens stilvallen. Net alsoverdag stond er nauwelijks wind en het was ook nietveel koeler, maar hij kon de geur van honingklaver enwilde rozen ruiken. Met zijn rug tegen de balustradegeleund probeerde hij aan niets te denken. Maar hijdacht aan haar...


    Volledig gekleed en ziedend van woede in de vijver, zachtjes pratend tegen een verweesd kalf, lachendnaar hem opkijkend met haar haren uitgespreid overde aarde van de kraal, in zijn armen huilend om haarafgeslachte vee. Het ene ogenblik zacht, het anderekregel; nee, ze was beslist geen vrouw met zelfbeheersing. Ze was echter de enige vrouw die hij wilde. Ze wasde enige vrouw voor wie hij zoveel had gevoeld dat hijnu liefdesverdriet had.


    Hij zette het flesje aan zijn mond en nam een grote slok. Emotionele pijn beviel hem allerminst. Die mochten de dichters houden. Ze wilde hem niet. Vloekendkeek hij het donker in. Ze wilde hem niet? Hij was niet zo stom dat hij dat geloofde. Misschien had ze andere behoeften dan hij, maar behoeften had ze wel degelijk.Voor het eerst in weken begon hij rustig na te denken.


    Hij besefte dat hij het niet handig had aangepakt. Het was niets voor hem om zo vlug in te binden. Daarstond echter tegenover dat hij er niet aan gewend wasdat hij niet goed wijs was van een vrouw. Bedachtzaamschoof hij zijn hoed achterover en keek naar de sterren.Ze was er te veel aan gewend dat ze haar zin kreeg, enhet was tijd dat iemand tegengas bood.


    Nee, hij zou niet op zijn knieën teruggaan, dacht hij met een grimmig lachje. Maar teruggaan zou hij. Almoest hij haar boeien en brandmerken, Jillian Baronzou hij krijgen.


    Toen de hordeur openging, keek hij afwezig om. Inmiddels was hij meer dan voorheen in de stemming voor gezelschap.


    ‘Ik heb weinig geluk.’


    Jennsen, dacht Aaron, in gedachten nagaand wat hij van de man wist terwijl hij hem een biertje aanbood.Een beetje nerveus, merkte hij op. Zijn eerste seizoenop de Double M, hoewel hij geen groentje was. Eenman die zich afzijdig hield en wiens verleden slechtskon worden afgeleid uit een versleten zadel en opgelapte laarzen.


    Jennsen ging op het bovenste treetje van de trap zitten, zodat zijn ingevallen kaken werden beschaduwd door het dak van de veranda. Volgens Aaron kon hij vaniedere leeftijd tussen de vijfendertig en de vijftig zijn.Uit zijn ogen sprak ouderdom, het soort ouderdom dat het resultaat was van te veel jaren kijken in de zon en naar het land van iemand anders.


    ‘Vallen de kaarten niet goed?’ vroeg hij gemoedelijk toen Jennsen een sjekkie draaide. Het ontging hemniet dat de handen van de man niet helemaal vast waren.


    ‘Al weken niet.’ Met een kort lachje streek Jennsen een lucifer af. ‘Het probleem is dat ik zo graag gok.’ Eenslok van zijn bier nemend keek hij zijdelings naarAaron. Al dagen had hij zich voorbereid op dit gesprek,en hij had bijna genoeg bier gedronken om het tot eengoed einde te brengen. ‘Jij hebt meestal geluk metkaarten.’


    ‘Dat wisselt,’ zei Aaron. Hij was al tot de conclusie gekomen dat Jennsen een voorschot of een lening wilde vragen.


    ‘Geluk is iets vreemds.’ Jennsen veegde zijn mond af met de rug van zijn hand. ‘Op de Baron-ranch hebbenze laatst wat pech gehad. Al dat gestolen vee,’ vervolgdehij toen Aaron hem oplettend aankeek. ‘Iemand heeftdaar aardig wat winst mee gemaakt.’


    Hij hoorde een spoortje verbittering. Achteloos maakte hij nog een flesje bier open en gaf het aan Jennsen. ‘Winst maken is makkelijk als je niet voor de koeien betaalt. Dat kan de dief van het vee van de Barons jewel vertellen.’


    ‘Ja.’ Jennsen inhaleerde de rook van zijn sigaret. Hij had geruchten gehoord dat er iets gaande was tussenAaron Murdock en de Baron-vrouw, maar daar leekniets van te kloppen. Het meest werd er trouwens gepraat over het kwade bloed tussen de twee families. Dat was er al jaren, en het leek erop alsof dat nog jarenzou blijven. Op dat moment wilde hij dat wanhopiggraag geloven. ‘Aan deze kant van de omheining doethet er waarschijnlijk niet zo veel toe hoeveel vee vanhet land van Baron verdwijnt.’


    Aaron strekte zijn benen en sloeg ze bij de enkels over elkaar. De rand van zijn hoed beschaduwde zijnogen. ‘Ieder mens moet voor zichzelf zorgen,’ zei hijloom.


    Jennsen streek met zijn tong over zijn lippen en drong een beetje verder aan. ‘Ik heb verhalen gehoordover je grootvader, dat die vroeger koeien van de Barons stal.’


    Aarons ogen werden spleetjes, maar hij wist zich te beheersen. ‘Verhalen,’ beaamde hij. ‘Geen bewijs.’


    Jennsen nam nog een slok bier om zich moed in te drinken. ‘Ik heb ook gehoord dat iemand zomaar hetland van de Barons op is gewalst en een prijskalf heeftmeegenomen, een kalf van die toffe stier.’


    ‘Dat was goed gedaan,’ zei Aaron op een toon waaruit niets viel op te maken. Jennsen was inderdaad aan het aftasten, maar hij was kennelijk niet uit op een lening. ‘Het zou jammer zijn als ze kalfsgehakt van hemmaakten,’ voegde hij eraan toe. ‘Hij ziet er precies zouit als zijn vader, een dier dat geld in het laatje brengt.Natuurlijk valt hij over een paar maanden uit de toonop een klein weiland. Het zou me spijten als een goedestamboom werd verpest.’


    ‘Je hoort af en toe wat,’ mompelde Jennsen, nog een flesje bier aannemend. ‘Jij had ook belangstelling voor de Baron-stier.’


    Aaron nam een slok uit zijn flesje, schoof zijn hoed naar achteren, en grinnikte. ‘Ik heb altijd belangstelling voor goed vee. Weet jij waar ik dat kan krijgen?’


    Jennsen nam hem op en slikte. ‘Misschien.’


    


    Jillian nam gas terug toen ze langs het witte, houten huis reed. Leeg. Natuurlijk was het leeg, hield ze zichzelf voor. Zelfs als hij was teruggekomen, zou hij midden op de morgen niet thuis zijn. Zij zou trouwens nietop het land van de Murdocks moeten zijn wanneer zehaar handen vol had aan haar eigen werk. Als hij nietgauw terugkwam, zou ze zichzelf belachelijk makenen naar het grenskamp gaan en...


    En wat, vroeg ze zich af. De helft van de tijd wist ze niet wat ze wilde, wat ze voelde, wat ze dacht. Het enige waarvan ze zeker was, was dat ze nog nooit zo ongelukkig was geweest als de afgelopen drie weken. Hethad gevaarlijk veel weg van liefdesverdriet.


    Toen hij weg was gegaan, was er iets in haar doodgegaan, iets waarvan ze niet had erkend dat het leefde. Ze had zichzelf ervan overtuigd dat ze niet verliefd ophem zou worden. Het zou onmogelijk zijn de keren tetellen dat ze zichzelf had voorgehouden dat het nietzou gebeuren, zelfs nadat het al was gebeurd. Waaromhad ze het niet herkend?


    Ze vermoedde dat het niet altijd makkelijk was iets te herkennen wat je nog nooit had meegemaakt. Vooral niet wanneer er geen verklaring voor was. Een vrouw die er zo aan gewend was haar eigen gang te gaan, kon beter niet verliefd worden op een man dieeven obstinaat en onafhankelijk was als zij.


    Misschien had hij het gemeend, dacht ze. Misschien waren het meer dan woorden voor hem geweest. Zezuchtte diep toen ze stilhield voor het boerenhuis.Maar waarom was hij niet hier als hij het had gemeend? Een vergissing, hield ze zichzelf met geforceerde kalmte voor. Het was altijd een vergissing om jete afhankelijk op te stellen. Mensen trokken zich terugof gingen doodeenvoudig weg. Maar als ze hem nogeen keer kon zien...


    ‘Blijf je de hele ochtend in die jeep zitten?’


    Geschrokken keek ze om en ze zag Paul Murdock met trage, afgemeten passen de veranda op komen. Zestapte uit, zich afvragend welk van de smoesjes die zevan tevoren had verzonnen het beste zou werken.


    ‘Ga zitten,’ beval Murdock voordat ze een beslissing had kunnen nemen. ‘Karen is een karaf ijsthee aan hetmaken.’


    ‘Dank u.’ Zich met haar houding geen raad wetend, ging ze op het randje van de schommelbank zitten enzocht naar iets om te zeggen.


    ‘Hij is nog niet terug uit het kamp,’ zei Murdock recht voor zijn raap, terwijl hij zich moeizaam op eenschommelstoel liet zakken. ‘Verzin geen uitvluchten,meid,’ beval hij met een ongeduldig handgebaar. ‘Ikmag oud zijn, maar ik kan nog wel zien wat zich voormijn neus afspeelt. Waar hebben jullie ruzie over gemaakt?’


    ‘Paul.’ Karen kwam naar buiten met een blad met glazen en een karaf ijsthee. ‘Jillian heeft recht op haarprivacy.’


    ‘Privacy!’ zei hij smalend terwijl Karen het blad op een tafeltje zette. ‘Ze draait om mijn zoon heen.’


    ‘Om hem heen draaien!’ In een oogwenk was ze opgestaan. ‘Ik draai om niets of niemand heen. Als ik iets wil, pak ik het.’


    Heen en weer schommelend lachte hij zo hard dat hij ervan begon te hijgen. ‘Ik mag je, meisje, verdraaidals ik je niet mag. Ze heeft een leuk gezicht, vind jeniet, Karen?’


    ‘Ja, heel mooi.’ Glimlachend bood Karen Jillian een glas thee aan.


    ‘Dank u.’ Stram ging ze weer zitten. ‘Ik kwam alleen maar langs om Aaron te laten weten dat de merrie hetgoed maakt. De veearts is gisteren geweest om haar teonderzoeken.’


    ‘Is dat de beste smoes die je kon bedenken?’ vroeg Murdock.


    ‘Paul.’ Karen ging op de armleuning van de schommelstoel zitten en legde een hand op de arm van haar man.


    ‘Als ik mest wil, hoef ik alleen maar naar mijn eigen weiland te lopen,’ gromde hij. Daarna priemde hij metzijn wandelstok naar Jillian. ‘Ga je me vertellen dat jemijn zoon niet wilt?’


    ‘Mr. Murdock,’ begon Jillian op ijzige toon. ‘Aaron en ik hebben een zakelijke overeenkomst.’


    ‘Een man die stervende is, houdt er niet van zijn tijd te verspillen,’ zei Murdock. ‘Dus als je me recht in de ogen kijkt en me vertelt dat je geen gevoelens hebt voormijn zoon, oké. Dan keuvelen we over het weer.’


    Jillian deed haar mond open, en deed hem toen hoofdschuddend weer dicht. ‘Wanneer komt hij terug?’ fluisterde ze. ‘Hij is al drie weken weg.’


    ‘Hij komt terug wanneer hij ophoudt net zo koppig te zijn als jij,’ zei Murdock kortaf.


    ‘Ik weet niet wat ik moet doen,’ flapte ze eruit. Zodra ze het had gezegd, viel haar mond open van verbazing.Nog nooit van haar leven had ze dat hardop tegen iemand gezegd.


    ‘Wat wil je?’ vroeg Karen.


    Jillian nam hen aandachtig op: de oude man en zijn mooie vrouw. Karens hand lag over die van Paul, bovenop de wandelstok. Hun schouders raakten elkaar.Slechts een paar keer in haar leven had ze dat soort volmaakte intimiteit gezien, intimiteit die het gevolg wasvan een diepe, duurzame liefde. Het was makkelijk teherkennen en het was benijdenswaardig. En een beetjeangstaanjagend. De ontdekking dat ze dat soort liefdevoor zichzelf wilde, kwam als een schok. Eén man,haar leven lang. Als dat voor haar echter gelijkstondaan liefde, begreep ze dat het een gedeelde droommoest zijn.


    ‘Daar probeer ik nog achter te komen,’ zei ze zacht.


    ‘Die jeep,’ zei Murdock met een knikje. ‘In een auto met vierwielaandrijving zul je zonder moeite naar hetgrenskamp rijden.’


    Glimlachend zette ze haar glas neer. ‘Op die manier kan ik het niet doen. Ik moet hem op gelijke voet ontmoeten.’


    ‘Koppige dwaas,’ gromde Murdock.


    ‘Ja.’ Opnieuw glimlachend stond ze op. ‘Als hij me wil, is dat wat hij krijgt.’ Bij het horen van het geronkvan een motor keek ze op. Toen ze Gils pick-up herkende, liep ze fronsend het verandatrapje af.


    ‘Ma’am.’ Hij tikte tegen de rand van zijn hoed om Karen te begroeten, maar deed zelfs het portier van zijn pick-up niet open. ‘Mr. Murdock.’ Vervolgens richtte hijzijn ogen op Jillian en zei kortaf: ‘Er is een probleem.’


    ‘Wat dan?’


    ‘De sheriff heeft gebeld. Het ziet ernaar uit dat je stier is geïdentificeerd in een weiland ongeveer tweehonderdvijftig kilometer ten zuiden van hier. Hij wildat je erheen gaat om zelf te kijken.’


    Met haar handen om de bovenkant van het open raampje geklemd, vroeg ze: ‘Waar?’


    ‘Het oude land van Larraby. Ik breng je er nu heen.’


    ‘Laat je jeep maar hier,’ zei Murdock, die Gils relaas had gehoord. ‘Een van mijn mannen brengt hem welterug naar je huis.’


    ‘Dank u.’ Snel liep ze om de pick-up heen naar de passagierskant. ‘Laten we gaan,’ beval ze zodra ze hetportier had dichtgetrokken. ‘Hoe, Gil?’ vroeg ze toen zevan het erf af reden. ‘Wie heeft hem geïdentificeerd?’


    Gil spuugde uit het raampje en voelde zich bijzonder met zichzelf ingenomen. ‘Aaron Murdock.’


    ‘Aaron...’


    Gil was nog meer in zijn nopjes toen Jillians mond openviel. ‘Ja.’ Bij de tweesprong gekomen, sloeg hij af, en hij reed met een gestadige snelheid naar het zuiden.‘Hoe dan? Aaron is al weken in zijn grenskamp, en...’


    ‘Misschien wil je je rustig houden, zodat ik het jekan vertellen.’


    Brandend van ongeduld leunde ze achterover. ‘Vertel maar.’


    ‘Zo te zien had een van Murdocks knechten met de diefstal te maken, een vent die Jennsen heet. Hij wasniet tevreden met zijn aandeel, en het meeste ervanhad hij trouwens al vergokt. Hij besloot dat als zij ongestraft vijfhonderd koeien konden stelen, hij er ook eenvoor zichzelf kon meenemen.’


    ‘Baby,’ fluisterde Jillian, haar armen over elkaar slaand.


    ‘Ja. Daar dacht hij een goede slag mee te slaan. Hij wist dat het dier een grote toekomst voor zich had enbracht het naar Larraby. Daar heeft hij gewerkt voordatLarraby tegenslag kreeg en zijn personeel moest ontslaan. Om het kort te houden, hij werd zenuwachtigtoen de man die de diefstal had georganiseerd er luchtvan kreeg wie de kleine stier had gestolen, bedacht dathij zich er beter van kon ontdoen. Gisteravond probeerde hij hem aan Aaron Murdock te verkopen.’


    ‘Ik begrijp het.’ Nog een verplichting, dacht ze met een grimas. Het was moeilijk om een man op gelijkevoet te ontmoeten wanneer je zo diep bij hem in hetkrijt stond. ‘Als het Baby is, en die Jennsen erbij betrokken was, krijgen we de rest ook te pakken.’


    ‘We zullen nog zien of het Baby is,’ zei Gil. Daarna keek hij haar behoedzaam aan. ‘De sheriff is de rest al aan het inrekenen. Een paar uur geleden heeft hij JoeCarlson gearresteerd.’


    ‘Joe?’ Verbijsterd draaide ze zich om op haar stoel om Gil aan te kijken. ‘Joe Carlson?’


    ‘Hij heeft een leuke ranch gekocht in Wyoming. Zo te horen heeft hij al een paar honderd van jouw koeiendaar grazen.’


    ‘Joe.’ Ze ging weer recht zitten en keek door de voorruit. Over vertrouwen gesproken. Daar stond ze met haar mensenkennis. Clay had hem niet in dienst willen nemen, maar zij had voet bij stuk gehouden. Eenvan haar eerste zelfstandige beslissingen op Utopiawas haar eerste grote vergissing geweest.


    ‘Hij heeft mij er ook in laten lopen,’ zei Gil opbeurend. ‘Hij wist alles van koeien.’ Hij spuugde nog een keer. ‘Ik had beter moeten weten dan een man metzachte handen en een schone hoed te vertrouwen.’


    ‘Ik heb hem aangenomen,’ mompelde Jillian.


    ‘Ik heb met hem gewerkt,’ bracht Gil daartegen in. ‘Zij aan zij. En als je denkt dat het me niet dwarszit,ben je niet al te slim. Hij heeft me beetgenomen,’gromde hij. ‘Mij!’


    Het was zijn gekrenkte trots die haar aan het lachen maakte. Ze legde haar voeten op het dashboard. Watgebeurd was, was gebeurd, dacht ze. Ze zou een grootdeel van haar vee terugkrijgen, en de dieven zoudenhun gerechte straf ondergaan. En na de veemarkt zouhaar bankrekening weer positief zijn. Misschien konden ze toch een nieuwe jeep aanschaffen. ‘Heb je dat hele verhaal van de sheriff gehoord?’


    ‘Van Aaron Murdock,’ zei Gil. ‘Hij kwam langs vlak voordat ik jou ging halen.’


    ‘Is hij op de ranch geweest?’ vroeg ze met een achteloosheid waar niemand zou intrappen.


    ‘Hij kwam langs om me de bijzonderheden te vertellen.’


    ‘Heeft hij, eh... verder nog iets gezegd?’


    ‘Alleen dat hij veel aan zijn hoofd had. Hij heeft het druk.’


    ‘O.’ Ze draaide haar hoofd om en keek uit het raampje.


    Gil lachte breed.


    


    Ze wachtte tot het bijna donker was. Het was onmogelijk de hoop te verdringen dat hij zou langskomen of opbellen, al was het maar om te vragen of alles goedwas gegaan. Ze had wel tien openingstoespraken bedacht en herzien. Ze ijsbeerde door het huis. Toen zebesefte dat ze zou gaan gillen als ze nog een minuutlanger tussen vier muren opgesloten zat, ging ze naarde stal om haar merrie te zadelen.


    ‘Mannen,’ mompelde ze terwijl ze de zadelriem vastmaakte. ‘Als dit erbij hoort, ben ik niet geïnteresseerd.’


    Klaar voor een ritje snoof Delilah de lucht op toen Jillian haar naar buiten bracht. Toen ze in het zadel sprong, danste de merrie en verzette ze zich tegen hetbit. Een paar tellen later hadden ze de lichten van heterf achter zich gelaten.


    Het ritje zou haar hoofd helder maken, hield ze zichzelf voor. Iedereen zou een beetje van slag zijn na een dag als deze. Dat ze Baby terug had, had de steek die zehad gevoeld toen ze hoorde dat Joe Carlson haar hadbedrogen en bestolen een beetje afgezwakt. Methodisch bestolen, dacht ze, haar onderwijl advies en hulpaanbiedend. Hij was ontegenzeglijk slim geweest,moest ze toegeven. Subtiel en systematisch had hijhaar aandacht afgeleid naar de Murdocks, terwijl hijhaar eigen vee uit haar eigen weiland stal. Tot ze eennieuwe veehoeder vond, zou ze zijn taak ook nog opzich moeten nemen.


    Het zou haar goeddoen, bedacht ze, haar gedachten afleiden van andere dingen. Van Aaron bijvoorbeeld.Als hij haar wilde zien, wist hij waar hij haar kon vinden. Blijkbaar had ze hun beiden een dienst bewezendoor hem drie weken geleden af te wijzen. Als ze datniet had gedaan, zouden ze zich nu in een pijnlijke situatie bevinden. Nu gingen ze eenvoudig ieder hun eigen weg, precies zoals ze vanaf het begin had verwacht. Misschien was ze een paar keer zwak geweest,zoals die ochtend op de Double M, maar dat was verleden tijd. De komende weken zou ze het te druk hebbenom zich te bekommeren om Aaron Murdock en haardwaze dromen.


    Ze maakte zichzelf wijs dat ze niet met voorbedachten rade naar de vijver was gereden, maar Delilah de vrije teugel had gelaten. In ieder geval was het nogsteeds een plaats die ze zou kiezen wanneer ze alleenwilde zijn, ongeacht de herinneringen.


    De maan was vol en wit en wierp een zilveren glans op het struikgewas. Ze maakte zichzelf wijs dat ze niet ongelukkig was, maar slechts moe na de gebeurtenissen van die dag: de lange reis, het onderhoud met desheriff, het beantwoorden van vragen. Ze kon immersniet ongelukkig zijn nu ze eindelijk een groot deel vanhaar eigendom terug had. Zodra ze niet meer zo moewas, zou ze het vieren. Ze had wel kunnen huilen, enhaatte zichzelf daarom.


    Toen ze de maan zag weerkaatsen op het water, liet ze Delilah langzamer lopen. Er was geen ander geluidte horen dan de hoefslag van haar eigen paard. Ze hoorde de hengst op hetzelfde moment dat haar merriehem rook. Met bonzend hart hield ze de nu schichtigeDelilah in bedwang en bracht haar tot staan. Aaronkwam te voorschijn uit de schaduw van een populieren hij zei helemaal niets.


    Hij had geweten dat ze vroeg of laat zou komen. Hij had naar haar toe kunnen gaan, of wachten tot zij naarhem toe kwam. Intuïtief had hij echter geweten dat zeelkaar hier moesten ontmoeten, op land dat hun beiden toebehoorde.


    Het was beter om het nu onder ogen te zien en het af te handelen, dacht Jillian, maar toen ze afsteeg, merkteze dat haar handen klam waren van de zenuwen. Nietshad effectiever kunnen zijn om haar rug te rechten. Indoodse stilte bond ze de merrie vast. Toen ze zich omdraaide, merkte ze dat Aaron achter haar was komenstaan, zo geluidloos als de wilde kat waarmee ze hem ingedachten een keer had vergeleken. Ze bleef kaarsrechtstaan en weerde iedere emotie uit haar stem.


    ‘Je bent dus teruggekomen.’


    Met een geamuseerde blik nam hij haar gezicht op. ‘Had je dan gedacht dat ik weg zou blijven?’


    Zoals hij al had verwacht, ging haar kin omhoog. ‘Ik heb er helemaal niet over nagedacht.’


    ‘Nee?’ Zijn glimlach had haar moeten waarschuwen. ‘Heb je hier dan wel over nagedacht?’ Hij trok haarnaar zich toe, met zijn ene hand om haar middel en deandere tegen haar achterhoofd, en gaf haar de kuswaarnaar hij had gesnakt. Hij had verwacht dat ze zichzou verzetten, misschien had hij dat op dat momentwel op prijs gesteld, maar ze reageerde met de krachten het vuur dat hij zich herinnerde.


    Toen hij zijn hoofd terugtrok, klampte ze zich met haar hoofd tegen zijn schouder aan hem vast. Hij wildehaar nog steeds, was het enige wat ze kon denken. Zehad hem nog niet verloren, nog niet. ‘Houd me vast,’fluisterde ze. ‘Houd me alsjeblieft heel even vast.’


    Hoe kreeg ze dat voor elkaar, vroeg hij zich af. Hoe kon ze in een paar seconden zijn stemming doen omslaan van uitzinnig naar teder? Misschien zou hij ernooit achter komen hoe hij haar moest aanpakken,maar hij was niet van plan om op te houden met leren.


    Toen ze weer tot zichzelf was gekomen, trok ze zich een beetje terug. ‘Ik wil je bedanken voor wat je hebtgedaan. De sheriff heeft me verteld dat je het bewijsvan Jennsen hebt gekregen, en...’


    ‘Ik wil niet over het vee praten, Jillian.’


    ‘Nee.’ Met haar handen ineengeslagen, draaide ze zich om. Nee, het was tijd dat ze dat lieten rusten en het hadden over wat werkelijk belangrijk was. Wat van levensbelang was. ‘Ik heb nagedacht over wat er is gebeurd, over wat je zei toen we elkaar voor het laatst zagen.’ Waar waren al die toespraken gebleven die ze zozorgvuldig had voorbereid? Die waren allemaal zokalm geweest, zo helder. Ze verstrengelde haar vingerstot ze pijn deden, en haalde ze weer van elkaar. ‘Aaron,ik meende het toen ik zei dat ik niet verwacht dat soortdingen te horen. Sommige vrouwen wel.’


    ‘Ik zei ze niet tegen sommige vrouwen.’


    ‘Het is zo makkelijk te zeggen,’ fluisterde ze met trillende stem. ‘Zo makkelijk.’


    ‘Niet voor mij.’


    Ze draaide zich om, langzaam, behoedzaam, alsof ze verwachtte dat hij een beweging zou maken waarop zeniet bedacht was. Hij zag er zo kalm uit, dacht ze. Entoch, de manier waarop het licht van de maan zijnogen bescheen... ‘Het is moeilijk,’ fluisterde ze.


    ‘Wat?’


    ‘Van je houden.’


    Op dat moment had hij naar haar toe kunnen gaan, haar tegen zich aan houden tot er geen woorden, geengedachten meer waren. Haar kin was echter vooruitgestoken, en in haar ogen blonken tranen. ‘Misschienkan het niet anders. Ik bied je geen gemakkelijke wegaan.’


    ‘Niemand heeft ooit van me gehouden op de manier waarop ik wilde.’ Slikkend stapte ze verder achteruit.‘Niemand behalve Clay, en die heeft het me nooit gezegd. Dat hoefde niet.’


    ‘Ik ben Clay niet, en ook niet je vader. En er is niemand die ooit van je zal houden zoals ik.’ Hij deed een stap naar haar toe, en hoewel ze niet achteruitdeinsde,meende hij te kunnen zien dat ze al haar spieren spande. ‘Waar ben je bang voor?’


    ‘In ben niet bang!’


    Hij kwam nog dichterbij. ‘En of je bang bent.’


    ‘Dat je zult ophouden,’ perste ze eruit. Zodra ze dat eenmaal had bekend, tuimelden de woorden over haarlippen. ‘Dat je tot de conclusie komt dat je toch nooitecht van me hebt gehouden. En dan heb ik mezelf altoegestaan dat ik naar je verlang en dat ik afhankelijkben en je nodig heb. Bijna mijn hele leven heb ik mijnbest gedaan om van niemand afhankelijk te zijn, totgeen enkele prijs.’


    ‘Ik ben niet zomaar iemand,’ zei hij bedaard.


    Beverig ademhalend zei ze: ‘Sinds je bent weggegaan, heb ik nergens anders meer aan gedacht dan aan je terugkomst.’


    Hij streek over haar armen. ‘En nu ik terug ben?’


    ‘Ik zou het niet kunnen verdragen als je niet bleef. En hoewel ik denk dat ik de pijn wel zou kunnen verdragen, kan ik er niet tegen om bang te zijn. Toen hijhaar naar zich toe wilde trekken, legde ze haar handenop zijn borst.


    ‘Jillian, denk je dat je me dingen kunt vertellen die ik zo graag wil horen en me verbieden je aan te raken?Weet je niet dat beide partijen een risico lopen? Datbeide partijen afhankelijk zijn?’


    ‘Misschien.’ Ze probeerde haar ademhaling in bedwang te houden tot ze alles had gezegd wat ze op haar hart had. ‘Maar mensen hebben niet altijd hetzelfdeop het oog.’


    ‘Wat bijvoorbeeld?’


    Ditmaal bevochtigde ze haar lippen voordat ze antwoord gaf. ‘Ga je met me trouwen?’ De verbazing in zijn ogen deed haar spieren weer verstrakken.


    ‘Vraag je me?’


    Ze rukte zich los, zichzelf verwensend omdat ze zich belachelijk had gemaakt, en hem omdat hij haar uitlachte. ‘Loop naar de maan,’ zei ze, aanstalten makendom terug te gaan naar haar paard.


    Hij legde zijn armen om haar middel, en toen ze begon te schoppen tilde hij haar op. ‘Verdorie, wat heb jij lange tenen,’ mompelde hij, en ten einde raad legde hijhaar op de grond en hield haar met zijn eigen lichaamin bedwang. ‘Ik heb de indruk dat ik de rest van mijn leven met je zal moeten worstelen.’ Met bovenmenselijkgeduld wachtte hij tot ze geen verwensingen meer wisten zich hijgend gewonnen gaf. ‘Ik was van plan je dievraag een beetje anders te stellen,’ zo begon hij. ‘Bijvoorbeeld: wil je... Maar ik krijg de indruk dat dat tijdverspilling is.’ Toen ze hem aankeek, glimlachte hij.‘Wat ben je mooi. Spreek me niet tegen,’ waarschuwdehij toen ze haar mond al opendeed. ‘Ik zal dat tegen jezeggen wanneer ik daar zin in heb, dus je kunt er maarbeter meteen aan wennen.’


    ‘Je lachte me uit,’ zei ze, maar hij liet haar niet uitspreken.


    ‘Ons beiden.’ Hij boog zijn hoofd en gaf haar een kus, eerst teder, maar allengs hartstochtelijker. ‘En nu...’ Voorzichtig liet hij haar polsen los, wachtend tothij er zeker van was dat ze hem geen klap zou geven. ‘Ikgeef je een week om de zaken op je ranch te regelen.’


    ‘Een week...’


    ‘Houd je mond,’ beval hij. ‘Een week, en dan nemen we beiden de week daarop vrij om te trouwen.’


    Ze bleef doodstil liggen om zijn woorden te laten bezinken. Het was puur genot. ‘Je hebt geen week nodig om te trouwen.’


    ‘Wel op de manier waarop ik het doe. Wanneer we terugkomen...’


    ‘Terugkomen waarvandaan?’


    ‘Vanwaar we ook maar alleen kunnen zijn,’ zei hij. ‘Dan gaan we plannen maken.’


    Ze streelde zijn wang. ‘Tot dusver bevallen ze me. Aaron, zeg het nog een keer, terwijl ik je aankijk.’


    ‘Ik houd van je, Jillian. En meestal mag ik je ook, al vind ik het helemaal niet erg om met je te vechten.’


    ‘Ik geloof dat je het echt meent.’ Even deed ze haar ogen dicht. Toen ze ze weer opendeed, blonken er pretlichtjes in. ‘Het valt niet mee om een Murdock op zijnwoord te geloven, maar ik zal de gok wagen.’


    ‘En het woord van een Baron?’


    ‘Een Baron breekt zijn woord nooit,’ zei ze met vooruitgestoken kin. ‘Ik houd van je, Aaron. Ik zal een frustrerende echtgenote voor je zijn en een uitstekende partner.’ Ze grinnikte toen hij zijn mond op die vanhaar drukte. ‘Wat wilde je eigenlijk zeggen over dieplannen?’


    ‘Jij hebt een ranch; ik heb een ranch,’ zei hij, terwijl hij haar handpalm zoende. ‘Het kan me niet zoveelschelen of we die afzonderlijk of samen beheren, maarverder is er nog de kwestie van wonen. Jouw huis, mijnhuis - dat kan niet. Dus bouwen we ons huis, en daarzullen we onze kinderen grootbrengen.’


    Ons. Het was het opwindendste woord dat ze kon bedenken. Ze zou het de rest van haar leven iedere dag minstens tien keer gebruiken. ‘Waar?’


    Hij keek over zijn schouder naar de vijver. ‘Pal op de grenslijn.’


    Lachend sloeg ze haar armen om zijn nek. ‘Welke grenslijn?’
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